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PREFACIO 



O principal objetivo na aprendizagem de uma lingua é praticá-la fluentemente no dia-a-dia. 

Temos a finalidade de permitir aos emigrantes chineses no exterior o estudo da língua para que 
futuramente possam usá-la com habilidade. 

Esta comissão, baseada numa política de assessoramento cultural aos emigrantes chineses, costuma 
publicar vários materiais relacionados à língua chinesa, de acordo com as necessidades particulares dos 
chineses em diferentes regiões. Este livro "Aprenda chinês com 500 palavras" foi editado de acordo com o 
método popular, podendo ser utilizado por qualquer pessoa em qualquer idade. 

Com o intuito de promover a multiplicidade dos materiais didáticos desta comissão, os apresentamos 
em diversas línguas, estando já disponíveis as versões em Chinês-Inglês, Chinês-Tailandês, Chinês-Português, 
Chinês-Espanhol, Chinês-Francês, Chinês-Indonésio, etc. 

Esperamos que este material possa beneficiar muitos descendentes chineses no exterior. 

O conteúdo deste livro, no que diz respeito à Língua Chinesa, foi escrito pela Prof a Ji-Hua Liou, 
professora associada da Universidade Nacional Cheng Chih, especialista em educação da Língua Chinesa. 
A parte de Língua Portuguesa foi traduzida pelo Prof. Dr. Alexander Chung Yuan Yang, professor titular 
aposentado da Universidade de São Paulo. 

Por ter sido feito por estes dois professores, trata-se de um excelente trabalho. Desse modo o livro 
possui um conteúdo completo e escrito com base em longa experiência académica. 

Somos sinceramente muito gratos a eles. 

Este livro didático tem um total de 30 lições, cada qual dividida em 4 partes: 
"Leitura", "Palavras e Frases", "Revisão" e "Prática". 

Os assuntos abordados nas lições são baseados no cotidiano. Estes são de âmbito familiar, escolar e do 
cotidiano em geral, apresentando uma forma natural de conversação. 

As Palavras e frases importantes possuem explicações detalhadas nas partes "Palavras" e "Frases", 
permitindo não somente ao aluno conhecer a ordem da escrita dos ideogramas como também aprender frases 
que derivem do vocabulário. 

Na parte "Revisão" foi omitido o símbolo da fonética das palavras, fazendo o aluno exercitar sua 
capacidade de reconhecer as palavras e também aprofundar a compreensão do conteúdo da lição. 

Enfim, na parte "Prática", esperamos que os alunos possam utilizar o vocabulário naturalmente no dia- 
a-dia, adquirindo fluência. 

O conteúdo deste livro foi planejado cuidadosamente, com a intenção de desenvolver uma 
aprendizagem plena da língua Chinesa. Desejamos que os professores que venham a se utilizar deste material 
didático possam preparar um ambiente descontraído, fazendo com que os alunos possam aprender a língua de 
forma prazerosa, preparando a base desses alunos para enfrentar níveis mais avançados no futuro. 

Aguardamos opiniões e críticas para melhorar e aperfeiçoar o conteúdo deste livro. 



Ministra Chang Fu Mei 
Comissão dos Assuntos Referentes aos Chineses no Exterior 
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fids k 



W 1 — 

Lição 1 





Lí tài tai Wáng xian sheng nín zão 

Sra. Li: Bom dia, Sr. Wang. c(|>)) 

ií- ^ £2 : -f |. » ' fê^-fí- o 

Wáng xian sheng zão Li tài tai nín zào 
Sr. Wang: Bom dia, Sra. Li, bom dia. □(]>)) 



4)) 



Li tài tai nín hão ma 
Sra. Li: Como está? □(]>)) 



4» 




ií ítíií : &tmw- ' ià&lMMl- ° «]>)) 

Wáng xian sheng wõ hên hão xiè xie nín 
Sr. Wang: Eu estou muito bem, obrigado. c(|>)) 



Li tài tai Wáng tài tai hão ma 
Sra. Li: Como está a Sra. Wang? c^>)) 



4)) 




ií- &5 £2 : mm*m > mi-nú ° 4)) 

Wáng xian sheng ta hên hão xiè xie 
Sr. Wang: Ela está muito bem, obrigado. □(]>)) 
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^f- T |% u t^]^ Palavras e Frases 

-í- ( X ?t ^ » Wáng ) (nome); rei. 
i : "Tl 

* ( ^ — V ; Li ) (nome); ameixa. 

• -~ + ^ ^ 
-ir • 7 

^^.(T — ^ f Z- » xiãn sheng ) Marido; Sr. 

£ : ' " * ^ ^ £ 
^ . , ^ fc ^. ^ 

Wáng xiãn shêng 

Sr. Wang. 

Lí xiãn shêng 
Sr. Li. 

( £ ?7 N * ■£ » tài tai ) Esposa; Sra. 

ií' 

Wáng tài tai 
Sra. Wang. 

LI tài tai 
Sra. Li. 

Ifc ( ^ — V ; ní) Você. 
iit} ( ^ -~ h S ; nín ) Você (usado no termo honorífico para "você"). 

4fc : ; \ \' 4MM4M# 

^ • / 4 V ^ 4f fá 4k 4fc 

^"f" ( J~ £ V ! hão ) bem; bom; tudo bem; olá (usado em saudações). 

■ft ■ k k -k r -kl Jfr 

O 
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W 



mm- 

nín hão 
olá. 

Wáng tài tai nín hão 
Olá, Sra. Wang. 

' 

Li xiãn shêng nín hão 
Olá, Sr. Li. 

^1 ( • H Y ' ma ) determinante de interrogação. 

I 1 r p pI pP pí^ pF pI? p0^ p0^ p0^ p0^ p0| 

*f-£««J|? ? 

hão ma 
Como vai? 

i^m*^ ? 

ni hão ma 
Como vai você? 

ií- ;fc> ' 4t-* *f £ "4? ? 

Wáng tài tai ni hão ma 

Sra. Wang, como vai você? 

#*&5ítZ ' ^^!|? ? 
Li xiãn shêng ni hão ma 
Sr. Li como vai você? 

^ (Xí V ; wõ ) Eu; Mim; me. 
wõ hén hão 

Eu estou muito bem. 

{■è ( £ Y : tã) Ele 
4& ( £ Y : tã) Ela 
> \ f*fM& 
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tã hão ma 
Como ele está? 

ií- &5 & 4fc$ "4? ? 

Wáng xiãn shêng tã hão ma 
Como está o Sr. Wang? 

? 

tã hão ma 
Como ela está? 

^^jsâmm-m ? 

Li tài tai tã hão ma 
Como está a Sra. Li? 



^ ( V & V ; zão ) Cedo; bom dia. 

J=7_ \ Í7 F7 9 J=7_ J=7^ 



nín zão 

Bom dia (a você) 

Lí xiãn shêng nín zão 

Bom dia, Sr. Li. 

$1 ( r ^7 V ; hén ) Muito. 

: ' * A fff ff ff m 



#.£*#£< 

hén hão 

Muito bem; muito bom. 

wõ hén hão 

Eu estou muito bem. 

m ° 

tã hén hão 

Ela está muito bem. 



tlttlt ( T-~-tí: V • T — Hf ^ xiè xiê) Obrigado. 

* ' " i' r p ? / ?í ?í 3$ ^fj" 

O 
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xiè xie ni 
Obrigado. 

wõ hên hão xiè xie ni 
Eu estou bem, obrigado. 

wõ tài tai hên hão xiè xiè 
Minha esposa está bem, obrigado. 

wõ xiãn shêng hên hão xiè xie 
Meu marido está muito bem, obrigada. 



/jdzl^7 ^ - Revisão 




f) 



(fi) i^tá. : *mh# ' mm 



-xz-m? 
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Prática 



(-) 




ií- &i à.i : ' 

Wáng xian sheng Li tài tai 
Sr. Wang: Bom dia, Sra. Li. 



nin zao 



• -f 2- ' ií' ^ £z 

Li tài tai zao Wáng xian sheng 
Sra. Li: Bom dia, Sr. Wang. 



nin zao 







ií- £2 : ^#£"J|? ? 

Wáng xiãn shêng nin hão ma 
Sr. Wang: Como vai? 

Li tài tai wõ hên hào xiè xie 
Sra. Li: Eu estou muito bem, obrigada. 

ií' &s : ^2 #£*"J|? ? 

Wáng xian sheng Li xian sheng hão ma 

Sr. Wang: Como vai o Sr. Li? 

Li tài tai ta hên hão xiè xie nin 
Sra. Li: Ele está bem, obrigada. 



(- ) 



shi píng mêi huá 
Shi-Ping: Mei-hua, bom dia. 



m zao 



mêi huá zao shi píng 
Mei-hua: Bom dia, Shi-Ping. 



ni 



zao 




shi píng ni hão ma 
Shi-Ping: Como vai? 




mêi huá wõ hên hão xiè xie ni 
Mei-Hua: Eu estou muito bem, obrigada. 
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ti 



Lição 2 



35* 



Como vai você? 





Leitura 






ií- &k & '■ ' m : m 

Wáng xian sheng Li sheng xian nín hão 
Sr. Wang: Como vai você, Sr. Li? □(]))) 




: ií ^ £Z 

Lí xian sheng Wáng xian sheng 
Sr. Li: Olá Sr. Wang. rjfl>)) 



ni hão 



Wáng xian sheng nín tài tai hão 
Sr. Wang: Como vai sua esposa? 



ma 



? 



4)) 



Li xian sheng ta hên hão xiè xie ni 
Sr. Li: Ela está bem, obrigado. □(]))) 

ií- &5 £Z : m'\£Z"& ? 4)) 

Wáng xian sheng nín máng ma 
Sr. Wang:. Você está ocupado? □(]))) 



9 ^x-M 



,i ? 



4» 



4» 



4» 



I») 



Li xian sheng wõ hên máng ni ne 

Sr. Li: Eu estou muito ocupado. E você? □(]))) 



4>) 
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ií- £5 íLZ : ° rf a 

Wáng xian sheng wõ bú máng n v 

Sr. Wang: Eu não estou ocupado. 

Li xian sheng nín tài tai máng bú máng 
Sr. Li: Sua esposa está ocupada? 



Wáng xiãn shêng tã yê bú máng wõ men dõu bú tài máng 
Sr. Wang: Ela também não está ocupada. Nenhum de nós está muito ocupado. 



4)) 



^ ? JÊk u v f 3] r Palavras e Frases 



( H Jl y ; máng ) ocupado ( a ), atarefado (a). 



wõ hên máng 

Eu estou muito ocupado. 

it^teS'^? ? 
ni máng ma 

Você está ocupado? 

^2 tfc2'*J|? ? 
LI xiãn shêng máng ma 
O Sr. Li está ocupado? 



í& ( ' » nê) Forma de interrogação que ocorre com "pseudo perguntas" truncadas, 

consistindo de apenas um substantivo. 

P/j^ • \ r P 

wõ hên máng ni ne 

Eu estou muito ocupado. E você? 

' i^%t ? 

wõ hên hão ni ne 

Eu estou muito bem. E você? 

itr^m^ > $*>fck4LZ%l ? 

ni hên máng Li xiãn shêng ne 
Você está muito ocupado. E o Sr. Li ? 
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^ ( *7 À N » bú ) não; Negativas. 
^ : - 7" ;f ^ 

bú máng 

Desocupado, ataretado. 

bú tài máng 

Não tão ocupado, não tão ataretado. 

° 

wõ bú tài máng 

Eu não estou muito ocupado. 

tã bú tài máng 
Ele não está muito ocupado. 

-tfl> ( V ; yé) Também; ambos. 

tã máng wõ yê máng 

Ele está ocupado. Eu também estou ocupado. 

ií' &5 ^2 ^ 'fc2' ' >fc> jsÀ '\CZ< o 

Wáng xiãn shêng bú máng tã tài tai yê bú máng 

O Sr. Wang não está ocupado e sua esposa também não está ocupada. 

if] ( • n^7 ! men ) Marca adicionada a substantivo e pronomes para formar plural 

tf ^ : 7 í ii tf tf tf tf' tf 1 tf 1 tfl 

ni men 
Vocês. 

wõ men 
Nós 

tã men 
Eles 



mim 

tã men 
Eles 
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3$ ( ^7 5^ > dou ) Todos, ambos. 
: " + * ^ * % % % 

wõ men dõu hão 

Nós estamos todos bem. 

? 

ni men dõu hão ma 
Vocês estão todos bem? 



/jnL^ ^ - Revisão 



>0 : 



© 



© 



4G> 
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M: ^ ffl ^ Prática 

(-) 





Wáng tài tai Li xiãn shêng ni hão ní máng bú máng 
Sra. Wang: Olá, Sr. Li, você está ocupado? 

Li xian sheng wõ bú tài máng ni ne 
Sr. Li: Eu não estou muito ocupado. E você? 

Wáng tài tai wõ hên máng 
Sra. Wang: Eu estou muito ocupada. 

= ií ^ ^2 ^? ? 

Li xian sheng Wáng xian sheng yê hên máng ma 

Sr. Li: O Sr. Wang está muito ocupado também? 

Wáng tài tai tã yê hên máng wõ men dõu hên máng 
Sra Wang: Ele também está muito ocupado. Nós estamos todos muito ocupados. 



c=o 





shi píng ni máng bú máng 

Shi-ping: Você está ou não está ocupada? 



méi huá wõ bú tài máng ni ne 
Mei-hua: Eu não estou muito ocupada. E você? 



shi píng wõ yê bú tài máng 

Shi-ping: Eu também não estou muito ocupado. 



mei 



huá 



men dõu hên hão wõ men dõu bú máng 
Mei-hua: Nós estamos todos muito bem. Nenhum de nós está ocupado. 



wo 
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Lição 3 



14^ 



O que é isstaa 





zhè shi shé me 
O que é isso? ^>)) 



® 



«]»» 



ití*'' — tt* ° 
zhè shi yi zhi bi 

Isto é um instrumento de escrita 




4» 
4» 



zhè shi yi zhi shé me bi 
Que tipo de instrumento de escrita é esse? 



4» 




zhè shi yi zhi máo bi 
Isto é um pincel. a^>)) 



4» 




? 4>) 

nà shi bên shé me shu 
Que tipo de livro é aquele? d^>)) 




nà shi bên zhong wén shu 
Aquele é um livro chinês. □(]))) 
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Jku fg]^ Palavras e Frases 

ift ( N ! zhè ) Este; estes. 

• ^- > > -> > > * > * > 

• \ r> ta Tc* 

( f \ ; shi ) Ser (é) 

zhè shi shti 
Isto é um livro. 

zhè shi bí 

Isto é um instramento de escrita. 



M ( "5 Y N » nà) Aquele; Aqueles; aquilo. 

m i 7 ^ % mm 

nà shi shu 
Aquilo é um livro. 

nà shi bí 

Aquilo é um instrumento de escrita. 

\\ M: (f í / • H í ; shé me ) ( z 3 ^ / • Dt » shén me ) O que 

mkrwfà ? 

zhè shi shé me 
O que é isso? 

W^krWfà ? 

nà shi shé me 
O que é aquilo? 

m^\i-m ^ ? 

zhè shi shé me bi 

Que tipo de instrumento de escrita é este? 
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nà shi shé me shu 

Que tipo de livro é aquele? 

— ( — ; yl) Um. 

^- ( )L n ; èr) Dois. 

X ( A ^ ; sãn ) Três. 

izg ( U N í si ) Quatro. 

_2L ( X V ; wú) Cinco. 

/\ ( # — 5^ v : liu) Seis. 

-b ( < — ; qT) Sete. 

/V (*j Y : bã) Oito. 

A, ( M — ^ V ; jíu) Nove. 

-f- ( F / ; shí) Dez. 

^Jl ( » zhl) Classificador utilizado na contagem de objetos finos como lápis e canetas. 
— 

yi zhl bi 

Um instrumento de escrita. 
=.* 

sãn zhl bi 

Três instrumentos de escrita. 

/V? ^ 
bã zhl bi 

Oito instrumentos de escrita. 



( ^7 — V ; bl ) Instrumento de escrita. 

/ A Ar *>~ *r*r /r* Jr£ ^fefr 



zhè shi yi zhl bi 

Isto é um instrumento de escrita. 

nà shi wú zhl bi 

Aqueles são cinco instrumentos de escrita. 



4S> 
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4j ( n & ✓ ; máo ) Pêlo; cabelo; Pena 



máo bi 

Pincel para escrever. 



qiãn bi 
Lápis. 

gãng bi 
Caneta. 

yuán zih bi 

Caneta esferográfica. 

m&^—^mm ? 

zhè shi yi zhl shé me bi 

Que tipo de instrumento de escrita é esse? 

S-^ aia, a^LX n 



zhè shi yi zhl máo bi 

Este é um pincel para escrever. 

nà zhl shi shé me bi 

Que tipo de instrumento de escrita é aquele? 

nà zhl shi qiãn bi 
Aquele é um lápis. 



^ ( ^7 ^7 V ; bén ) Classificador usado para numerar livros e cadernos. (Volume). 



yi bén shu 
Um livro. 



zhè shi yi bén shu 
Isto é um livro. 



nà shi liu bén shu 
A queles são seis livros. 
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nà si bên shi zhõng wén shu 
Aqueles são quatro livros de chinês. 

nà bã bên shi ylng wén shu 
Aqueles são oito livros de inglês. 



f ; shu ) Livro. 

~J^t * ^ ~ z ^~~ ^~ ^ ^È" IiÈ" IiÈ" 

^7 \ r7 t=t 

iit^^M-K* #5 ? 

zhè shi bên shé me shu 
Que livro é este? 

zhè shi bên zhõng wén shu 
Este é um livro de chinês. 

nà bên shi shé me shu 
Que livro é aquele? 

nà bên shi ylng wén shu 
Aquele é um livro de inglês. 

t X ( IH À L Áh y : zhõng wén) Chinês. 

tj? • \ x-r cr tj^ 

t! *.* 

zhõng wén 
Chinês. 

ylng wén 
Inglês. 

ri wén 
Japonês. 



>Íty v ^CÍ- 
ra wén 
Francês. 
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dé wén 
Alemão. 

nà shi bén ylng wén shu 
Aquele é um livro de inglês. 

zhè shi bén zhõng wén shu 
Este é um livro de chinês. 

ffi^^B^X*^* ° 

nà bén shi ri wén shu 
Aquele é um livro de japonês. 

m^^^xz-t* ° 

zhè bén shi fá wén shu 
Este livro é de francês. 

ffi^^&r&*XZ$ F * ° 

nà sãn bén shi dé wén shu 

Aqueles três livros são livros de alemão. 



/MLh ^ - Revisão 
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fê> Jl^ffl a v Prática 





i-èr ±, a =- 



? 



zhè shi zhi shé me bi 
Que tipo de instrumento de escrita é esse? 

zhè shi zhi máo bí 

Isto é um pincel. 




? 



nà shi zhT shé me bi 

Que tipo de instrumento de escrita é aquele? 



zhi qian bi 
Aquele é um lápis. 



na 



shi 




zhè liàng bên shi shé me shu 
Que tipos de livros são estes dois? 

zhè liàng bên shi zhong wén shu 
Estes dois são livros de chinês. 




nà san bén shi shé me shu 

Aqueles três livros são de que tipo? 



%n^^^-%ixz-t* ° 

nà sãn bên shi ylng wén shu 
Aqueles três são livros de inglês. 



4& 
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W 



Lição 4 



Para onde você vai? 





ní dào nã lí qú 
Para onde você vai? c(|>)) 




6- 



wõ dào xué xiào qú 
Vou à escola. 



4» 




6- 



ni qú zuò shé me 
Para que você vai até lá? 

wõ qú xué zhong wén 
Para aprender chinês. 



4)) 

4» 

4» 
4>) 





Zj 



4» 

*5-A;4í-è,i-*í *í-t! ? 4)) 

Li xian sheng yê qú xué zhong wén ma 
Sr. Li também vai aprender chinês? □(]))) 

bú ta qú jiao zhong wén 
Não, ele vai ensinar chinês. o^>)) 




nà me ta shi Ião shi wõ men shi xué sheng 
Então ele é um professor e nós somos estudantes. n^>)) 



aí») 
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^ r SjjL u v |5] v palavras e Frases 

(^^-(U \ ; dào--qú) ir. 

$ ij : ' *■ * 5 f $ $\ $\\ 

^^'J^R^S*'-^ ? 

ni dào nã 11 qú 
Aonde você vai? 

wõ dào xué xiào qú 
Eu vou à escola. 

* ifPX ( ^ Y V ft- V ; nã ll) Onde. (Mn 
?JL • * ^ 7 ? | í n í H í e I - ÍE 

• " ~í *r = T ~yg ~vg~ 



V ; nà lí) Lá. 



ni dào nã li qú 
Aonde você vai? 

wõ dào nà li qú 
Eu quero ir lá. 

^ (TU-tf/ \ xué ) Aprender; estudar. 



wõ xué zhõng wén 
Eu aprendo chinês. 

tã xué ri wén 
Ele aprende japonês. 



0 0 0 07 07 07 ,07 fâã» f$» M M 

7 ~r* 



(TU-li/ T — & N ! xué xiào ) escola. 

wõ dào xué xiào qú 
Eu vou à escola. 
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wõ dào xué xiào xué zhõng wén 

Eu vou à escola para aprender chinês. 

ÍH ( V À Z \ ; zuò ) Fazer. 

' í \- f f $ $ W P&fo 

rn^í-m ? 

zuò shé me 
Fazer o que? 

fà^mttz&è ? 

ni qú zuò shé me 
O que você vai fazer lá? 

C M — ' » jião) ensinar; Lecionar. 

tã jião zhõng wén 
Ele leciona chinês. 

tã jião wõ men zhõng wén 
Ele nos ensina chinês. 

( 9d £ V j 3 ; Ião shi) Professor. 

tf : ' { t t t t trtrfrtQ 

tã shi Ião shl 
Ele é um professor. 

Li xiãn shêng shi Ião shl 
Sr. Li é um professor. 

Li xiãn shêng shi zhõng wén Ião shl 
Se Li é um professor de chinês. 

f â (TU-lf/ f U ; xué shêng ) Estudante; aluno; pupilo. 
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wõ xué zhõng wén wõ shi xué shêng 

Eu estou aprendendo chinês. Eu sou um estudante. 

tã xué ylng wén tã yê shi xué shêng 

Ele está aprendendo inglês. Ele também é um estudante. 

wõ men dõu shi xué shêng 
Todos nós somos estudantes. 

f L ( ~*J Y ^ • : nà me) Então" 

ft^w, m %i tf xt- ' m-ãi i^im m ^^i^ ° 

ni men dõu xué zhõng wén nà me ni mén dõu shi xué shêng 
Todos vocês estudam chinês, então todos vocês são estudantes. 

m im %n t! x% > #p*#s m Ar^^ ° 

tã men dõu jião zhõng wén nà me tã men dõu shi Ião shi 
Todos eles lecionam chinês, então são todos professores. 



/jSLh & - Revisão 





6 : ° 





6 : a**t^C ° 





6 : ^ ' fc£?%L*X 
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M ^ ffl ^ Prática 





6- 



6- 



ni dào nã li qú 
Aonde você vai? 



wõ dào xué xiào qú 
Eu vou à escola. 



ní dào xué xiào qú zuò shé me 
Você vai à escola fazer o que? 

wõ dào xué xiào qú xué zhong wén 



ni dào nã li qú 

Eu estou indo à escola para aprender chinês. Aonde você vai? 




6- 



wõ yê dào xué xiào qú 
Eu também vou à escola. 



ni dào xué xiào qú zuò shé me 
Você vai à escola fazer o que? 



wõ dào xué xiào qú jiao zhong wén 
Eu vou à escola para lecionar chinês. 
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Lição 5 



Quem é o professor?d»j5l| 



h' Leitura 





ni dào zhè li lái xué zhõng we^KS^ 
Você vem aqui para aprender chi SesffJ 

shi de wõ lái xué zhong wén 
Sim, venho aqui para aprender chinês 




#F?\fcg ^Hf^ ^fô^* o □(]))) 
nà me wõ men shi tóng xué 

Então nós somos colegas (de classe). n^>)) □(]))) 

&%&r&*tf$ Jgk^r ? ^))) 
shéi shi wõ men de Ião shi 
Quem é o nosso professor? n^>)) 



Li xiãn shêng shi wõ men de Ião shi 
O Sr. Li é o nosso professor. c^>)^ 



4» 




tã shi huá rén ma 
Ele é chinês? 



«]») 



*? -as- • fáti-m tf A;- 

ta shi huá rén ta húi shuo zhong wén 
yê húi xiê zhong wén 

Sim, ele é chinês. Ele sabe falar e escrever chinês. c^>)) 
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^f" T |% u t^]^ Palavras e Frases 

3$M (Uit^ ^ — V ; zhè li) Aqui 

dào zhè lí lái 
Venha cá. 



dào zhè li lái xué zhõng wén 
Venha aqui para aprender chinês. 

zhè lí shi wõ men de xué xiào 
Esta é a nossa escola. 



^ ( 9] 9? y : lái) Vir 



/./ /j* 



dào zhè li lái 
Venha cá. 

dào syué siào lái 
Venha à escola. 



wõ lái xué zhõng wén 

Eu vim para aprender chinês. 



Ô\J ( • i\j í dè ) Uma partícula usada para conectar duas partes do discurso (especialmente 

substantivos), sendo que o primeiro frequentemente se torna um possessivo, 
um adjetivo, um advérbio, um adjunto adnominal ou adjunto adverbial. 



shi de wõ lái xué zhõng wén 
Sim, eu venho para aprender chinês. 

tã shi wõ men de Ião shi 
Ele é o nosso professor. 



wõ men shi tã de xué shêng 
Nós somos seus alunos. 
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(-fc Á L s T U -tt / ; tóng xué ) Colegas de classe. 

is] : i n n n n n 



: II ) • *L 1^/ 



in Jg. 



wõ men dõu shi lái xué zhõng wén wõ men shi tóng xué 
Todos nós viemos para aprender chinês. Somos todos colegas. 

wõ de tóng xué dõu húi shuõ zhõng wén 
Todos os meus colegas falam chinês. 

ffl ( f V / ; shéi ) Quem 

s|è • ' i' i" 5 / s| sf pf~ sf = sf^ 

|l A ( f~ Y ' Qh ' > huá rén ) chinês 
A : J K 



m ^ ^u^ ? 

shéi shi Ião shi 
Quem é o professor? 

m-ÃL** ? 

shéi shi huá rén 
Quem veio da China? 

m^^^Hm^^:^" ? 

shéi shi wõ men de lào shi 
Quem é o nosso professor? 



wõ men de Ião shi shi shéi 
Quem é o nosso professor? 

+ #RHê?*(íHXZ- rxY/ n-hs «ázs 

; zhõng huá min guó tái wãn) Taiwan, República de China 



" * r ? r 



^ /a A A A 
i n cr 



; ^ ;* c* ;t ^ ^ ;r # ^ * ^ ^ >^ ;£t* ^ ^ :m c£ 

/ / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / /i 
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ni shi nã guó rén 

Você é de que nacionalidade? 

wõ shi zhõng huá min guó tái wãn rén 
Sou chinês da Taiwan. 



ifc F <%j* a 0 ^ as- ? 

shéi shi rih bên rén 
Quem é japonês? 

4fc$^0*^AS' ° 

tã shi ri bên rén 
Ele é japonês. 



( r X V \ ; húi ) Poder, ser capaz de, auxiliar de futuro 

4^ • y /v ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ 

h i n n h 

tã húi shuõ zhõng wén 
Ele sabe falar chinês. 

wõ húi xiê zhõng wén 

Eu posso escrever caracteres chineses. 

i^t^t^m t? xt- ? 

ni húi bú húi shuõ zhõng wén 
Você é capaz de falar chinês? 

tã bú húi shuõ zhõng wén 
Ele não é capaz de falar chinês. 



tftjtê ( f Â ~t f)( Y N ! shuo huà) Falar, dizer 




^mmãi ? 

tã shuõ shé me 
O que ele disse? 
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m m fabfc* 0 

tã shuõ tã hén máng 

Ele disse que estava muito ocupado. 

tã húi shuõ nã guó huà 

Que língua ele é capaz de falar? 

tã húi shuõ zhõng wén 
Ele é capaz de falar chinês. 

% ^ ( T -~ ~tt V "p \ ; xié zi ) Escrever (palavras e caracteres) 

^ . ^ ^ ^ ^ 

ni húi xié zhõng wén ma 

Você sabe escrever caracteres chineses? 

wõ húi xié zhõng wén 

Eu sei escrever caracteres chineses. 

? 

ni húi xié máo bi zi ma 
Você sabe escrever com um pincel? 



wõ húi xié máo bí zi 

Eu sei escrever com um pincel. 



»^ /M.h - Revisão 
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6 : IMlÍMIW*^ ? 




6 : te&£A*4? 



§► ife^ffl ^ Prática 





6- 



6- 



6- 



shéi shi wõ men de Ião shl 
Quem é o nosso professor? 

&^H"J3 ° 

Li xiãn shêng shi wõ men de Ião shl 
O Sr. Li é o nosso professor. 

mm^Hm^m ? 

ta jiao wõ men shé me 
O que ele nos ensina? 

ta jiao wõ men shuo zhong wén 
ta yê jiao wõ men xiê máo bi zi 

Ele nos ensina a falar chinês. Ele também nos ensina a escrever com o pincel. 



**<m-*i x^ ? 

ni yê lái xué zhong wén ma 
Você também veio aprender chinês? 

shi de wõ men dõu shi Li Ião shl de xué shêng 
Sim, somos todos alunos do Prof. Li. 

nà me wõ men shi tóng xué 
Então nós somos colegas de classe. 
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Lição 6 



Quantos Alunos? 





6- 




6- 




yõu ji ge xué sheng 
Quantos alunos você tem? c(]>)) 



^fa^^r^^Ql^l o c(|))) 

4» 



wõ yõu èr shí wú ge xué sheng 
Eu tenho vinte e cinco alunos. 



m ím %n ^ aw ? cfl>)) 

tã men dõu shi dà rén ba 
Todos eles são adultos? □(]))) 



4» 



bú yí ding yõu dà rén yê yõu xião hái 
Não necessariamente, tem adultos e também tem crianças. n^>)) 



yõu nyú sheng ma 

Há algumas alunas? I= (| ) )) 

' ^§ ^ ^C2^Z > — '-f o 

yõu yí bàn shi nyú sheng yí bàn shi nán sheng 
Sim, metade são meninas e metade são meninos. c^>)) 



4» 



APRENDA CHINÊS COM 500 PALAVRAS 



W 



-xs-m. 



^y ^L u v -=5] V palavras e Frases 

( — % V ; yõu ) Ter; Haver. 
I ~~ i~ ^ 

? 

ni yõu bi ma 
Você tem uma caneta? 

m-n*t r *m ? 

ni yõu shu ma 
Você tem um livro? 

ni yõu shé me bi 

Que tipo de caneta você tem? 

m^^mt r * ? 

ni yõu shé me shu 

Que tipo de livro você tem? 

( L| — V ; ji ) Quantos(as); Alguns, poucos(as). 

• / £ £ ^ ^Mé^é |é |Ã |^ ^ ^ 



? 



ji bén shu 

Quantos livros tem lá? 

jl zhi bl 

Quantas canetas tem lá? 

ni yõu ji bén shu 
Quantos livros você tem? 

ní yõu jí zhT bi 

Quantas canetas você tem? 

ilU ( {(í ^ » gè ) ( • (( ÍC \ gê ) Um classificador usado após demonstrativos ou 

um quantificador usado após substantivos. 



yí ge 
Um. 
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liãng ge 
Dois. 

Alguns, algumas. 

gè ge 
Cada um. 

i^-t^Miif^^ ? 

ni yõu ji ge xué shêng 
Quantos alunos você tem? 

wõ yõu shí èr ge xué shêng 
Eu tenho doze alunos. 

whwí^i^li m m ^it ° 

gè ge xué shêng dõu yòng gõng 
Todos os alunos estudam muito. 

-f" ( f y : shí ) Dez. 

shí 
Dez. 

shí yl 
Onze. 

shí èr 
Doze. 

shí sãn 
Treze. 

shí si 
Quatorze. 



shí wú 
Quinze. 
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W 



1 2 



shí liu 
Dezesseis. 

shí ql 
Dezessete. 

shí bã 
Dezoito. 

shí jiú 
Dezenove. 

èr shí 
Vinte. 

èr shí yl 
Vinte e um. 

èr shí jiú 
Vinte e nove. 

sãn shí 
Trinta. 

si shí 
Quarenta. 

wú shí 
Cinquenta. 

liu shí 
Sessenta. 

/Y? 

bã shí sãn 
Oitenta e três. 



k APRENDA CHINÊS COM 500 PALAVRAS 



jiú shí ql 
Noventa e sete. 



( ^7 Y ^ > dà ) Grande; amplo 
'J> ( T — £ V ; xião ) Pequeno. 



dà 

Grande. 

t! 

zhõng 
Médio. 

xião 

Pequeno. 

dà xué 

Universidade. 

Ta -^-^ 
zhõng xué 
Colegial. 

xião xué 
Primário. 



dà xué xiào 
Escola grande. 

xião xué xiào 
Escola pequena. 



dà rén 
Adulto. 

xião hái 
Criança. 



4£> 
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-xs-m. 



( r "9? s \ hái ) Criança (s). 



xião hái 
Criança. 

hái zi 

Criança; filho. 

nán hái 
Menino. 



nyú hái 
Menina. 



nán hái zi 
Garoto. 

nyú hái zi 
Garota. 

j§ ( ^ *5 ' » nán) Masculino. 

Tf7 . A T7 W W W 

^7 • '7 ^7 

(^UV ; nyú ) Feminino. 

-k k k-k 

%l- Kl- 

nán rén 
Homem. 

nyú rén 
Mulher. 



nán hái zi 
Garoto. 



nyú hái zi 
Garota. 
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nán xué shêng nán shêng 
Aluno; o estudante. 

nyú xué shêng nyú shêng 
Aluna; A estudante. 

nán Ião shl 
O professor. 

nyú Ião shl 
A professora. 

( • *7 Y > ba ) Partícula final usada para solicitar concordância ou imperativo. 

— </ ^7 — ^ ' yí ding ) Definitivamente; com certeza; necessariamente, 
^^^t (^^ N ~~ y ^7 -~ /- N 5 bú yí ding ) Não necessariamente. 

#i* / * r r » ri> aÍ" ri» 

• T T /P >£_ 

yí ding 

Definitivamente. 

ni yí ding hên máng 

Você com certeza esta muito ocupado. 

m — %i^^iM r ° 

tã yí ding shi Ião shl 

Ele é definitivamente o professor. 

tã yí ding húi shuõ zhõng wén 

Ele definitivâmente sabe falar chinês. 

m-^à-í—^i^n^^ ? 

hão xué shêng yí ding shi nán de ma 

Os bons alunos necessariamente são meninos? 

— ^ ' > %*-k??#i% ° 

bú yí ding yõu nán de yõu nyú de 

Não necessariamente. Alguns são meninos, outros meninas. 

^) 
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4" ( 'l 9 N ; bàn ) Metade 

yí bàn 
Metade 



wõ de xué shêng yí bàn shi nán de yí bàn shi nyú de 

Metade dos meus alunos são homens, metade mulheres. 



tã de xué shêng yí bàn shi dà rén yí bàn shi xião hái 
Metade dos alunos dele são adultos e metade são crianças. 



de shu yí bàn shi zhõng wén de yí bàn shi ylng wén de 



wo 



Metade dos meus livros são de chinês e metade são de inglês. 

zhè xiê bi yí bàn shi tã de yí bàn shi wõ de 

Metade das canetas é dele e outra metade são minhas. 



/jttLh - Revisão 
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J&^JÍl ^ Prática 



(-) 




ni yõu ji zhi bi 
Quantas canetas você tem? 

wõ yõu liu zhi bi 
Eu tenho seis canetas. 

f ? : ? 

dõu shi máo bi ma 
Todas elas são de pincel? 






bú dõu shi liãng zhl shi máo bi si zhl shi yuán zi bi 
Nem todas. Duas delas são pincéis e quatro delas são esferográficas. 

ni yõu ji bên shu 
Quantos livros você tem? 



wõ yõu èr shi bên shu 



yí bàn shi zhong wén de 



yí bàn shi ymg wén de 
Eu tenho vinte livros. Metade são de chinês e outra metade de inglês. 




Li tài tai ni yõu hái zi ba 
Sra. Li, você tem filhos (crianças)? 

%*^\Am > — ini^^ji > — ini^^jí ° 

yõu liãng ge yí ge nán de yí ge nyú de 
Sim, eu tenho dois. Um é menino e a outra menina. 



(^) 




Ião shi dõu hén máng ba 

Os professores sempre estão ocupados? 

bú yí ding yõu de máng yõu de bú máng 
Nem sempre. Alguns estão ocupados e outros não. 
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Lição 7 








A escola é realmente grande. 




zhè suõ xué xiào yõu duo shão xué shengg 
Quantos alunos há nesta escola? r^>)^ 



ge xué shêng 



yõu liãng qian wú bãi duo 
Há mais de dois mil e quinhentos alunos. 

mmm-m%t^>hi- • 4)) 

szhè suõ xué xiào zhen bú xiào 

Esta escola é realmente grande. 4» 



4)) 

4) 



shi a zhè shi suõ dà xué xiào 
Sim, esta é uma escola grande. tí^íj) 



2 ? 



xué xiào li yõu méi yõu wài guó xué sheng 
Há estudantes estrangeiros na escola? □(]))) 

wài guó xué sheng hên duo 
Há muitos estudantes estrangeiros. n(|>)) 



L APRENDA CHINÊS COM 500 PALAVRAS 



^T ^u v f5]^ Palavras e Frases 
$f ( V ; SUO ) Um classificador usado para "construções", "edificações". 

f/f : ' / r r r' rf ff- Fff 

yi suo xué xiào 
Uma escola. 

— * mê c ^ 

yi jiãn fáng zi 
Uma casa. 

zhè jiãn fáng zi hên hão 
Esta casa é muito boa. 

nà suo xué xiào hên dà 
Aquela escola é grande. 

^ ( ^7 Á ^ > dllõ ) muito; pouco mais. 
: y * * $ % % 

'}} ( f 7 & V ; shão ) pouco; pequena. 

( ^7 X ^ f £ V ; dllõ shão ) Quanto; mais ou menos. 

wõ de shu hên shão 
Meus livros são poucos. 

tã de shu hên duõ 

Os livros dele são em número. 

ni de shu yõu duõ shão 
Quantos livros você tem? 

£Z *F*#g ^S-#5 ? 
Wáng xiãn shêng yõu duõ shão shu 
Quantos livros o Sr. Wang tem? 
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W 



1 2 

"S" ( *7?7 V ; bài) Cem. 

"S" : "~ "~ T Ti" TF 1f 
-f" ( < — *5 ; qiãn ) mil. 

S ( ^ ^ x ; wàn ) Dez mil. 



í n n FJ 



% — ; líng ) Zero. 

/íjr» . ~~ , ~~ rT-* /ÍF» /fF* /^F* /íTt» /fff- /íjf» /íjf* /íff* 

^ . ^ ^ ^ 



wú bãi líng liu 
Quinhentos e seis 

wú bãi liu shí 
Quinhentos e sessenta 

wú bãi liu shí liu 
Quinhentos e sessenta e seis 

yi qiãn 
mil 

ãíiHH- — ~§^ y 

liãng qiãn yi bãi 
Dois mil e cem 

sãn qiãn liãng bãi wú shí 
Três mil, duzentos e cinquenta 

liu qiãn sãn bãi bã shí jiú 
Seis mil, trezentos e oitenta e nove 

liu qiãn líng si shí èr 
Seis mil, e quarenta e dois 

liãng wàn liãng qiãn liãng bãi èr shí èr 
Vinte e dois mil, duzendos e vinte e dois 
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ql wàn bã qiãn 
Setenta e oito mil 



sãn bãi wú sãn bãi wú shí 

Trezentos e cinquenta 

si qiãn bã si qiãn bã bãi 

Quatro mil e oitocentos 

ql wàn liu ql wàn liu qiãn 

Setenta e seis mil 



Jl ( h > zhen ) Real; realmente. 
JL : - - r ff ff # * A £ Jt 

zhè suo xué xiào zhên dà 

Esta escola é realmente grande. 

tã de shu zhên duõ 

Os livros dele são realmente muitos (em número). 

Wáng xião jiê zhên máng 

Srta. Wang está realmente ocupada. 

m^^t- ° 

zhè bên shu zhên hão 

Este livro é realmente bom. 

zhè zhl bi zhên hão xié 

Esta caneta é realmente boa para escrever. 

( * Y > a ) Partícula final usada para reduzir a ênfase na mensagem. 

UJSéJ • \ tf tf tf* tft trjt tf ]T~ tfpT tf p~ tfp" tf|£j 

nín zão a 
Bom dia. 
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nín hão a 
Como vai? 

^>\tZ^>\tZ»¥V ? 

ni máng bú máng a 

Você está ocupado ou não? 

$LHV £*&l< 1 2 W£* ? 

wõ men qú xué zhõng wén hão bú hão 
Vamos estudar chinês, tudo bem? 

m^fv ° 

hão a 
Tudo bem. 

xué xiào hên dà shi bú shi 
Esta escola é realmente grande, não é? 

shi a 
É. 



)Í(ri\/ ; méi ) não. 

S/7 - ^ ,V 0/7 „-/7 0/7 

' / / / 47 /SL 

ni yõu méi yõu bi 
Você tem caneta? 

wõ méi yõu bi 

Não, eu não tenho caneta. 

? 

ni yõu méi yõu shú 
Você tem o livro? 

wõ méi yõu shú 

Não, eu não tenho o livro. 

zhè ge zi Ião shi méi jião 

O professor não ensinou esta palavra. 

© 
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zhè bên shu xué xiào méi yõu 
A escola não tem este livro. 

( Á ^ V ! wài ) de fora; estrangeiro. 

wài guó rén 
Estrangeiro 



wài guó huà 
Língua estrangeira. 

wài guó xué shêng hên duõ 
Há muitos alunos estrangeiros. 



/jnL^ ^ - Revisão 




0 f : 



6 : t^fillflfi o 



6 : *hB#*MH£ 
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-xs-m. 



/ífe^ffl a v Prática 




ní yõu duo shão bén shu 
Quantos livros você tem? 



? 




&Mfí ' ° 

wõ yõu yí wàn duo bén 
Eu tenho mais de dez mil livros. 





ní de shu zhen duo 
Você realmente tem muitos livros. 



6-" : ° í 

shi a wõ de shu bú shão 
Sim, eu tenho muitos livros. 




zhè 11 yõu ji suo zhong wén xué xiào 
Quantas escolas chinesas existem por aqui? 




yi suo yé méi yõu 
Nenhuma. 




ní yõu méi yõu hái zi 
Você tem filhos? 



? 




yõu liãng ge liãng ge dõu shi nán 
Sim, Eu tenho dois. Ambos são meninos. 



hái 





mím^^<^^m tz x* ? 

ta men yõu méi yõu xué zhong wén 
Eles têm aprendido a falar chinês? 

tã men méi xué 
Não, eles não têm. 
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Lição 8 



Quase igual. 



X 




h' Leitura 




.mi. 



xué xiào yõu hên duo wài guó xué sheng shi ma 
Há muitos alunos estrangeiros na escola, não há? 



? 4)) 




shi a yõu hên duo 
Sim, há muitos. ^ ^ 



4)) 




? 



bi bên guó xué sheng hái duo ma 
Mais do que estudantes nativos? c^)) 



4» 




6-- 



bú bi bên guó xué sheng shão 
Não, menos que estudantes nativos. 




% i< m -k* & — - £ i ^ 

nán sheng gen nyú sheng yí yàng duo 
Há tantos garotos quanto garotas? n(\)j) 



4» 



? 4>) 



ma 




chà bú duo yí yàng duo 
Quase tanto quanto. Quase são iguais. 



4)) 
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W 







f % : ^ * £Z JfcS ^r2- £Z — j&* a£ z- ^? ? ^,)) 

nán sheng gen nyú sheng yí yàng cong míng ma 
Os garotos são tão inteligentes quanto as garotas? 

: ' fl&f ^z- > ° 4)) 

bú yí ding yõu de cong míng yõu de bèn 
Não necessariamente, alguns são espertos, outros não. 

T ^ : 3* fli* 3*! àlfr £r ^r2- £z ffl * jçCr* ? 4)) 

nán sheng yòng gong hái shi nyú sheng yòng gong 
Quem estuda mais, meninos ou meninas? 

: m ím %n n * *h\ ° 4)) 

tã men dõu hén yòng gõng 
Todos eles estudam muito, 



^ 7 jjíl. u v f5] V Palavras e Frases 



tb (*7— V ; bi) Comparar com (este morfema de comparação frequentemente 

implica comparação) 

^ fe^ tt> ^ £z 0 

Ião shi bi xué shêng máng 

O professor é mais ocupado do que os alunos. 

ni bi wõ cõng míng 

Você é mais esperto do que eu. 

tã bi wõ yòng gõng 

Ele se esforça mais do que eu. 

nán shêng bi nyú shêng duõ 
Há mais meninos que meninas. 

nyú shêng bi nán shêng shão 

Há menos meninas que meninos. 

s|| ( V 59 S > hái ) Ainda mais; ainda; também. 

3§ I 1 °" ^ f ^ f f | | || ;| ^| g 
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4tâ ° 

tã de shu bi wõ de hái duõ 

Ele tem ainda mais livros do que eu tenho. 

'K^tb^A? A? ^ m *M ° 

xião hái bi dà rén hái yòng gõng 

As crianças esforçam-se ainda mais que os adultos. 

(r?7 y f \ ; háishi) ou. 

ni de shu duõ hái shi wõ de shu duõ 

Quais livros são mais numerosos, os meus ou os seus? 

j§*£z m mi- ' teJtr-kz-âLi m m ? 

nán shêng cõng míng hái shi nyú shêng cõng míng 
Os garotos são mais espertos ou as garotas é que são? 

ni qú hái shi wõ qú 
Você vai, ou eu vou? 

hái shi ní qú ba 

Seria melhor se você fosse. 
$1 ( « h \ gên) Com;e. 

%a (f^ N ; hàn) (ft ' ; hé) E;junto. 

^ : 1 " " f ? í S 2 7 r F 5f 5^ 5^ 
: -f ^ ^ 

ni gên wõ dõu shi xué shêng 
Você e eu somos estudantes. 

tã hàn wõ dõu hên máng 

Ele e eu estamos ambos muito ocupados. 

( — Jc \ \ yàng) Exterior; aparência; jeito. 
í|c • f í í í í í í*" í 32 " íf" íff ílc 

yàng zi 
Aparência. 
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— ( -~~ / ~~~ /fc ^ ' yíyàng) Como; tão. ...quanto; similar; igual. 

tã de bi gên wõ de yí yàng 
A caneta dele é igual a minha. 

dà rén gên xião hái yí yàng duõ 

Há a mesma quantidade de crianças e adultos. 

-ki* m % % & — - ffl * ^7! ° 

nyú shêng gên nán shêng yí yàng yòng gõng 
Meninas se esforçam tanto quanto os meninos. 

jÉ ( 4 Y ' chã ) ( ^ Y N » chà ) Inferior; pior; faltar; diferenciar. 

wõ de zhõng wén bi ni chã 
Meu chinês é pior que o seu. 

wõ xiê de zhõng wén bi tã chã 
Minha caligrafia chinesa é pior que a sua. 

j^yf^^ ( ^ Y N N Á~<C > chà bú duõ ) Mais ou menos; Quase igual. 

zhè liãng bên shu chà bú duõ 
Os dois livros são quase iguais. 

zhè liãng bên shu chà bú duõ yí yàng 
Os dois livros são similares. 

mW>ft%^"'Ê3^*H o 

tã men liãng rén chà bú duõ yí yàng dà 
Eles são quase da mesma idade. 

zhè liãng zhT bí chà bú duõ yí yàng cháng 
Estas duas canetas são quase do mesmo tamanho. 

Dl a $ ( Á U H — 1~ y > CÕng míng ) Inteligente; esperto. 

H : ' M ! ! íí í P P P $ à %t It It 
nft : i n n h hj Bj] afl afl 
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nà ge xião hái zi zhên cõng míng 
Aquela criança é realmente muito esperta. 

Wáng xiãn shêng hên cõng míng 
Sr. Wang é muito inteligente. 

^ (^7 h ^ > bèn ) Estúpido. Idiota 

. / /" /r /cf Jc* /:* /c* fc/£ fc/s Jt/Z /r/c 



/c£ /c* /c* JcX 

- \ % fcfr. 



tã zhè ge rén tài bèn 
Ele é muito estúpido. 



tã zhên bèn 

Ele é realmente estúpido. 

m mi- a* ^ fô | ^ f> o 

cõng míng rén yê húi zuò bèn shi 

Pessoas espertas também podem fazer coisas estúpidas. 



( U L~ \ ; yòng ) uso; por meio de. 

ni yòng shé me bi xiê zi 

Com que tipo de caneta você escreve? 

wõ yòng qiãn bi xiê zi 
Eu escrevo com lápis. 

tf] (UZ- \ « is U \ yòng gõng ) Trabalhar duro; esforçar-se. 
tf] : - r s 



wõ de xué shêng hên yòng gõng 
Meus alunos se esforçam muito. 

m^Èím^ > &*^mtf]i ° 

tã hên cõng míng yé hên yòng gõng 

Ele é muito esperto e também se esforça muito. 



APRENDA CHINÊS COM 500 PALAVRAS 



/jel^ - Revisão 







6 : ^ > tb^m^í'J> 









6 : j&ífWfcftrt ° 
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ffl /! s Prática 



zhè suo xué xiào bi wõ men xué xiào dà ba 
Esta escola é maior que a nossa, não é? 

chà bú duo yí yàng dà 

Elas são quase do mesmo tamanho. 

fí- : ? 

xué sheng ne 

E quanto aos alunos? 

xué sheng bi wõ men duo 

O número de alunos é maior que o da nossa escola. 

f : £%H?%Í ? 

Ião shl ne 

E quanto aos professores? 

Ião shl bi wõ men shão 
Eles têm menos professores que nós. 

nà me hái shi wõ men xué xiào hão 
Então nossa escola é melhor. 

shi a wõ men xué xiào de xué sheng hên cong míng 

yê hên yòng gong ni shuo shi bú shi 

Sim, e nossos estudantes também são mais espertos e esforçados. Concorda? 

f i. : ! ^j.^r- ! Mal £?-#^££ ° 

bú shi bú shi wõ shi yí ge bèn xué sheng 

Não! Não! Eu sou um aluno relapso. 
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W 



1 2 



Lição 9 



Apresentações 



h' Leitura 




6-" 




qing wen gui! 

Penmita-me pergui ^^^aitno i ^^^b renome)? 



wõ xing Wáng jiào shi píng 
Meu sobrenome é Wang. Meu nome é Shi-ping. 




4» 




6-' 



€) 



wõ jiào Lin dà zhong nà wèi nyú shi shi shéi 
Eu me chamo Lin Da-zhong. Quem é aquela senhora? □(]>)) 

tã shi Li yõu nián de tài tai lái wõ gêi ni men jiè shào jiè shào 

' iÍH£^#; £5 iàZ ° 4)) 

LI tài tai zhè wèi shi Lin xian sheng 

Ela é esposa do Li You-nian. Venha, Deixe-me apresenta-los. Sra. Li, este é o Sr. 
Lin. 



4) 




wõ jiào Lin dà zhong shi yõu nián de tóng xué 
Meu nome é Lin Da-zhong. Eu sou colega de Li You-nian. □(]>)) 

hên gao xing rèn shi ni 
Prazer em conhecê-lo. □(] >)) 
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J&lu fs]^ Palavras e Frases 
fj| ( < — U V ; qing ) Por favor: 

• > ~ ~ ^ ^ ^ ^ -J* 

• \ £ í £ í í ífj £fl £fj 

qing zuò 

Por favor, sente-se. 

rjjar jtf-*, 

qing hê chá 
Por favor, tome o chá. 

qing shuõ 
Por favor, diga. 

qing wèn 

Por favor, posso perguntar? 

( Á h V ! wèn ) Perguntar; inquirir. 

: i p r r r n n n n ^ r% 

qing wèn 

Por favor, posso perguntar? 

nrfAtfà 1 * ^ ? 

qing wèn ni yõu méi yõu bi 
Posso perguntar se você tem uma caneta? 

mr^m^^ 'h^m ? 

qing wèn shéi shi Wáng xião jiê 
Posso perguntar quem é a Srta. Wang? 

qing wèn zhè bên shu yõu duõ shão zi 
Posso perguntar quantas palavras este livro contém? 

Jt* ^ gúi ) Caro; honrável. 

, . 1 T" T 1=^ 1^ , __vi ? -, jX 1 -, JCÍ ? , Jtí 3 ^ 

^ . i n n m a ^ 

gúi guó 

Seu (honrável) país. 
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W 



1 2 
gúi xiào 

Sua (honrável) escola. 

m m tt- mí mi- a?- #5. ? 

qing wèn gúi guó yõu duõ shão suo dà xué 

Posso perguntar quantas universidades há no seu honrável país? 

qing wèn gúi xiào yõu duõ shão xué shêng 

Posso perguntar quantos alunos estudam chinês na sua honrável escola? 
Jt$L ( T — U \ ; xing ) Sobrenome. 

qing wèn gúi xing 

Posso perguntar seu sobrenome? 

wõ xing Wáng 

Meu sobrenome é Wang. 

nà wèi nyú shi xing shé me 
Qual é o sobrenome daquela senhora? 

tã xing Li Li xião jié 

O sobrenome dela é Li. Ela é a Srta. Li. 

a H ( M — & N ! jiào) Chamar; nome. 

wõ jiào Wáng shi píng 

Eu me chamo Wang Shi-ping. 

tã xing Lin jiào Lin dà zhõng 

Seu sobrenome é Lin. Ele se chama Lin Da-zhong. 

Ião shi jiào ni qú 

O professor está lhe chamando. 
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tã jiào wõ qú zuò shé me 
Para que ele me chama? 

tã jiào ni qú xié zi 
Ele quer que você escreva. 

iiL ()(\N ! wèi ) Um classificador, usado para mostrar respeito. 

: M f f p # te 

xué xiào li yõu ji wèi Ião shl 

Há quantos professores lá na sua escola? 

xué xiào li yõu shí wú wèi lào shl 
Nós temos quinze professores na escola. 

m*m£**H? m t! x% ? 

na wèi Ião shl jião zhõng wénn 
Qual deles ensina chinês? 

Li Ião shT tã shi yí wèi hên hão de Ião shi 
Sr. Li. Ele é um ótimo professor. 



^C-JtC^UV/^n; nyíi shi ) Senhorita; senhora; garota. 

nà wèi nyú shi shi shéi 
Quem é aquela senhora? 

nà wèi nyú shi shi Li tài tai 
Aquela é a Sra. Li. 

m fa* -k* ^ fr s ií- 'hl *b£ ° 

zhè wèi nyú shi shi Wáng xião jiê 
Esta garota é a Srta. Wang. 

( « W ; géi) dar; para. 

• / £ £ £ £ £ tí iKtí^tí^tl^tí^ 
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W 



1 2 

tã géi wõ yi bên shu 
Ele me deu um livro. 

— ^ ° 

wõ géi tã yi zhl bi 
Eu dei a ele uma caneta. 

^>^^^a^^Ht>Mt^^s ? 

ni jiào wõ géi ni shé me 

O que você quer que eu dê a você? 

m \ f & \ ; jiè shào) Apresentar. 
á# • / # á á á á $n 4& £73 £71 ía 

nà wèi xião jiê shi shéi qing ni géi wõ jiè shào jiè shào 
Quem é aquela garota? Por favor nos apresente. 

iD ( « £ ; gão ) alto. 

"cT • " *V~ T*" "ST *ET "táT *ST "íáT 

tsj • 1 r~j rn r?^ rsj 

ií' &5 & fltf" &2 ° 
Wáng xiãn shêng hên gão 
O Sr. Wang é muito alto. 

Li xiãn shêng bú gão 
O Sr. Li não é muito alto. 

r§}|% ( (( & T -~ l~ V ; gão xing ) Feliz, satisfeito, contente, prazer (apresentações), 
jffi • ' í f í tfl tfl ff! ff ÍH íHT íHT ia iffi. 

wõ hén gão xing 
Eu estou muito feliz. 

wõ gên ni yi yàng gão xing 
Eu estou tão feliz quanto você. 



tã bú tài gão xing 
Ele não está tão feliz. 
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tã gão xing bú gão sing 
Ela está feliz ou não? 

í&íoi ( 0 h V f 7 N ! rèn shi ) Conhecer, reconhecer. 

-rtf, • ' - ^ -2 4 -2 -27 -Í77 -237 -25? -=37 -=27, 

" \ T» tf P V X* T?/ W\_k T*/\Ía 

• ' í r ? í í p p / ííí ffl p9 ír§^ í*f^ 

i^t% B ^m «ji? ? 

ni rèn shi tã ma 
Você conhece ela? 

wõ bú rèn shi tã 
Eu não a conheço. 

wõ jiè shào ni men rèn shi 

Deixe-me apresentá-los, assim vocês se conhecerão. 

*aV 1/J>- Ja-h rãjét -5^^ ° 
rèn shi ni zhên gão xing 
Muito prazer em conhecê-lo. 

ni rèn shi bú rèn shi Wáng Ião shi 
Você conhece o Prof. Wang? 

wõ bú rèn shi 
Eu não o conheço. 

? 

ni rèn bú rèn shi ne 
E você ? 

wõ yê bú rèn shi 

Eu não o conheço também. 



/jazL^7 ^ - Revisão 
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§► J| ^ ffl ^ Prática 




qing wèn nín gúi xing 

Permita-me perguntar qual é o seu nome? 

wõ jiào Lin dà zhong wõ shi xin lái de xué sheng 
Eu sou Lin Da-zhong. Sou um aluno novo. 

lái wõ gêi ni jiè shào ji wèi tóng xué 

zhè wèi shi Wáng mêi huá zhè wèi shi Li yõu nián 

nà wèi shi Gão dà míng 

Venha, deixe-me apresentá-lo a alguns colegas. Este é Wang Mei-hua. Este é Li 
You-nian. Aquele é Gao Da-ming. 



^ AS- : f^f*z4£^1^t>^ ° 

hên gão xing rèn shi ni 
E um prazer conhecê-lo. 




gr ik -g; « <g? ; 
Rr^ ^J* -R", 



rèn shi ni men wõ zhên gão xing 
É um prazer conhecê-los. 
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Lição 10 



SI 



Tl 







Por quanto tempo você estudou? 



h' Leitura 




? 



4» 



mm^ixi^ix^n 

ni xué zhong wén duo jiú le 
Há quanto tempo você estuda chinês? 



? 4>) 



wõ cái xué le liãng ge yuè ni xué le duo jiú le 

Apenas há dois meses. Há quanto tempo você vem estudando? D^>)) 



jlng xué le sãn nián le 



3M V £> 
wõ yi 

Eu venho estudando há três anos. 



4» 



wõ hái méi xué ne 
Eu nem comecei! 



4)) 



4» 



méi guãn xi ni kê yi dào zhè li lái xué 
Isso não é problema. Você pode vir aqui para aprender. 



4» 

4» 
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^ t JÊk u v f 3] r Palavras e Frases 



T ( * "í > lè ) Partícula final, geralmente utilizada para formar o passado ou, enfatizar. 

7 : " 7 

t! X* 7? «Jl? ? 

ni xué zhõng wén le ma 
Você aprendeu chinês? 

m^lli ° 

wõ xué le 
Eu aprendi. 

itHil^^^^^Tl^ ? 

zhè ge zi ni húi xiê le ma 
Você é capaz de escrever esta palavra? 

&MK*?7í ■ 

wõ húi xié le 
Eu sou. 



A> ( M ~~ 5^ V ; jiú) Ao longo; faz tempo. 

^tU^IMTi ? 

ni xué zhõng wén duõ jiú le 

Há quanto tempo você estuda chinês? 

mm^i-m^i^n ? 

tã dào xué xiào duõ jiú le 

Há quanto tempo ele frequenta a escola? 

ifcHvm^^l^ii ? 

ni men rèn shi duõ jiú le 

Há quanto tempo vocês se conhecem? 

(~*7~97/ ; cái ) Apenas; somente. 

wõ cái xué le liãng ge yuè 

Eu somente estudei por dois meses. 
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tã men cái jião le sãn kè 
Ele somente ensinou três lições. 

tã men cái rèn shi wú ge yuè 

Eles apenas se conhecem há cinco meses. 

tL É£ ( -~ V l| — ; yi jlng ) Já (um advérbio usado para exprimir o passado, 

frequentemente omitido). 

áj« ; ^ 4 & í í í 4" 4f 4$ 4j& 4& 

wõ yi jmg xué le yi nián le 
Eu já estudei por um ano. 

tã yi jlng lái le wú ge yuè le 
Ele já esteve aqui por cinco meses. 



wõ men yi jlng rèn shi le 
Nós já nos conhecemos. 



tã yi jlng shàng dà xué le 
Ele já ingressou na Universidade. 



• ( r" 5*7 ' n\/"' • "ir £ ! hái méi- • -ne ) Ainda não. 

("ne" é uma partícula final usada para ocasionar a resposta de uma expectativa). 

, ^ ^ ™ ~ & F & & ? f $ & 



.V 0/7 

/ / / 17 />L 



i r p p^ p^ pp pj* 



wõ hái méi xiê ne 
Eu ainda não escrevi. 

Li xiãn shêng hái méi lái ne 
O Sr. Li ainda não chegou. 

zhè yí kè hái méi jião ne 
Esta lição não foi ensinada ainda. 
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W 



W\ w> ( (( X *5 T ~~ ^ » guãn xi ) Relação; relacionamento; relacionado; não importa. 

m ■ i r r r r nnn pi n n m h h h w w w m 

# : y 4 fff* 4* tf tf tf 

wõ men de guãn xi hên hão 
Nosso relacionamento é muito bom. 

zhè jiàn shi gên tã méi guãn xi 
Esse assunto não é relacionado a ele. 

wõ bú qú yõu méi yõu guãn xi 
Eu não irei. Você se importa? 

^•§ii#^ ° 

méi guãn xi 

Eu não me importo. 

Jl ( f 3 Jc ^ » shàng ) Um morfema que indica em; ir a; cima; para. 
_t : ! V _L 

shàng kè 

Assistir aula, dar aula 

shàng xué 
Ir à escola. 

shàng bãn 

Ir ao trabalho. 



shàng lóu 

Subir as escadas. 

anní ji^ ti ti ? 

wõ men shàng le ji kè le 
Quantas lições já foram ensinadas? 

wõ men shàng le jiú kè le 
Assistimos nove lições. 
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( 'b — tj / ; nián) Ano. 

; > >~ és. {=. il ip. 

yi nián 
Um ano. 

liãng nián 
Dois anos. 



nián nián 
Todos os anos. 



J=| ( U -£ \ ; yuè ) Mês. 

^ : ; J] f\ H 

yi yuè 
Janeiro. 



èr yuè 
Fevereiro. 



-fâlft* 

yí ge yuè 
Um mês. 



liãng ge yuè 
Dois meses. 

yi nián yõu shí èr ge yuè 
Um ano tem doze meses. 



4& 
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Wj f : ftftlHT ? 



* 





6-" 






6-" 




Prática 

^z-^í, tf X* Vi X% Tl ? 

ni xué zhong wén duo jiú le 
Há quanto tempo você estuda chinês? 

wõ cái shàng le liãng ge yuè de kè 
Há dois meses, apenas. 

ni yi jmg xué le hên jiú rèn shi hên duo zi ba 
Você já estudou por um bom tempo. Sabe muitas palavras. 



wõ rèn shi de zi bú duõ 
Eu apenas sei poucas palavras. 



wõ hái méi xué xiê zi ne 
Eu ainda não aprendi a escrever. 

wõ yê hái méi xué 
Eu também não! 

méi guan xi Li xian sheng ké yi jiao wõ men 
Tudo bem. Sr. Li pode nos ensinar. 
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Lição 11 



Quantas vezes por semana? 




95 H- 



1= H= flD9 3i£ 3§A 









1 


2 


3 


4 


5 


6 


7 


8 


9 


10 


1 1 


"13 


14 


15 


16 


17 


18 






I 22 


2^ 


24 


25 




29 


30. 


, 1 


' \J 



















t 






V Leitura 



ni yi xmg qí shàng ji ci kè 
Quantas vezes por semana você tem aula? d^>)) 

yi xmg qí liãng ci 
Duas vezes por semana. □(]))) 

mêi ci duo jiú 

Qual é o tempo de duração de cada aula? I= (| ) )) 

mêi ci liãng ge zhõng tóu 
Cada aula dura duas horas. 

ítí-*3 83" «5'-tí-ISí- ? 4)) 

shé me shí hòu shàng kè 
Quando você tem aula? c(|>)) 
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J.I -JT! ^x- jft* Eg A « jft* 

xlng qí sãn xià wú cóng liãng diãn shàng dào si diãn 



xmg qí liu shàng wú ba diãn shí fên shàng kè shí diãn shí fên xià kè 

Às quartas-feiras à tarde das 2:00 às 4:00. No sábado de manhã das 8:10 às 10:10. 



xmg qí liu hái shàng kè lèi bú lèi 

Não é cansativo ter aulas aos sábados? D^>)) 



yi diãn dou bú lèi xué zhong wén hên yõu yi 
Nem um pouco. É muito interessante aprender chinês. 



^ Ai? 

si 



4>) 



4)) 



^ t u v f5] V Palavras e Frases 



JL$J (T — Z- < — / : xingqí) Dias da 



semana 



\ r? H 0 0 0 0 



J.z*i*~ (4t**M — ) 

xlng qí yi li bài yi 
Segunda - feira 

xlng qí èr li bài èr 
Terça-feira 

xlng qí sãn li bài sãn 
Quarta-feira 

xlng qí si li bài si 

Quinta-feira. 
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xlng qí wú li bài wú 
Sexta-feira 

xlng qí liu li bài liu 
Sábado 

xlng qí ri li bài ri 

xlng qí tiãn 11 bài tiãn 
Domingo 



-X ( \ ; ci ) Vez 



* "*/ */» ^A» 

/ / / /7 /7v 



zài shuõ yí ci 
Repita mais uma vez. 

qing ni zài shuõ yí ci 

Por favor, repita mais uma vez. 

>^ £ ^A>ê ° 

duõ shuõ ji ci 
Diga mais vezes. 

duõ xié jí ci 
Escreva mais vezes. 

# (HW ; mèi ) Todo; cada 
^ : ' " C 

mêi ci duõ jiú 
Quanto dura cada vez? 
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mêi ge rén dõu hên gão xing 
Todos estão muito felizes. 

méi ge xué xiào dõu yõu wài guó xué shêng 
Todas as escolas possuem estudantes estrangeiros. 

#£1 ( À L -k % y : zhõng tóu) Horas 

Jj; : / / / £ 4 4 4 £ f |* ^ 0 0000000^ 

m *i #í< #ií #! m t! icí- ° 

tã mêi tiãn xué sãn ge zhõng tóu zhõng wén 
Ele aprende chinês todos os dias durante três horas. 

H^HII ( Z 3 ' /"" 5^ N \ shí hòu ) Tempo; quando 
Hf : I n H H H~ H + H*" H- Hf Hf 

^ : / j >fi >ff f f- # # \% 

ni shi shé me shí hòu lái de 
Quando você veio aqui? 

ni men shi shé me shí hòu rèn shi de 
Quando vocês se conheceram? 

\^H\ím ^mrn^i bMt* ? 

ni shé me shí hòu dào ylng guó qú 
Quando você vai para a Inglaterra? 

^ (XV ; wú) Meio-dia 

shàng wú 
Manhã 
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zhõng wú 
Meio-dia 

xià wú 
Tarde 

f£ (57— ^ V ; diãn) Ponto; horas 

|y. • | D D F? O ? | | | | | | || !g|[- 

^ ( C h : fên ) Minuto 

wõ shàng wú bã diàn dào xué xiào 
Eu chego na escola às oito horas. 

bã diãn shí fên shàng kè 
A aula começa às 8:10 hs. 

jiú diãn èr shí fên xià kè 
A aula termina às 9:20 hs. 

mêi ci shàng kè liu shí fên zhõng 
Cada aula dura sessenta minutos. 

tã mêi fên zhõng ké yi xiê wú shí ge zhõng wén zi 
Ele pode escrever ciqúenta caracteres chineses por minuto. 

isL y ••• ; cóng ••• dào) De ...Até 

ÂAÂ / À Â /J ÃÂ IU AAA AAA IKK /,AÁ /JLA 

^ . / j j j j j ÍM/M^ 

cóng wõ jiã dào xué xiào bú yuãn 

Da minha casa até a escola não é muito longe. 
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1 2 



wõ cóng tái wãn dào zhè li lái 
Eu vim de Taiwan. 

tã cóng zão dào wãn dõu hên máng 

Ele está ocupado desde manhã até à noite. 

~F ( T — Y N ! xià ) Próximo 

T : TT 

xià tou 
Embaixo 

xià kè 

Depois da aula 

xià wú 
De tarde 

xià bã 

Depois do trabalho 

xià chê 

Sair (do ônibus) 

T? — 

xià yí ci 
Próxima vez 

xià yí ge 
Próximo 

xià xlng qí xià li bài 
Próxima semana 
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xià ge yuè 
Próximo mês 



% ( ^ V \ ; lèi ) Cansado 

V|E? . \ \~7 \=7 yt=7 YE7 \p \f3 \f7 

ni lèi bú lèi 
Você está cansado? 

— ° 

yi diãn dõu bú lèi 

Não estou nem um pouco cansado. 



^ ^> ( — \ • A > yi si ) Significar, significado, significativo, interessante 



H7 



\ V7 X-7 W W X£J XB X£7 X£7 
í ivifc, 



zhè jú huà shi shé me yi si 

Por favor, diga-me o que esta frase siginifica. 

m^m^mt^^^ "mm* i 9 

zhè jú huà de yi si shi ni hão 
Esta frase significa "olá"! 



jião zhõngwén hên yõu yi si 
É interessante ensinar chinês. 



nà bên shú hên yõu yi si 
Aquele livro é muito interessante. 

zhè bên shú yi diãn yi si yé méi yõu 
Este livro não é nem um pouco interessante. 
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6 : - 




6 : #^tfHHI4í£! o 




6 : J.^XT^^iftJiiJrajfií ' 
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Prática 



1/j>- 4^ 



fixt-m ? 

ní zài xué zhong wén ma 
Você está estudando chinês? 








^ ' m- m #5- 1 ! *.* 

shi de wõ zài xué xiào xué zhong wén 

Sim, estou estudando chinês na escola. 



* ? 



— liai #^-_t£ 

yí ge li bài shàng ji ci kè 
Quantas aulas você tem por semana? 

— — o 

yí ge li bài yí ci 
Uma vez por semana. 

mêi ci ji ge zhõng tóu 
Quantas horas por vez? 



yí ci sãn ge zhõng tóu 
Três horas por vez. 

sãn ge zhõng tóu lèi bú 
Três horas? Não é cansativo? 



lèi 



bú 



lèi 



bú 



lèi 



st- m- m t& ' - n* 

yi húi er xué shuõ huà yi húi 



er 



xué xiê zi hên yõu yi si yi diàn dõu bú lèi 

Nem um pouco. Nós praticamos a conversação durante um tempo e então nós 
praticamos a escrita. Isto é muito interessante. Não é nem um pouco cansativo. 
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Lição 12 



Gàntevmúsicas chinesas 




^i- ^fT a- #ii «4? ? 4>) 

wõ xiãng xué huà guó huà ní ké yí jião wõ ma 
Eu quero aprender a pintar pintura chinesa. Você poderia me ensinar? i=d>)) 




wõ huà de bú hão zhi néng jiao ni yi diãn jiãn dan de 
Eu não pinto muito bem. Eu só posso te ensinar algo simples. 



4» 

4» 



é& tk- 3fci "4? ? 

ni yê húi chàng huá yú gê ma 
Você também sabe cantar músicas chinesas? 



4)) 

4)) 




^li-ir-ifS- ° 4)) 

húi chàng ji shõu 

Somente sei cantar algumas. 



4» 



4)) 



%h ãi ' ^ tf-- m ° 

nà me ní yé jião wõ chàng huá yú gê ba 

Então, você poderia também me ensinar a cantar músicas chinesas? □(]>)) 




hão a wõ jiao ni chàng yi shõu méi hua 

Está bem. Eu ensinarei a você "Méi Hua". c^>)) 



4» 
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T ^ u 5^1 Palavras e Frases 

( T -~ jí. V ; xiàng ) Pensar, sentir a falta de, querer 
ia • - f i i ii in ia ia ia ia ia ia ia 

• j í\íí, /vií 

wõ xiãng ni shuõ de hên dúi 
Eu acho que o que você disse está certo. 

4 ( í~ Á Y ^ > huà ) Pintar, desenhar, pintura 
tt^" • "^j^ 

ni húi huà huà ma 
Você sabe pintar? 

<Ai ^ 9 -\ JS. Y 

wõ húi huà 
Sim, eu sei. 

ni húi huà shé me huà 
Que tipo de pintura você sabe pintar? 

wõ húi huà guó huà 
Pintura chinesa. 

4f~ ( • ^7 í ' dè ) Um sufixo anexado a verbos 

( ^7 t y : dé ) Ganhar, vencer 

( $7 W ; dèi ) dever, ter que 
# : ' > ^ \" 'f f f 3 p- ^ 

tã de zhõng wén shuõ de hên hão 
Ele fala muito bem o chinês. 

tã dé dào di yl míng 
Ele obteve o primeiro lugar. 

mmM^ — o 

tã dé dào yi bên shú 
Ele ganhou um livro. 
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xué shuõ huà dêi duõ shuõ 

Durante o aprendizado da conversação, você deve falar bastante. 

shí hòu bú zão le wõ dêi shàng xué qú le 
É tarde. Eu devo ir para a escola. 

K (HLV ; zhl) Somente; só. 
cr • \ p a n cr 

— -^M-#s o 

wõ zhl yõu yi bên shu 
Eu tenho somente um livro. 

wõ zhl xué le wú ge yuè 

Eu estudei somente durante cinco meses. 

mr^mni-^ ° 

tã zhl jião xiê zi 

Ele ensina somente a escrever. 



Ib ( ^ ' : néng ) Poder 

Ab • / A A A A A A" Ab Ab Ab 

• i n 3 3 3 3 3^ flb 

%% (U V \ yú) Idioma, língua 

±& • 1 * + ± ± > >r ^£ 4^ ^S- 

utr • r ir 5 5 5 tr 5 ó'i up 

ni néng bú néng jião zhõng wén 
Você pode ensinar chinês? 

wõ shuõ de bú hão zhl néng jião ji jú jiàn dãn de 

Eu não falo bem. Eu somente posso ensinar-lhe algumas frases mais simples. 

^ m< m n u " m ? 

ni néng bú néng jião huá yú gê 

Você pode ou não ensinar músicas chinesas? 

wõ bú húi chàng gê wõ bú néng jião 
Eu não sei cantar. Eu não posso ensinar. 
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( M — ^ V 57 9 ; jiãn dãn) Simples, fácil 



/r/ /r/~ /r/r /r/r /r/r /r/r /r/r /r/r /r/r /r/r /r/r /r/r /r/r /r/r /r/r 

i p r f r n n n pi 



wõ zhi húi shuõ ji jú jiãn dãn de zhõng wén 

Eu somente sei falar algumas frases simples em chinês. 

m-^txz-mm^ ° 

xué zhõng wén hên jiãn dãn 
Aprender língua chinesa é muito fácil. 

xué hão zhõng wén bú jiãn dãn 

Aprender bem a língua chinesa não é fácil. 



a I ( A Jl V : chàng ) Cantar 

v& : \ r ? v& v& v& v& v& 

^ ( (( Í0 9 gê ) canções, canção 

~^JA. • 1 "^f "^JV "^J/w 



wõ xiãng xué chàng gê 

Eu quero aprender a cantar. 

^mí-^M-Ms #s ? 

ni xiãng xué shé me gê 
Que canção você quer aprender? 

wõ xiãng xué huá yú gê 

Eu quero aprender canções chinesas. 

m ^ ? 

huá yú gê zên me chàng 
Como se cantam as músicas chinesas? 

Li xiãn shêng chàng de hên hão 
O Sr. Li canta muito bem. 



qing tã jião wõ men chàng 

Vamos pedir para a ele que nos ensine a cantar. 
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"1T ( f % V ; shõu ) Partícula para a numeração de um poema, músicas, etc. 
t : ' " ^ ^ f" "rt "rt -T 

zhè shõu gê hên hão tlng 
Esta música é muito bonita. 

nà shõu shl hên yõu míng 
Aquele poema é muito famoso. 



(H\ / f)( Y ! méi hua) Flor de cerejeira chinesa 



\ -V -4— -\ f~ ~\h 

/ 4 ^ ^ 



méi huã hên hão kàn 

As flores de cerejeira chinesa são muito bonitas. 

m u &r t? m- mi- m mi- ° 

méi huã shi zhõng huá min guó de guó huã 
A "méi hua" é a flor República de China. 

méi huã shi yi shõu hên yõu míng de gê 
"Méi Hua" é uma música muito popular. 



/jazL^7 é3 - Revisão 







B) 6 : - 
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Prática 



6- 



méi hua shi yi shõu hén yõu míng de ge shi ma 
"Méi Hua" (flor de cerejeira chinesa) é uma música bem popular não é ? 

shi a 
Sim. 

? 

ní húi chàng ma 
Você sabe cantá-la? 



6- 



6- 



6- 



6- 



húi 

Sim, eu sei. 



ni kê yi jião wõ chàng ma 
Você pode me ensinar a cantá -la? 



kê yi shi kê yi ké shi ni dêi xiãn húi xiê zhè liãng ge zi 
Sim, eu posso, mas você terá primeiro que aprender a escrever estas duas letras. 

wõ yi jmg húi xiê zhè liãng ge zi le 
Eu já aprendi a escrever estas duas letras. 

zhè zhên méi xiãng dào 
Que surpresa! 



shi 



wõ húi hén yòng gong de xià yi ci lái wõ 



#i fcb-* 4t-- ^ ° 

húi chàng de bi ni gèng hão 

Sim, eu me esforçarei ao máximo. Da próxima é vez capaz de eu cantar melhor 
que você. 

méi guan xi hão Ião shi cái yõu hão xué sheng 
Não faz mal. Bons professores possuem bons alunos. 
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Lição 13 



Que dia será depois de amanhã? 



tf» 



V Leirinna! 





qián tian jiao : íiiíl^^Bg^B^if húi le ma 
Você já sabe cantar a música que eu te ensinei antes de ontem? 




* 



6-" 



zuó tian chàng le yi tian yi jmg húi le 

Eu pratiquei ontem o dia inteiro. Eu posso cantá-la muito bem. 



4)) 




zhen shi hão xué sheng 
Você é um ótimo aluno. 



4» 

4» 



* 



6-" 



? 



ttt<m ^-imm t?- mi í 

shén me shí hòu jiao wõ huà guó huà 
Quando você me ensinará a pintura chinesa? 




wõ bái tiãn hên máng 



wãn shàng cái 



yõu 



shí 



i») 

4» 

m 

jian 



4) 



Eu estou ocupado durante o dia. Eu posso te ensinar a noite. I= (| ) )) 



<3* 



* 



6- : fi mxzm-u-^ ? 4) 

jm tian wãn shàng kê yi ma 
Que tal hoje à noite? 
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jin tian míng tian wãn shàng wõ dou yõu shi hòu tian wõ yõu kòng 
Hoje e amanhã à noite eu já tenho compromisso, depois de amanhã eu terei 
tempo. □(]))) 



4» 



4» 



hòu tian shi wú yuè shi hào xmg qí si wõ yê yõu kòng 
Depois de amanhã será quinta- feira, 10 de maio. Eu também tenho tempo. □(]>)) 



^ T J% u f 5] V Palavras Frases 



( ^ ~~ ^ ' ; qián ) Antes; frente 

yi qián 
Antes 

cóng qián 
Antes 

qián tou 
Frente 

qián miàn 
Frente 

qián biãn 
Frente 

yi qián wõ bú rèn shi tã 
Antigamente eu não o conhecia. 

m m «.s 1 1 x* ° 

cóng qián wõ bú húi shuõ zhõng wén 
Antes eu não sabia falar chinês. 



( -à — • *5 ^ tian ) Dia, céu 
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qián tiãn 

Antes de ontem 

xlng qí tiãn 
Domingo 

mêi tiãn 
Todos os dias 

° 

wõ mêi tiãn xiê zi 

Eu escrevo todos os dias. 

tiãn tiãn 

Todos os dias, dia após dia 

m ° 

tã tiãn tiãn huà huà 
Ela pinta todos os dias. 

3^ ( V À Z, y \ zuó ) Ontem, passado 
: I n H B H y 0 a Hf 0 t a t 

zuó tiãn 
Ontem 

zuó ri 
Ontem 

^ ( M > jTn ) Presente, agora 

A. • / AAÀ 

jln tiãn 
Hoje 

jln ri 
Hoje 




a ^ ( n — 1~ y \ míng ) Próximo, luz, Claro 
b£1 : i n fi 0 aj nj] uf\ hj§ 

míng tiãn 
Amanhã 



Você entendeu o. significado desta frase? 

f=3 ( ^7 59 ^ > bái ) Branco, claro, entender 



míng bái 
Claro, entender 



wõ bú míng bái ta de yi si 
Eu não entendi o que ele quis dizer. 



zhè jú huà de yi si 



ni míng bái le ma 



6 : 




zhè zhi bi shi bái de 
Esta caneta é branca. 



bái tian 
Dia 



wõ bái tian hên máng 

Eu estou ocupado durante o dia. 



ta de yi si wõ míng bái lê 
Eu entendi o que ele quis dizer. 




hòu tian 

Depois de amanhã. 
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hòu tou 
Atrás 

hòu miàn 
Atrás 

hòu biãn 
Atrás 

yi hòu 
Mais tarde 

hòu lái 
Depois 

itsm<M ' t£ Té ° 

tã cóng qián tiãn tiãn huà huà hòu lái bú huà le 

Antigamente ele tinha o costume de pintar todos os dias, mas depois nunca mais pintou. 

( À *5 V ; wãn ) Noite, tarde 
Hfc : I n B B B' B* 3* 3^ 3^ 3^ 3^ 

shí hòu hên wãn le wõ men húi jiã ba 
É tarde. Vamos voltar para casa! 

ni wãn shàng yõu kòng ma 

À noi te você estará desocupado? 

fa\ ( M — *5 \ jiãn) Separar 

m : i r r r r n n n m 

shí jiãn 
Tempo 



ti m 

zhõng jiãn 
Meio, centro 
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ni xià wú yõu shí jiãn ma 
Você terá tempo esta tarde? 

^i^^^mm-^ixi-^ ? 

ni yõu shí jiãn xué zhõng wén ma 
Você tem tempo para aprender chinês? 

wõ zài tã men liãng ge rén zhõng jiãn 
Eu estou entre estas duas pessoas. 

:5l ( ^ X /- ^ ! kòng ) Livre, espaço 



V*-r vc* r /L* vtr 



míng tiãn wõ méi yõu kòng 

Eu não terei tempo livre amanhã. 

x&l ° 
hòu tiãn wõ yõu kòng 
Depois de amanhã eu terei o dia livre. 

^ ( f N I shi ) Problema, negócio, emprego 



d» t=» t=» 



míng tiãn ni yõu shi ma 
Amanhã você estará ocupado? 

míng tiãn wõ méi shi 

Eu não estarei ocupado amanhã. 

hòu tiãn ni yõu shé me shi 
Que tal depois de amanhã? 

jc-zm* ° 

hòu tiãn wõ yào shàng kè 
Eu tenho que assistir às aulas. 

i^m^ií^ ? 

ni zuò shi le ma 
Você já está trabalhando? 
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fit» ( r* £ N » hào ) Número 

jln tiãn shi ji yuè ji hào 
Que dia é hoje? . 

jln tiãn shi si yuè shí liu hào 
Hoje é 16 de abril. 

wõ men xué xiào zài zhõng shãn lú wú shí liu hào 
Nossa escola fica no N° 56 da Rua Zhong-shan. 



/jttLh - Revisão 




6 : +h*Bf«*jt^tH* ? 



6 : ^Bfc-LTa^? 
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M ^ ffl ^ Prática 



nián 
ano 



qián nián shi èr líng líng èr nián 
O ano retrasado foi 2002. 



qú nián shi èr líng líng sãn nián 
O ano passado foi 2003. 



jTn nián shi èr líng líng si nián 

Este ano é 2004. 

míng nián shi èr líng líng wú nián 
Ano que vem será 2005. 



yuè 
mês 



hòu nián shi èr líng líng liu nián 
O ano depois do próximo será 2006. 

shàng ge yuè shi si yuè 
O mês passado foi abril. 

zhè ge yuè shi wú yuè 
Este mês é maio. 



xià ge yuè shi liu yuè 
O próximo mês será junho. 
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3.1 m- 

xlng qí 


shàng xlng qí 


shàng lí bài 


lí bài 


zhè xlng qí 


fe- TT^ 
zhè lí bài 


semana 


xià xlng qí 


xià lí bài 









qián tian shi wú yuè shí jiú hào 
Antes de ontem foi dia 19 de maio. 



Semana passada 



Esta semana 



Próxima semana 



zuó tiãn shi wú yuè èr shí hào 
Ontem foi dia 20 de maio. 



44 *l z^jc+r-— 

jln tiãn shi wú yuè èr shí yT hào 

Hoje é dia 21 de maio. 



ti' 



mi- *i 

míng tiãn shi wú yuè èr shí èr hào 
Amanhã será dia 22 de maio. 



^J ^n 

hòu tiãn shi wú yuè èr shí sãn hào 
Depois de amanhã será dia 23 de maio. 
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Lição 14 



De Acordo com a sua ConsSenieiTcial 









Leituraj 

*i % r *. m^ p ^Mwm m m^mmn 

zuó tiãn shãng liáng le shàng kè de shí jiãn 
Ontem, nós discutimos sobre o horário da aula. 



4)) 



Eí' -L-£ v «3 



j?l 

shi a hái méi shãng liáng shàng kè de di fang 

Sim, mas ainda não discutimos sobre o local das aulas. 



4)) 



4» 



ni jué de zài nã li shàng kè hão ne 
Onde você acha que é melhor? 



4» 



mm 



4)) 



méi guãn xi nã 11 dõu ké yí 

Para mim tanto faz, pode ser em qualquer lugar. n(|>)) 

it^&^é^ ' — --^z-#^F4l^ 2 ^I^H£l ° 4>) 

ni shi Ião shi yí ding dêi súi ni de fang biàn 

Você é que é o professor. Por isso deve ser de acordo com a sua conveniência. 

dào wõ jia lái shàng kè ni fang biàn ma 

Tudo bem para você se for na minha casa? a^j)) 
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hén fang biàn hén fang biàn 



Sim. 



4» 



6-' : #S a^z- *| Bfc* _t£ -ti ]fi& #f ^ o ^ )} ) 

nà me míng tiãn wãn shàng ql diãn zhõng ni dào wõ jiã lái 
Então, amanhã às sete horas da noite você vem para a minha casa. o^>)) 



hão de zài jiàn 

Está bem. Até logo. ^ >)) 



Jku fs]^ Palavras e Frases 



ití JL ( r 7 Ml 9d — JcS \ shang liáng ) Falar sobre, discutir 



_§L JgL _SL _SL S_ _WL 

V7 T=7 \=7 ^ ^7 j|? 



Jfcí W£ 41- — ' #5- & 0 

wõ xiãng gên ni shãng liáng yí jiàn shi 
Eu quero discutir sobre um assunto com você. 

juí W£ ti- m- m ? 

ni xiãng gên wõ shãng liáng shé me 
Sobre o que você quer falar comigo? 

m m< ±-í~ m ^ ^ ws ° 

wõ xiãng shãng liáng shàng kè de shi jiãn 
Eu quero falar sobre o horário da aula. 



($7— v C;fc ; difang) Lugar 
i& : - * J i* & & 



7f 



7~7] 



ni zài shé me di fang jião shu 
Onde você dá aula? 



ni zài shé me di fang shàng kè 
Onde você tem aula? 
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ni jiã zài shé me di fang 
Onde fica a sua casa? 

zhè ge di fang hên dà 
Este lugar é grande. 

P- ( V ^7 ^ > zài ) Em, um marco mostrando o tempo progressivo 
& l - f t P & 

m&Humãi ? 

ni zài zuò shé me 

O que você está fazendo? 

wõ zài xué xiê zi 

Eu estou aprendendo a escrever palavras. 

£*&5 "4? ? 

Li xiãn shêng zài jiã ma 
O Sr. Li está em casa? 

tã bú zài jiã tã zài xué xiào 

Ele não está em casa, está na escola. 

^im-^m-m- ? 

xué xiào zài na li 
Onde fica a escola? 

xué xiào zài wõ jiã hòu tou 
A escola fica atrás da minha casa. 

^ ( ^ — Y »jiã) Residência, casa, família 

ni jiã zài na li 
Onde fica a sua casa? 

&k t! o*? ib^^i^sfe^ o 

wõ jiã zài zhõng shãn bêi lú wú hào 
Minha casa fica na Rua Zhong-shan, N° 5. 
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ni jiã yõu ji ge rén 

Quantas pessoas moram na sua casa? 

wõ jiã yõu ql ge rén 

Há sete pessoas na minha casa. 

A? ^s A? ? 

ni jiã dà bú dà 
A sua casa é grande? 

i^h^a^ ° 

wõ men jiã bú hén dà 
Nossa casa não é muito grande. 

3fc# ( M U-tí: x • ^7 í ; xué de) Sentir, achar 

wõ jué de xué zhõng wén hén yõu yi si 

Eu acho que é muito interessante aprender chinês. 

wõ jué de yào huà hão guó huà zhên bú jiãn dãn 

Eu acho que não é muito fácil desenhar o quadro chinês muito bem. 

àzlbifâ ° 

wõ jué de méi huã hén hão kàn 
Eu acho "méi hua" muito bonita. 

m^m m^mm ° 

wõ jué de zhè shõu gê hén hão tlng 
Eu acho esta música muito bonita. 

w m ft&fci ° 

wõ jué de tã men dõu hén cõng míng 
Eu acho todos eles muito inteligentes. 

fêát ( A À V y ; súi ) Seguir, acompanhar 

Pt : * * p p- r r r p* n n n n n n Pt 

súi ni de yi si 

(Faça como quiser). Siga a sua vontade. 
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súi ni de fang biàn 

De acordo com a sua conveniência. 

ÍJL ( ^ — ^ N > biàn) Adequado, conveniência 

$l • 7 i r f ^ ^ ^ # ^ 

wõ men shé me shí hòu shàng kè 
Quando nós iremos ter aula? 

súi biàn ni wõ dõu fang biàn 
Depende de você, para mim tanto faz. 

^í^r^i^ji^i^ ? 

wõ men zài nã li shàng kè 
Onde nós teremos aula? 

nã li dõu kê yi súi ni biàn 

Pode ser em qualquer lugar, depende de você. 

m ^ ^ ^ fei- >k> st* ^ ° 

shàng kè shí bú néng tài súi biàn 

Não se pode ficar muito à vontade durante a aula. 



( V Vi ^ ! zài ) De novo, mais, então 

# : ~~ r n n Fí # 

zài shuõ yí ci 
Repita mais uma vez. 

zài xiê yí ci 
Escreva mais uma vez. 



zài huà yi zhãng 
Desenhe mais um. 
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xiãn xué xié zi zài xué huà huà 

Aprenda primeiro a escrever para depois aprender a desenhar. 

JL ( M — *5 N : jiàn) Ver 
^ : l n fl Fl Él 1^ 

zài jiàn 

(Adeus), Até logo, vejo você mais tarde. 



m *s a? 

míng tiãn jiàn 
Vejo você amanhã. 

kàn jiàn 

Ver, identificar 

jiàn dào 
Encontrar 

fô* ^ X.Í )U- &5 ? 

ni jln tiãn kàn jiàn Li xiãn shêng méi yõu 
Você viu o Sr. Li hoje? 

&^v*n ° 

wõ kàn jiàn le 
Sim, eu o vi. 

^^í^R^^^^jí^r m ? 

ni zài nã li jiàn dào tã dê 
Onde você o encontrou? 

wõ zài xué xiào jiàn dào tã de 
Eu o encontrei na escola. 
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Prática 



wõ dào ni jia qú fang biàn ma 
É conveniente se eu for na sua casa? 

yõu shé me bú fang biàn 
Por que seria inconveniente? 

^ * ^ ^ * ^ * i m ? 

ni tài tai húi bú húi bú gao xing 
Sua esposa não se incomodará? 

bú húi de tã mêi tiãn wãn shàng yê huà huà 
Não. Ela também pinta todos os dias à noite. 

nà ni men liãng ge dõu shi huà jiã 
Então vocês dois são pintores? 

bú néng shuõ shi huà jiã wõ men dõu huà de bú hão 
Não exatamente, pois nós não pintamos muito bem. 

ni men súi biàn yí huà dou bi wõ huà de hão 

Mesmo vocês pintando de qualquer jeito, vocês pintam bem melhor do que eu. 

^m-mm^m Wi- ' %*iLiH tf-- ' 

wõ jué de ni hên cong míng yõu kòng duo huà yí huà 
yi hòu yí ding húi huà de hên hão 

Eu acho você muito inteligente, quando tiver tempo pinte um pouco mais, no 
futuro com certeza você pintará muito bem. 

T 



xiè xie ni zhè me shuo 
Obrigado por dizer isso. 



ni kê yi qing ni tài tai yi qi lái 
Você pode convidar a sua esposa para vir também. 

m m m *b$ ^2 ±1 m ti ° 

zhè dêi gên tã shãng liáng shãng liáng 
Isto eu terei que discutir com ela. 



ti 
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Lição 15 



kh — B — y j. y '^vy : 
Você gosta de desenhar? 



Leitura 









tài tai ni yào bú yào xué huà huà 
Querida, você quer aprender a desenhar? c^)) 

wõ bú yào xué 

Eu não quero aprender. D^>)) 

ni bú xi huan huà huà ma 
Você não gosta de desenhar? Q^)) 

bú shi bú xi huan zhi shi jué de wõ méi yõu nà ge tian cái 
Não é que eu não goste, mas é que eu acho que não tenho este dom. □(]))) 



zhi yào yõu xing qú tiãn cái shi kê yi liàn xí chú lái de 
Só é necessário ter interesse, a habilidade pode ser desenvolvida com a prática. 



4» 



kê shi wõ méi tiãn dõu hên máng 
Mas eu estou todos os dias ocupada. d^>)) 
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bié yi tian dào wãn máng jia shi yõu kòng ymg gai 
chu qú zõu zõu 

Não fique o dia inteiro ocupada com os afazeres domésticos, as vezes você deve 
relaxar um pouco. ^ ^ 

hão ba wõ jiu gen ní yi qí qú xué ba 
Está bem, então eu irei aprender junto com você. c(j))) 



^ 7 jjíl. u v f5] V Palavras e Frases 



Jc ( — & \ ; yào ) Querer 

* 1 T 7 T^"? fff? íH? ^& 

wõ yào qú Wáng xião jiê jiã 

Eu gostaria de ir à casa da Senhorita Wang. 

dào Wáng xião jiê jiã yào duõ jiú 

Quanto tempo demora para se chegar à casa da Senhorita Wang? 

dào tã jiã yào shí fen zhõng 
São necessários dez minutos. 



M CV — ^S ; bié) Não faça, outro 

#J : ' n ° 7 % % M 

bié tài máng 

Não fique muito ocupado. 

jg^ ° 

bié tài lèi 

Não se canse demais. 



bié tài súi biàn 

Não fique muito à vontade. 



L APRENDA CHINÊS COM 500 PALAVRAS 



( T — V fX^ ; xí huãn) Gostar 

ja, . v-> ^ ^ ^ ^ J6L J6L jr^ 

Ahl . \ 4/ Ah Ah Ah Ah Ah Ah Ah Ah Ah Ah Ah Ah Ah Ahf Ahl Ahl Ahl 

1 V» v» tM Títr J^çr j^jí Jp* Jp>- jp? j^r jptí/ Jj|f jj^J ^Êj\^ 

wõ hén xi huãn huà huà 
Eu gosto muito de desenhar. 

foi* ^ ^ ^ m m ? 

ni xí bú xi huãn chàng gê 
Você gosta de cantar? 

(iz — ^ ~^ 5*7 y \ tiãn cái ) Talento, génio 

tã hén cõng míng shi ge tiãn cái 
Ele é muito inteligente, é um génio. 

foi ° 

tã hén yõu huà huà de tiãn cái 
Ele tem muito talento para desenhar. 

^3* ( <( U \ \ qú ) Interesse, diversão 

xué zhõng wén hén yõu qú 
É muito divertido aprender chinês. 

zhè jiàn shi hén yõu qú 
Isto é bastante interessante. 

(T — l~\ <U \ ; xing qú) Estar interessado em 

m m &i< t? x* fo* m m ° 

wõ dúi xué zhõng wén hén yõu xing qú 
Eu tenho muito interesse em aprender chinês. 

wõ dúi zhè jiàn shi hén yõu xing qú 
Isto é muito interessante para mim. 

huà huà hén yõu qú ni yõu méi yõu xing qú xué 
Desenhar é bastante divertido, você tem interesse em aprender? 
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( 9j — *5 N T — ' : liàn xí ) Praticar, exercitar, freinar 

; / i £ i í | |- |T |f? ^ ^ ^ ^ ^ 
Sm • 7 7 57 577 >?7 >T5T 5CT SfSf SJ£ Sf£ 

â • f rt A ã 

xué shuõ huà yào duõ liàn xí 

Para se aprender a falar é necessário que se pratique mais. 

p i m f tu m- m m m m ° 

duõ liàn xí jiú néng shuõ de hên hão 
Se você praticar mais, poderá falar melhor. 

wõ zài liàn xí xiê zi 
Eu estou praticando a escrita. 

ni ylng gãi zão diãn lái 

zhè zhõng liàn xí hén yõu yòng 
Este tipo de prática é bastante útil. 

J|§^ (— L- « ?7 \ ylng gãi) Deveria, deve 
• f ^ # f # v 7 " 0^ ^ 

m ãi m m rti ° 

xué shêng dõu ylng gãi yòng gõng 
Todos os alunos devem ser esforçados. 

ni ylng gãi zão diãn lái 

Você deveria ter vindo mais cedo. 

ni bú ylng gãi tài lèi 

Você não deveria se cansar tanto. 

( V 9s V ; zõu ) Ir, andar 



ítZ j^J? XI 

Zhãng xiãn shêng zõu le 
O Sr Zhang foi embora. 
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tã shé me shí hòu zõu de 
Quando ele foi embora? 

tã wú diãn bàn zõu de 
Ele foi embora às cinco e meia. 

íB -ár ( ^ X ^ U \ \ chu qú ) Dar uma volta e relaxar, sair 

í±í : ^ ^ 4* ít ít* 

chu qú 
Sair 

chu lái 
Ir para fora 

jin qú 
Entrar 

jin lái 
Entrar 

( M — 5^ \ > jiu ) Então, no ponto de 
Í)L - % ^ ^ * ^ f t t t~ # tjí 

wõ xiàn zài jiu yào húi jiã 
Eu vou voltar agora para casa. 

tã yi xué jiu húi 
Assim que ele aprende, já entende. 

wõ yí kàn jiu míng bái le 
Assim que eu vi, já compreendi. 

( ^ — V ; qi ) Levantar, crescer 

& : ' + * * * * >t£.& 
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*i -f 2- *K" #S Nr' #5- ? 

ni mêi tiãn zão shàng shé me shí hòu qi lái 
A que horas você acorda todos os dias? 

wõ mêi tiãn liu diãn zhõng jiu qi lái le 
Eu acordo todos os dias às seis horas. 



/jttLh - Revisão 
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ffl a v Prática 




wõ hên xi huan huà huà kê shi méi yõu tian cái 
Eu gosto muito de desenhar, mas eu não tenho talento. 




zhi yào xi huan ni jiu ymg gai qú xué 
Se você gosta, deve aprender. 

nà me wõ ymg gai duo liàn xí 
Então eu deveria praticar mais. 





hrw » m f T -- te T i «té * **Hz*- ° 

shi a liàn xí jiú le jiu yõu xing qú 

Sim, quanto mais você praticar, mais interesse você terá. 

zõu wõ men yi qi qú xué ba 
Vamos aprender juntos. 



APRENDA CHINÊS COM 500 PALAVRAS 



W 



Lição 16 



Onde podemos compi^los,?. 



h' Leitura 




wõ men ymg gai zhún bèi yi xie huà ju 
Nós deveríamos preparar alguns equipamentos 



4» 




6- 



zhi mò yàn dõu yi jlng yõu le 

Nós já temos papel, tinta de nanquim em pedra, e pedra para preparar a tinta de 
nanquim. 

ymg gai zài mãi ji zhi máo bi 

Nós deveríamos comprar alguns pincéis de escrever. D^>)) 
fJS^R^f^^l ? □(!>)) 

dào nã li mãi ne 

Onde podemos comprá-los? ^O) 

wén jú diàn bãi huò gong si dou yõu mài yõu de shu diàn yê mài 
Tanto papelarias quanto lojas de departamento vendem, algumas livrarias 
também vendem. >)) 




jm tian xià wú wõ men yi qi shàng jie qú mãi 
Vamos comprá-los hoje à tarde. c^>)) 



4» 



hão de wõ xiãng shún biàn yê mãi yi xie bié de dong xi 
Está bem, eu vou aproveitar e comprar algumas outras coisas. c(\)f) 



4» 
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^ r $^ uV í^]^ Palavras e Frases 

(itX^V ; zhún bèi) Preparar, planejar 

: • » > >' >í vf >r -jp ># >íè M i^. 

ni zhún bèi shé me shí hòu qú tái bei 
Quando você está planejando ir para Taipei ? 

^■mmxmi i íhéh-k* ? 

ni zhún bèi shàng jiê mãi xiê shé me 
O que você está pensando comprar? 

i^mi-^m^mm-Mi ? 

ni míng tiãn zhún bèi jião shé me 

O que você está planejando ensinar amanhã? 

shàng kè yi qián yí ding yào zhún bèi gõng kè 

Antes de assistir a aula é necessário preparar o dever de casa. 

*B ( T — Hf ; xiê) Um pouco, alguns, uma sinalização classificadora de pluralidade; 

uma pequena quantidade ou número. 

jtb I 1 r ir jt jt- jtb jtb jtb 

zhè xiê dõng xi shi wõ de 
Estas coisas são minhas. 

mt&i&i&í&^m ? 

nà xiê dõng xi shi shéi de 
De quem são aquelas coisas. 

nà xiê rén zài chàng gê 
Aquelas pessoas estão cantando. 

zhè xiê xué shêng hên yòng gõng 
Estes alunos são muito esforçados. 

-H- ( l] U \ \ jú ) Instrumento, artigos para escritório 
JL • i n H FI PI XXX 
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wén jú 
Papelaria 

gõng jú 

Instrumentos; equipamentos; ferramentas 
huà jú 

Equipamento para desenhar 
^ ( HL V ; zhl) Papel 

Ift : 7 * * , á I i r ir ^ á£ 
— ^M^A^Hf^ o 

wõ yõu yi zhãng hên dà de zhi 

Eu tenho uma folha de papel bem grande. 

mm ^m^^t r ri r r ° 

zhè zhãng zhi kê yi huà huà 
Pode-se desenhar nesta folha de papel. 

H (HZ \ ; mò ) Tinta 

mò zhl 
Tinta 

mò shúi 
Tinta 

>5JÍ ( ~~ *5 N > yàn ) Pedra para preparar a tinta 

$L : ~ / / * z ^ $ n $ n $® 0 $L 

yàn tái 

Pedra para preparar a tinta de nanquim 

zhl bi mò yàn shi wén fáng si bão 

O papel, o pincel para escrever, a tinta e a pedra para preparar a tinta sâo os quatro tesouros do 
estudo. 
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Jt ( H Vi V ; mãi ) Comprar 

XíTJ . \ T f TT~T TTTT TLZ? H27 YLE? TU? TLZ? YLZ? TL 17 TH?" 

^ . I n Fl R B Jpl Jp} 



ni yào mãi shé me 

O que você quer comprar? 

wõ yào mãi bl 

Eu quero comprar pincéis para escrever. 



f ( n fi \ ; mài ) Vender 



ni men mài shé me 
O que vocês vendem? 

wõ men mài wén jú hàn shu 

Nós vendemos artigos para escritório e livros. 

( ^7 -~ ^ N ' diàn ) Armazém, loja 



shãng diàn 
Armazém 



-ir* íò % 

shu diàn 
Livraria 



wén jú diàn 
Papelaria 

fàn diàn 
Restaurante 



Jt ^ ^] V f)(í N «XZ-A;bãi huò gong si ) Loja de Departamento 



jt\U . / J A' jtvj. jtk^ jt^j. jtt£> jtku 4^ jf^ 
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gõng si 

Companhia, corporação, empresa 

ni zài nã li zuò shi 
Onde você trabalha? 

wõ zài bãi huò gõng si zuò shi 
Eu trabalho na loja de Departamento. 

ft^ím *\ - &%m*w> ? 

ni men de gõng si zài nã li 
Onde fica a companhia de vocês ? 

m ím 3\*&k t! ai? ° 

tã men de gõng si zài zhõng shãn béi lú 

A companhia deles fica na Rua Zhong-shan Norte. 



#f ( l) ; jiê) Rua 

#f • ' f \ \~ ? t $ $ # #'#"#T 

shàng jiê 

Sair para a rua, ir para a cidade 

jiê shàng 
Nas ruas 

^■^■jtz~m*& ? 

ni yào shàng jiê ma 
Você vai para a cidade? 

shi de wõ shàng jiê zõu zõu 

Sim, eu vou para a cidade andar um pouco. 

i^xmim-mMi ? 

ni shàng jiê zuò shé me 

O que você vai fazer na cidade? 

wõ shàng jiê mãi yi diãn dõng xi 
Eu vou à cidade comprar algumas coisas. 



( ^7 Á L ; dõng ) Leste 
Jt: ' n & f 

tS ( T— ; xT) Oeste 
i3j • \ n t^7 

ilj ( ^ ^ ✓ : nán) Sul 
3b (^W ; bei ) Norte 

ib : i ^ 3 i'ib 

m #Z Kl-$r T --m Jftz #4 Jftz ° 

xl fang rén xi huãn dõng fang de dõng xi 
Os ocidentais gostam de coisas orientais. 

^t!ll ' Jb* fcb* íM< M 

zài zhõng guó bêi fang bi nán fang lêng 
Na China, o Norte é mais frio do que o Sul. 

m^^m é^jí jm ®i o 

wõ xi huãn tái wãn de dõng xi 
Eu gosto das coisas de Taiwan. 
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tái wan de dong xi hên hão 

As coisas feitas em Taiwan são muito boas. 



/jttLh & - Revisão 





* 1> > «6ttT ° 



4Q> 
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Prática 






ni zhún bèi shàng jie mãi xie shé me dong xi 
O que você está pensando comprar? 

wõ zhún bèi mãi xie wén jú 

Eu planejo comprar alguns equipamentos para desenhar. 

i^mw^^i ? 

ni dào nã li qú mài ne 
Onde você vai comprá-los? 

wõ dào bãi huò gong si qú mài 
Eu irei à loja de departamento para comprar. 

bãi huò gong si yê mài bi ma 

Na loja de departamento também se vende pincel para escrever? 



bãi huò gong si shé me dou mài 
Vende-se de tudo na loja de departamento. 

shu diàn yê mài bi ma 
Livraria também vende caneta? 





yõu de mài yõu de bú mài 
Algumas vendem, algumas não. 

ni hái mãi bié de dong xi ma 
Você comprará mais alguma coisa? 

wõ bú mãi bié de dong xi le 
Eu não irei comprar outras coisas. 
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Lição 17 



Quanto custa cada um ? 



V Leitura 



é 





qing wèn máo bi yi 

Com licença, quanto custa cada pincel para escrever? □(]>)) 

m?m&—'$L* ° 4)) 

zhè zhõng bi yi zhi wú bãi kuài 
Este tipo de pincel custa $ 500 (quinhentos) cada. D^>)) 

£^f^?ií^Tl ° <|>)) 

wú bài kuài tài gúi le 

$ 500 (quinhentos) ? Está muito caro. □(]>)) 

wõ men yê yõu pián yi de 

Nós também temos alguns mais baratos. a^>)) 

fe*&-'tti$m%i^ ? 4)) 

pián yi de hão xiê ma 

Os mais baratos escrevem bem? E^)) 

^lê-ê^i^^^^ ' y^^^m^ ° <l>)) 

pián yí de yê hão xiê zhi shi bú hão kàn 

Os baratos também escrevem bem, mas não são bonitos. |= (| ) )) 
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bú hão kàn méi guãn xi duõ shão qián yi 
A beleza não importa. Quanto custa cada um ? 



? 

zhi 

4» 



4» 



— ° 4)) 

yi bãi wú shí kuài yi zhi 
$ 150 (cento e cinquenta) cada um. 

nà me wõ mài liàng zhi 
Então comprarei dois. D^>)) 

liãng zhi yí gòng san bãi kuài qián 
Dois custam no total $ 300 (trezentos). 



4)) 



4)) 



zhè shi wú bãi kuài 
Este é $ 500 (quinhentos). 



ní yõu méi yõu líng qián 

Você não tem trocado? 



i ? 



4) 



4» 



dúi bú qi wõ méi yõu 
Desculpe, eu não tenho. 



4» 



méi guan xi wõ kê yí huàn kai hão le zhão ní liãng bãi kuài xiè xie 
Está tudo bem, eu posso trocar. Pronto, aqui estão os $ 200 (duzentos). Obrigado. 



^ 7 jjíl. u v f5] r Palavras e Frases 



£k ( ( — ^ / > qián ) Dinheiro 

tã hên yõu qián 

Ele tem bastante dinheiro. 



máo bi yi zhi duo shão qián 

Quanto custa cada pincel para escrever? 
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yàn tái yí ge duo shão qián 

Quanto custa cada pedra para preparar a tinta de nanquim? 



& ( 

7t ( 

J* : 
7L : 

4, ( 

« ( 
-€> : 

^ ( 



"5 X 5*7 N I kuài ) Dólar 
U *5 ✓ ; yuán) 

- + * #J&J&J& 
' ^ r 7t 

T\£ / ', máo ) Centavos 
H — £ v ; jiào) 

f /5 /5 $ ^ 



A Ar Ar 



XLh \ fen) 1/10 centavos 



sãn kuài qián 
Três dólares 

wú máo qián 
Cinquenta centavos 

ql fen qián 
Sete centavos 

si kuài bã máo qián 

Quatro dólares e oitenta centavos 

liãng máo wú fen qián 
Vinte e cinco centavos 

wú qiãn sãn bãi si shí kuài qián 
Cinco mil trezentos e quarenta dólares 
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( X V ; zhõng ) Uma espécie, tipo 
^ ^ I ^ ^ *f ;f ^ ^ ^7 ^* 

ni yào mãi nã zhõng bí 

Que tipo de caneta você quer comprar? 

m ^m-mi-mtí ? 

tã yào xué nã zhõng huà 

Que tipo de pintura ele quer aprender? 

mm^M°& ? 

zhè zhõng zhí gúi ma 
Este tipo de papel é caro? 



f (((An : guèi) Caro 

, . i r" \=* xl* jul^ J^i^-, _yi r - ^ , , Jtí 3 ^ 

a . i n n m a m m 



ifcM^tS ****** ? 

zhè bên shú gúi bú gúi 
Este livro é caro? 

zhè bên shú hên gúi 
Este livro é muito caro. 

( % — ^ y — y > pián yí ) Barato 
r ^ ff ff ff ff 

zhè bên shú tài gúi le pián yí yi diãn hão ma 

Este livro é muito caro, você não pode me fazer mais barato? 

hão de wõ zài pián yí yí kuài qián 
Está bem, eu farei $ 1 dólar mais barato. 

^ ( « X U \ ; gòng ) Comum, mesmo 
JJL : - +- +f JJL JJL JJL 



-ju, 

yí gòng 
Total 
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zhè xie shu yí gòng duo shão qián 
Quanto custam estes livros no total? 

( ^ N ; kàn ) Olhar para, ver 

• 

méi huã hên hão kàn 
"Mei Hua" é muito bonita. 



zhè zhãng huà hên hão kàn 
Este quadro é muito bonito. 

ni kàn jiàn Li xiãn shêng le ma 
Você viu o Sr. Li? 

° 

wõ méi yõu kàn jiàn 
Eu não o vi. 



( #7 — L* S <( — *5 S > líng cián ) Trocado; dinheiro insignificante. 

ni yõu méi yõu líng qián 
Você não tem trocado? 

M ( ^7 X V \ ; dúi ) Certo, correto 

^J. • i i' >ir ^ # -# -# -# ^' ^ ^L- ^lJ_ 

wõ shuõ de dúi bú dúi 
Está certo o que eu disse? 

dúi ni shuõ de hên dúi 

Sim, o que você disse é está muito correto. 

dúi bú qi 
Desculpe! 
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# (TX^N ; huàn ) Trocar 
fé : kãi) Abrir 

m • i p p f r n pi n n n m $ 

wõ qú huàn yi diàn líng qián 
Eu vou trocar por alguns trocados. 

zhè shi yi bãi kuài qián ni néng huàn kãi ma 
Isto é $100 (cem), você pode trocá-los? 

dúi bú qi wõ de líng qián bú gòu wõ huàn bú kãi 
Desculpe, eu não tenho trocado suficiente. Eu não posso trocá -lo. 

( it £ V ; zhão ) Achar, procurar 

a : - í i irK&K 

^HXHY^m ? 

ni zhão shén me 

O que você está procurando? 

wõ zhão bi wõ de bi zhão bú dào le 

Estou procurando a minha caneta. Eu não consigo encontrá-la. 

tã zhão shéi 

Quem ele está procurando? 

tã zhão Li xião jié 

Ele está procurando a Senhorita Li. 

zhè shi yi bãi kuài qing ni zhão qián 
Isto são $100 (cem), por favor me dê o troco. 

hão de zhão ni shi wú kuài 
Está bem, aqui estão quinze dólares. 
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6 : atítlt-íiiW^ 0 



6 : -I£+*-tt o 



6 : ' &-*ram$ - #t ' ttit^w* ' tutu ° 
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Prática 





ni mãi le xie shé me 
O que você comprou? 

wõ mãi le yi xie wén jú 

Eu comprei alguns artigos para o escritório. 

^^m^i^^i ? 

ni zài nà li mài de 
Onde você os comprou? 

wõ zài bãi huò gong si mãi de 

Eu os comprei na loja de departamento. 

¥!*t!-^2 ^ - m jm ®± ti^ti ? 

bãi huò gong si de dong xi gúi bú gúi 
As coisas na loja de departamento são caras? 

bú yí ding yõu de gúi yõu de pián yí 
Não necessariamente, alguns são mais caros, outros são mais baratos. 




ni yí gòng yòng le duo shão qián 
Quanto você gastou no total? 




J££ 



yí gòng yòng le sãn bãi èr shí kuài 
No total gastei $ 320 (trezentos e vinte). 




ni zhún bèi líng qián le ma 
Você preparou os trocados? 





^ n, -te - 



méi yõu wõ géi tã men wú bãi kuài tã men zhão wõ qián 
Não, eu dei a eles $ 500 (quinhentos), e eles me deram o troco. 

tã men zhão le duõ shão 
Quanto eles deram de troco? 




ni shuo ne 
O que você disse? 
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Lição 18 



Não dá mais. tempo 



h' Leitura 




xiàn zài jí diãn le 
Que horas são agora? c(|>)) 



6- 





yi jmg kuài liu diãn bàn 
Já são quase seis e meia. 

nà wõ men lái bú jí chi wãn fàn le 
Então não dá mais tempo para nós jantarmos. c(|>)) 




6- 



: ^ & %\ ^ 

Zhang xian sheng jia lí wõ men jia bú yuan 
A casa do Sr. Zhang não é longe da nossa casa. 



4» 



4)) 




kê shi yê bú jin zõu lú yào san shí fên zhong 
Mas também não é perto. Para ir a pé demora trinta minutos. D^>)) 




6- 



cr o,* 



4» 



kai che qú zhi yào shí fên zhong 
Se formos de carro, levará somente dez minutos. 



4» 



liu diãn wú shí zõu yê lái de jí 



4» 



-^4 

yào shi kãi chê qú 
Se formos de carro, podermos sair às seis e cinquenta que ainda dará tempo. 



4» 



6- 



shi a suo yi bú bi jí màn màn lái ba 
Está certo, por isso não é necessário apressar-se, vá com calma. □(]>)) 



1 
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^ t JÊk u v f 3] r Palavras e Frases 

íMt (T — 9 N "T 7 ^ N : xiànzài) Agora 
íJL : " = T í ji jn 5F1 5F1 ja ^ ^ 

xiàn zài ji diàn le 
Que horas são agora? 

m^&Hvmmãi ? 

xiàn zài wõ men zuò shé me 
O que faremos agora? 

'fefe ( Á ^7 N ! kuài ) Rápido, quase, brevemente 
: ' i f 'f* 'fcfe: 

kuài bã diàn le 
São quase oito horas. 

kuài yi diàn qi lái 
Acorde logo. 

#i *>|fe& - 

bié chi de tài kuài 
Não coma muito rápido. 

bié zõu de tài kuài 
Não ande muito rápido. 

í ¥L ( n *5 V ! màn ) Devagar, vagarosamente 

KH. • I K Kl L\7 1V7 1Ç7 1© tH7 Ija LE? Vg> L6? igr 

'fe^ * 'I 'j f 'f 'f 'F \ l i A i i \J 1 5?L 

mm^^m ° 

tã zuò shi hén màn 

Ele trabalha muito devagar. 

qing ni shuõ màn yi diãn 
Por favor, fale mais devagar. 

ni de bião màn bú màn 
O seu relógio está atrasado? 
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wõ de bião bú màn wõ de bião hên zhún 

O meu relógio não está atrasado, meu relógio é bastante pontual. 

(9j7? s A-y ; íáibújí) Muito tarde para fazer isto 

yi jlng kuài bã diãn le wõ lái bú jí chi zão fàn le 

Já são quase oito horas, é muito tarde para eu tomar o café da manhã. 

zhè ge zhõng kuài le èr shí fên zhõng ni màn màn chi yí ding lái de jí 

Este relógio está adiantado vinte minutos, você pode comer devagar, vai dar tempo. 

( ^ ; chi) Comer, ter 

ti ? 

zhõng wú ni xiãng chi shé me 
O que você quer comer no almoço? 

ti mi-m- ' ? 

wõ xiãng chi zhõng guó cài ni ne 

Eu quero comer comida chinesa, e você? 

wõ zhi xiãng chi yi diãn shúi guõ 
Eu só quero comer algumas frutas. 

^Si ( C ^ \ ! fàn ) Comida, refeição, arroz cozido. 
|£ : / / / A 4 4 | | aY |r ^ |£ 

zão fàn 

Café da manhã 

t! te 

zhõng fàn 
Almoço 

wãn fàn 
Jantar 

á ffl 



APRENDA CHINÊS COM 500 PALAVRAS 



W 



ni chi guò fàn le ma 
Você já comeu? 

wõ chi guò fàn le 
Eu já comi. 

* lí ) Deixar, partir de algum lugar 

ã& • * > ^ ^ è á á | á â |f á*f* ^'è^.èfeáfeá^ 

t^f • \ ri rn w w W W toi i^r t^p^f- 

^ ( U ^ V ; yuãn ) Longe 

>_A_ . - + _i_ _i_ ±_ jb. _±_ i. ±_ ±_ v .-b- vi. 

3^ . ^ ~ r ¥ & Jjk T# TJp. 3j£ 

i£L ( M ^ ^ N ; jin) Perto 
i£ : ' r ^ if '/f */r t/f i£ 

^ ^ m- #s< m 3& * * ^ ? 

ni jiã lí xué xiào yuan bú yuãn 
A sua casa é muito longe da escola? 

wõ jiã lí xué xiào hén yuan 
Minha casa é muito longe da escola. 

wén jú diàn lí zhè li yuãn ma 
A papelaria é muito longe daqui? 

X^MM^^^U^^^ ° 

wén jú diàn lí zhè li hén jin 
A papelaria é bem perto daqui. 

iti-m-m^ fitei % ? 

ni lí kãi jiã duõ jiú le 

Quanto tempo faz que você deixou a sua casa? 

wõ lí kãi jiã kuài liu nián le 

Já fazem quase seis anos que eu deixei a minha casa. 



Í^(Hn ; lú) Rua 



$c : ' j?'^ 
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( "P 5* V # X \ ; zõu lú) Andar (na rua) 

wõ xi huãn zõu lú 
Eu gosto de andar. 

wõ mêi tiãn zõu lú shàng xué 

Eu vou todos os dias a pé para a escola. 

ni zhú zài shé me lú 
Em que rua você mora? 

t! Oi? ^ ° 

wõ zhú zài zhõng shãn lú 
Eu moro na Rua Zhong-shan. 



( ! che ) Carro, veiculo 

jj? ; " f n ^ § jl? j|? 

J^J jfL ( ~*j Tf} J{ ir ; kãi chã ) dirigir carro 

i^t^m^í^ ? 

ni húi kãi chê ma 
Você sabe dirigir? 

wõ kãi de hên hão 
Eu dirijo muito bem. 

lú shàng chê zi hên duõ qiãn wàn yào xião xln 
Na estrada tem muitos carros, por favor tenha muito cuidado. 



mm * ° 

hão de wõ màn màn kãi 

Está bem. Eu dirigirei bem devagar. 



/jSLh - Revisão 
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Êfc) f : n?&m$L^ Alfafa! ° 



® 





€> 



6 : íR*,4**^fl*^Í ° 



J| ^ ffl ^ Prática 





® 




® 



Li zhong jia lí wõ men jia yuan bú yuan 
A casa de Li Zhong fica muito longe da nossa? 

bú yuan zõu lú yào èr shí fên zhõng kãi chê bú dào shí fên zhõng 
Não fica longe, a pé são necessários vinte minutos, de carro não demora nem dez 
minutos. 

□ 

Agora já é muito tarde, não dá mais tempo para ir a pé. Vamos de carro. 

hão de kãi chê yí ding lái de jí 

Está bem. Se formos de carro dará tempo com certeza. 

bié kai de tài kuài 
Não dirija muito rápido. 

hão de wõ màn màn kai 
Está bem, dirigirei bem devagar. 



Lição 19 



APRENDA CHINÊS COM 500 PALAVRAS 



Desculpe por deixá-los esperando 





m wmt% & m °& ? 4)) 

qing wèn Zhang xian sheng zài jia ma 

Por favor, o Sr. Zhang está em casa? £(]>)) 




zài zài qing wèn ni men shi 
Sim, ele está. E vocês são n^>)) 



4» 




wõ jiào Lin dà zhong zhè wèi shi wõ tài tai 
Eu sou Lin Da-zhong. Esta é a minha esposa. 



4» 




shi Lin xian sheng Lin tài tai 
É o Sr. e a Sra. Lin. Entrem por favor. 



huãn yíng huãn yíng 

4)) 



4) 




lái má fán ni men le 
Desculpe, viemos te incomodar. 



4)) 



4» 




z,- 



na lí qing jin ni men zuò yi húi er 



4» 



«i? ,«,?■ xt tu m #.* 

ta ma shàng jiú húi lái 
Imagine, entrem por favor e sentem um pouco. Ele voltará daqui a pouco. 



4j& 
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dúi bú qi ràng ni men jiú dêng le 
Desculpe por deixar vocês esperando. d^>)) 



4» 



nã li wõ men gãng dào 

Imagine, nós acabamos de chegar. c(\)f) 




ft? : m*fe2$&W> ° c<|))) 

nà me wõ men kãi shi huà huà ba 

Então vamos começar a desenhar. 



u v f5] V Palavras e Frases 



Hfci&Cr^^— L y ; huan yíng ) Bem- vindo 

3^3 • ' í (t tip Y|J ííjl tlí 1 

yõu kòng de shí hòu huãn yíng ni dào wõ jiã lái wán 

Você é muito bem- vindo para visitar a minha casa quando você tiver tempo. 

&5 4^ ÍPÍ fê£ JjÊfé 0 

Lí xiãn shêng dào chú dõu hén shòu huãn yíng 
O Sr. Li é bastante bem-vindo em qualquer lugar que ele vá. 

jjujl^Jl (f| Y ^ C ^ / \ má fán) Incomodar, atrapalhar, complicado 

zhè jiàn shi hén má fán 

Este é um assunto muito complicado. 

fáUfry fâ* — ' ° 

wõ xiãng má fán ni yí jiàn shi 
Será que eu poderia te pedir um favor? 

zuò shi qíng bú néng pà má fán 

Nós não podemos temer dificuldades no nosso trabalho. 



i|L ( \] — Ly \ ; jin ) Entrar 
m. : ' í f f f # # f ; â #à ijà 
áffi 
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zhè shi wõ jiã qing jin lái zuò zuò 
Esta é minha casa. Por favor entre e sente-se. 

jin tiãn bú jin qú le yõu kòng zài lái ba 
Hoje não posso entrar. Virei quando tiver tempo. 

fai^m&wmtr^&i' ? 

ni zhún bèi jin nã suo dà xué 

Qual Universidade você planeja ingressar? 



$L ( V À Z, N \ zuò ) Sentar, tomar 

^ • / A A/ AA A_A A_}a A_{g. 
tf/f z- v J=- s v 

qing zuò 

Por favor sente-se. 

^ 2 ^Ht^ê#j^^l ? 

ni zuò shé me chê lái de 
Como você fez para chegar aqui? 



( y > ér ) Criança; partícula usada depois de substantivos, verbos e adjetivos, 
( )L > êr) especialmente por pessoas de Pequim. 

St : ' < < « * & 9 SL 

ér zi 
Filho 

nyú ér 
Filha 

— 

yi húi êr 
Um momento 

qing dêng yi húi êr 

Por favor, espere um momento. 

wõ chú qú yi húi êr 
Eu sairei por um momento. 

{gD 
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yi diãn er 
um pouco 

zhè jiàn shi yõu diãn er má fán 
Este assunto é um pouco complicado. 

J| ( H Y V ; mã) Cavalo 

mã chê 
Carruagem 

mã lú 
Estrada, rua 

mã lú shàng chê zi hên duõ 
Há muitos carros na estrada. 

guò mã lú yào xião xln 

Tome cuidado quando atravessar a rua. 

mã shàng 
Daqui a pouco 

— ' 4?"Jl£13£4^ ° 

wõ chú qú yi húi êr mã shàng húi lái 
Eu estou saindo. Eu voltarei daqui a pouco. 

IhJ (f)(\ / : húi ) Voltar, retornar 

ihj : \ n n h r 0 

tài wãn le wõ yào húi jiã le 
É muito tarde. Eu quero ir para casa. 

shi jiãn bú zão le wõ yào húi qú le 
Já é tarde. Eu quero voltar. 
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( N I ràng ) Deixar, permitir 



1 V* V 



~è * ~i ~ -èvT -íffT J~ãr J^^B ^iã§ 



ràng wõ jin lái 
Deixe-me entrar. 

ràng wõ lái zuò zhè jiàn shi 
Deixe-me fazer isto. 

bié ràng tã dêng de tài jiú 
Não faça-o esperar muito. 

^ ( 5] L V ; déng ) Esperar 

/rAr / /• Ar Ar* Ar*~ Ar*r A-Ar fr^r /r£r /rjr AjAr /r^r 

' " ^ 

dêng yi dêng 
Espere um momento 

dêng yí xià 
Espere um pouco 

— ~ ^H-Ã* 

déng yi húi êr 
Espere um minuto 

ni zài dêng shéi 

Quem você está esperando? 

wõ zài déng Wáng xião jiê 
Estou esperando a Senhorita Wang. 

íí< aí ti ' m ^ — ^ ej^ o 

Wáng xião jiê chu qú le tã déng yi húi êr jiú húi lái 

A senhorita Wang saiu. Ela estará de volta num instante. 

m^í > — ^ ° 

hão de wõ zài dêng yi déng 
Está bem, eu espero um pouco. 
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ffll ( « ± > gang) Justo 

m : i n n n n n n n w wi 



gang cai 

Justo um momento atrás. 



nu nu 

gãng gãng 
Justo agora 

nu*fr 

gãng hão 

No momento certo. 

ií< 'H* *BÍ* fijfr |t!fr g| o 

Wáng xião jiê gãng dào mêi guó lái 

A Senhorita Wang acabou de chegar nos Estados Unidos. 

zhè bên shu shi gãng mãi lái de 
Eu acabei de comprar este livro. 

nu ^p^zu^hu^^ n ? 

gãng cái ni dào na li qú le 
Para onde você foi exatamente agora? 

^imnu^p^i^t- ° 

wõ men gãng cái qú mãi shu 

Nós acabamos de sair para comprar alguns livros. 

i^if^mi^^m ? 

ni men gãng húi lái ma 
Vocês acabaram de voltar? 



anní nu nu 

wõ men gãng gãng húi lái 
Nós acabamos de voltar. 



xiàn zài gãng hão liu diãn 
Agora, são exatamente seis horas. 

Li xião jiê gãng zõu le liãng fên zhõng 
Senhorita Li acabou de sair há dois minutos. 
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■H^ /jsLh ^ - Revisão 





^^^^ 



^ Prática 



tmg shuo ni yõu hên duo huà wõ xiãng qú kàn kàn 
Ouvi dizer que você tem muitos quadros. Posso vê-los? 

hão a súi shí huãn yíng ni dào wõ jiã lái 

Tudo bem. Você é bem vindo para vir a minha casa a qualquer h 

míng tian xià wú ni yõu kòng ma 
Amanhã à tarde você tem tempo? 

yõu kòng ni liãng diãn bàn lái hão ma 
Tenho. Venha às duas e meia, está bem? 

húi bú húi hên má fán ni 
Não vai incomodá -lo? 

yi diãn er dõu bú má fán 
Nem um pouco. 

hão nà me míng tian xià wú jiàn 
Bom, então irei vê-lo amanhã à tarde. 



dúi bú qi wõ lái wãn le ràng ni jiú dêng le 
Desculpe, cheguei tarde. Fiz você esperar por muito tempo. 



xiàn zài cái gãng gãng liãng diãn bàn ni lái de gãng hão 
Agora são exatamente duas e meia, você chegou bem na hora. 



. — ^5 



xian zuo 



húi êr 



#2- — 'T£#MH'4£"e»$ 



yi nui er dêng yí xià zài kàn huà ba 
Sente-se por um momento. Depois olharemos os quadros. 



bú yòng zuò le wõ men jiú yi qi kàn huà ba 
Eu não preciso descansar. Vamos ver os quadros agora. 
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Lição 20 



Tente por favor 






O que vocês querem aprender? 



^ã- tftf 0i5 #?- » ^))) 

wõ men xiãng xué shan shúi huà 
Nós gostaríamos de aprender a pintar paisagens, 

wõ xiãn huà yi fú ni men kàn kàn 

shú zài qián tou shãn zài hòu tou shúi li huà ji kuài shí 



tou 



tian shàng zài huà liãng zhi nião hão le 



bú nán ba 




Deixe-me fazer um primeiro, observen atentamente. As árvores estão na frente, 
a montanha atrás, pinte algumas pedras dentro da água, no céu dois pássaros, 
pronto. Não é difícil, não é? 



kàn qi lái bú nán huà qi lái jiú bú róng yi le 

Vendo não parece ser tão difícil, mas para desenhar já é muito difícil. 



lái ni men shi shi kàn 
Venha, tentem por favor. 



4)) 



4)) 
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^ t n Jlâ. u v |s] ir' p a i avras e Frases 
jj_r ( f ^ > shãn) Montanha 



'Jil-ilí? 

yí zuò shãn 
Uma montanha 



zhè zuò shãn hén gão 

Esta montanha é muito alta. 

7jC ( f X XV ; shúi) Água 

kãi shúi 
Água fervida 

ti ° 

shúi kãi le 

A água está fervendo. 

hé li tôu shúi hén dà 
No rio existe muita água. 

$&%±m m 7jcf. t?- ° 

wõ xi huãn shãn shúi huà 

Eu gosto das pinturas de paisagens da China. 

tê (C)( / ! fú ) Um pedaço de(usado como um adjunto para quadro, rolo de papel, etc.) 

^ : i n >fr rjT f ^ ^ ^ ^ ^ ^5 

m^M^mM^i ? 

zhè fu huà shi shéi huà de 
Quem foi que pintou este quadro? 

m m M m ^ ^\ ° 

zhè fú huà shi Zhãng dà qiãn huà de 
Este quadro foi pintado por Zhang Da-qian. 



k APRENDA CHINÊS COM 500 PALAVRAS 



M ( F X N ; shú ) Árvore 

í4f • 1" Í í ^ ^ ^ ^ ^ ^ >f É ^Jr ^Éf 

Jj? _h£ #5* fê£ #| ^ o 
shãn shàng yõu hên duõ shú 
Existem muitas árvores na montanha. 

zhè kê sõng shú hên gão 
Este pinheiro é muito alto. 

%\ tí& m%*m ° 

wõ jiã hòu miàn yõu kê dà shú 

Existe uma grande árvore atrás da minha casa. 

hé páng biãn yõu hên duõ shú 

Existem muitas árvores nas margens do rio. 

y6 ( f y \ shí ) Rocha, pedra 
y£? . 7~ 

shí tou 
Rocha, pedra 

% ( — & V ; nião ) Pássaro 

jst ( it ; zhl) Um classificador para descrever números como o de pássaros, cães, etc. 

^ fcl v 

yi zhl nião 
Um pássaro 

shú shàng yõu hão jí zhl nião 

Há vários pássaros em cima da árvore. 

$% ( ^ *J / ; nán ) Difícil. Duro 

|;-**f Mtlllll flMf*^^^ 

42) 
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( ^ ^ / ^7 ^ ^ » nán kàn) Feio, não prazeiroso de se olhar 
(( \ ; nán guò) Magoado, triste 

m- ti ? 

xué zhõng wén nán bú nán 

É difícil de se aprender o chinês? 



xué zhõng wén bú nán 

Não é difícil de se aprender o chinês. 

zhi yào duõ liàn xí jiú bú nán xué hão 

Se você praticar bastante, não será difícil de se aprender. 

wõ huà de huà hén nán kàn 
O quadro que pintei é muito feio. 

ni zhè me shuõ wõ hén nán guò 
Fico muito triste em ouvir isto. 

( 13 X Z- ✓ — N > róng yi ) Fácil, facilmente 

^7 • ^ ^7 ^7 ^7 

jiãn dãn de gê róng yi chàng 
Músicas simples são fáceis de se cantar. 

shuõ huà róng yi zuò shi nán 
Falar é fácil, o difícil é fazer. 

m- tia %i h-* m- ' m- *r t! x* %i %\ 

huá yú hén róng yi xué kê shi zhõng wén bú róng yi xiê 

Falar chinês é muito fácil, mas escrever é muito difícil. 



( f 3 ^ > shi ) Tentar, experimentar 
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kão shi 

Prova; exame. 

shi shi kàn hão bú hão chi 
Experimente para ver se está gostoso. 

ww^m^ ° 

shi shi kàn zhè zhl bi zên me yàng 
Experimente esta caneta para ver se é boa. 

m- à.i m 'm w~ ° 

xué shêng zúi pà kão shi 

Os alunos temem muito as provas. 
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EU9] 



Prática 



t 




TO>< J1ly v 7C «f-^ tf 
zhè fú huà shi shéi huà de 

Quem pintou este quadro? 



zhè shi wõ huà de huà de bú hão 
Fui eu que pintei, saiu muito ruim. 



li ni huà de hên hão 



na 



yuan shãn jin shú dõu huà de hén hão 



-.-Sr- 



li 



yào shi shú xià zài huà yí ge rén nà jiú gèng yõu yi si le 
Imagina, você pinta muito bem. A montanha no fundo e as árvores em primeiro 
plano, ficaram muito bem feitas. Se você tivesse desenhado uma pessoa embaixo 
da árvore, ficaria mais interessante. 



wõ jué de rén hên nán huà 

Eu acho muito difícil de se desenhar pessoas. 



ni kê yí huà jiãn dãn yi diãn er a 
Você pode desenhar de uma maneira mais simples. 



ni huà yí ge rén gêi wõ kàn kàn hão ma 
Você poderia desenhar uma pessoa para eu ver? 

wõ yé huà de bú hão bú guò kê yí shi shi kàn 
Eu também não desenho muito bem, mas eu posso tentar. 



k APRENDA CHINÊS COM 500 PALAVRAS 





^»*>hi-m ■ m m- $ti & & 

LI xião jié qíng wèn Wáng xian sheng zài ma 
Senhorita Li: O Sr. Wang está? 



? 4) 



tintai-— 'T?- ' Uír-H » t^í)it^. 



Wáng tài tai zài qmg ni dêng yí xià shi píng ni de diàn huà 
Sra. Wang: Está. Espere um pouco por favor. Shi-ping, telefone para você. c^>)) 



4) 






Wáng xian sheng shéi dã lái 
Sr. Wang: Quem é ? <|>)) 



de 



? 4>) 



Wáng tài tai bú zhl dào shi wèi xião jié 
Sra. Wang: Não sei. É uma senhorita! 



4) 



ne 



Wáng xiãn shêng wèi wõ shi Wáng shi píng 
Sr. Wang: Alô, aqui é Wang Shi-ping. 
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Li xião jiê Wáng xian sheng nín hão 



wõ shi Li yú méi 



wõ míng tian yõu shi bú néng qú shàng ban xiãng da 



ge diàn huà gêi 



Ião bãn ni zhl dào tã de diàn huà hào mã ma l= \l ) y 
Senhorita Li: Como vai, Sr. Wang ? Eu sou Li Yu-mei. Amanhã eu terei um compromisso 
e não poderei ir trabalhar, gostaria de ligar para o patrão. Você sabe o 
número do telefone dele? 



fck 

Wáng xian sheng 



§tz-^ "T?- ' aè"Ír—-Íf 

qing dêng yí xià wõ chá yi chá 

m #}i fí^tH!^^ 3 6 

tã de diàn huà hào mã shi san liu 



hão 

4 

sih 



chá dào 



8 9 

ba jiõu 



2 

èr 



-Ti 

le 

1 

yí 



4)) 



Sr. Wang : Espere um pouco por favor, deixe-me verificar. Pronto encontrei, o número do 



telefone deleé3 648 92 1. 

^-H^Si- : 3 6 4 8 9 2 

Lí xião jié san liu sih ba jiõu èr 
Senhorita Li: 3 6 4 8 9 2 1. Obrigada. 



ÍÍ' &i & '• ffi-fè.-' ' 

Wáng xiãn shêng nã li 
Sr. Wang: Imagina, até logo. 

Li xião jiê zài jiàn 
Senhorita Li: Até logo. 



zài jiàn 

4)) 
4» 

4) 



4) 

yi xiè xie ni 

4» 
4» 



Wáng xian sheng dúi tài tai shi wõ de tóng shi fàng xin bú shi nyú péng yõu 

Sr. Wang (para a Sra. Wang): Era minha colega, não minha namorada, não se preocupe. 



Jku fs]^ Palavras e Frases 



$T ( ^7 Y V ; dã) Bater, encostar, fazer, jogar 



dã diàn huà 

Dar um telefonema 
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dã zi 

Bater a máquina 

dã qíu 
Jogar bola 

dã rén 

Bater em uma pessoa 



( ^7 — * *5 N ^ diàn ) Eletricidade, elétrico 



Ur 



^f* ^F* *?F* /ff?* n& HH* nfi* Hfs* 
i n ^ ^ 



diàn huà 
Telefone 



diàn dêng 
Luz elétrica 



f 1^ 
diàn shi 
Televisão 



diàn ying 
Cinema 



diàn não 
Computador 



I (U \ ; yu) Jade 
i : - - T li 



Li yú méi 
Li Yú-mei 



APRENDA CHINÊS COM 500 PALAVRAS 



íj£ ( ^7 ^ I ban ) Uma classe, uma companhia 

shàng bãn 
Ir trabalhar 

xià bãn 

Sair do trabalho 

*i m- e& fiz mm ° 

zài xué xiào wõ men tóng bãn 

Na escola estamos na mesma sala. 

(9d&V *7 *5 V ; lào bãn) Chefe, patrão 

: i r r r r n n n n m m pi 



*8k ( n Y V ; ma) Código 

j% : " / / í * * • * r ^ p ^ ^ $gj 

mm 

hào mã 
Número 

diàn huà hào mã 
Número do telefone 



qi mã 
Pelo menos 



mi mã 

Um código secreto 



Í ( A Y S > chá ) Checar, investigar, procurar 
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yào shi yõu bú rèn shi de zi kê yi chá zi diãn 

Se surgir alguma palavra desconhecida pode-se consultar um dicionário. 

yào shi wàng le diàn huà hào mã kê yi chá diàn huà bú 

Se você esquecer o número do telefone, procure nas listas telefónicas. 



yào shi yòng diàn não chá dõng xi jiú kuài duõ le 

Se você usar um computador é muito mais rápido para se checar o que você quer. 



M A ( % £- ' — ^ V ; péng yõu ) Amigo 

w •. ) n n % jv mww 

" f H & 

tã shi wõ de hão péng yõu 
Ele é um bom amigo meu. 

m m ^ &i & m m i& ° 

tã gên Zhãng xiãn shêng shi hão péng yõu 
Ele é muito amigo do Sr. Zhang. 

xião Li yõu nyú péng yõu le 

O pequeno Li tem uma namorada. 

íí< >bl % * JW^ Á? T i ° 

Wáng xião jiê yõu nán péng yõu le 
A Senhorita Wang tem um namorado. 

Í>C (C^ N ! fàng ) Deixar, dispensar, colocar 

as m< 

fàng xué 

Terminar a aula 

fàng jià 
Feriado 
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fàng xln 

Ficar despreocupado 

i^àiji Xi ^Ht^ m^ ? 

ni de wén jú fàng zài nã li 

Onde você coloca os seus equipamentos para escrever? 

wõ fàng zài zhuõ zi shàng 

Eu os coloco em cima da mesa. 

'C? ( T — * h \ xln ) Mente, coração 

tlng tã zhè me shuõ wõ xln li hên gão xing 
Depois de ouvir ele falando assim, estou bastante feliz. 

xião xln 

Tenha cuidado. 

cu xln 
Descuidado 

guãn xln 

Ficar preocupado 

fàng xln 

Ficar despreocupado 

wõ kãi chê" hên xião xln ni fàng xln ba 
Eu dirijo com muito cuidado, não se preocupe. 
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»^ /j2L^ £3 - Revisão 





P*[ : tf f -T ' ^4-4 0 *f ' A£'J T ' 

^«t^»«* 3 6 4 8 9 2 1 ° 

FJ : 3 6 4 8 9 2 1 ° tlítIH* ° 
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W 



^ Prática 










ní yào géi shéi dã diàn huà 
Para quem você quer telefonar? 



ni zhl dào 



wõ yào géi Ião bãn dã diàn huà 



ta de diàn huà hào mã ma 

Eu quero telefonar para o chefe. Você sabe o número do telefone dele? 

ni déng yí xià wõ bãng ni chá yi chá 
Espere um pouco, deixe-me verificar. 



^i m i^ ií > ^fii^^-ji 

bú yòng chá le wõ xiãng qi lái le 
Não precisa procurar mais. Eu me lembrei 



ni dã diàn huà géi tã yõu shi ma 
Você tem algum problema para falar com ele? 

yõu jiàn shi yào gen ta shang liáng yí xià 

Tem um assunto que eu gostaria de discutir com ele. 



? 



r r r ti m m *i &*i ' °m 

xià le ban hái shang liáng gong shi fang biàn ma 

É conveniente discutir sobre o assunto com ele depois do trabalho? 



fàng xin shi jiàn jiãn dan de shi 
Não se preocupe. É um problema simples. 
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h' Leitura 



Lin xian sheng 
Sr. Lin: Alô, aqui 




Wáng tài tai 





A .t ; ' ttz- * íí- &5 £z ^ "4? 

i\võ shi Lin dà zhong qing wèn Wáng xian sheng zài ma 
Da-zhong. O Sr. Wang está? 



? 



4» 



dúi bú qi 



tã bú zài 



wõ shi ta tài tai 



"3 i- 



? 



4)) 



qing wèn yõu shé me shi ma 
Sra. Wang: Sinto muito, ele não está. Sou a esposa dele. Poderia me dizer o assunto? 



4» 




Lin xian sheng 



Wáng tài tai 



ni hão shi zhè yàng de 
yln wèi yõu wèi tóng xué cóng tài bêi lái 



suo yi wõ qing le 



ji wèi péng yõu 



míng tiãn wãn shàng 



liu diãn zhong zài méi hua fàn diàn 



chi fàn 



? 



4» 



>R ig> ÍÍ- ^ £Z Jfé2< ^2- 
bú zhl dào Wáng xiãn shêng néng bú néng lái 
Sr. Lin: Como vai, Sra. Wang. Na verdade, um velho colega de classe chegou de Taipei 
e eu estou convidando alguns amigos para um jantar no Restaurante Mei-hua, 
amanhã, às seis horas. Será que o Sr. Wang poderia vir? 
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Wáng tài tai ylng gãi méi yõu wèn tí 



bú guò hái shi dêi wèn wèn tã 



mtt^lim ' ? 4)) 

qing ni líu ge diàn huà hào mã hão ma 
Sra. Wang: Acho que não haveria nenhum problema, mas seria melhor perguntar a ele 
assim que ele voltar. Poderia deixar o número do seu telefone? 



Lin xian sheng wõ de diàn huà shi ci 
Sr. Lin: Meu telefone é 7 2 1 4 3 8 5 . 



er 



4)) 



í 

yí 



4 

si 



san 



8 

ba 



5 

wú 



4)) 



Wáng tài tai hão de dêng tã húi lái wõ húi gào sú tã 



qing ta húi ni de diàn huà 
Sra. Wang: Está bem, eu direi a ele para retornar o telefonema assim que ele chegar. □(]>)) 



Lin xian sheng xiè xiè ni wõ dêng ta húi huà 
Sr. Lin: Muito obrigado. Estarei esperando. 



4)) 



^ t ^ u v -=5] V Palavras e Frases 



( ; nèi ) Dentro 

nèi rén 

Minha esposa 

nèi róng 
Conteúdo 

zhè bên shú de nèi róng hên hão 
O conteúdo deste livro é bom. 

nèi bên shú méi shé me nèi róng 
Aquele livro não tem muito conteúdo. 
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c? ( Jb ) ( ^ ^ ^ !tái) Plataforma, terraço, palco 



* A a a a 

O - 1 rr cr 



jiàng tái 

Plataforma de ensino 



tái wãn 
Taiwan 

tái bêi 
Taipei 



H] ( — h > yin ) Causa 

s : i n n 1*1 m 

yuán yln 
Causa 

yln wèi 
Porque 

yln wèi suo yi 
Porque... por isso 

yln wèi wõ hén máng suo yi wõ hên lèi 
Por me encontrar muito ocupado, estou cansado. 

yln wèi tã hên cõng míng suo yi xué de hên kuài 
Por ser muito inteligente, ele aprende muito rápido. 

yln wèi tái wàn le suo yi wõ yào húi jiã le 
Por ser muito tarde, quero ir para casa. 



TA ( ^ h N ! wèn ) Perguntar 

ta : 1 r r r r n n n n ^ ^ 
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W 



tã wèn ni shé me 

O que ele perguntou a você? 

tã wèn wõ Ião bãn de diàn huà hào mã 

Ele me perguntou o número do telefone do meu chefe. 

qing wèn shu diàn zài nã er 
Posso perguntar onde fica a livraria? 

( N iz— ' ! wèn tí ) Questão, problema 

0S . \ T7 0 0 0 0 0 0 0 0' 0^ 07" 0S 05 0S 0£ 0S 0S 

zhè ge wèn tí bú róng yi húi dá 
Esta questão não é fácil de responder. 

^ ( ^7 • — 5^ ^ ! líu ) Ficar, deixar, cuidar 

£77 • ' £ £ JÍ-7 £77 £77 £77 £77 £77 £77 

\£j • i n Fl ^ ffl 

qing ni líu ge diàn huà hào mã 

Por favor, deixe o seu número de telefone. 

qing ni líu xià di zhi 
Por favor, deixe seu endereço. 

qing ni líu yi zhè jiàn shi 
Por favor, cuide deste assunto. 

ii| ( ({ )( í \ ; guò ) passado; acabado. 

^ . , n w jgj ^ ^ ^ ^ ;^ ^ ^ 

xiàn zài shi jiú diãn guò wú fen 
Agora são nove e cinco. 



wõ méi kàn guò zhè bên shu 
Eu ainda não li este livro. 
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wõ méi qú guò tái béi 
Nunca estive em Taipei. 

m^^m ti n& ° 

wõ húi shuõ zhõng wén 
Eu falo chinês. 



/hzl^ ^ - Revisão 



tf; 



&W«*£*7 2 1 4 3 8 5° 
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M ^ ffl ^ Prática 










ni kàn guò zhè bên shu ma 
Já leu este livro? 



wõ kàn guò 
Sim, já. 

zhè bén shu yõu nèi róng ma 

O conteúdo dele é interessante? 



zhè bên shu hên yõu yi si ni yí ding húi xi huan 
É muito interessante, você vai gostar com certeza. 



bú guò wõ de zhong wén bú hão suo yi kê néng húi yõu hên duo wèn tí 
Mas meu chinês não é bom, então acho que terei muitas dúvidas. 

méi guan xi ni yõu wèn tí ké yi súi shí da diàn huà gêi wõ 

Não faz mal, se tiver dúvidas, você pode ligar para mim a qualquer momento. 

ní de diàn huà hào mã shi ji hào 
Qual é o número do seu telefone? 



6 

liu 



3 4 2 



san si 



er 



1 9 

yi jiu 



wu 



bú guò xmg qí tian bié gêi wõ 



da diàn huà ym wèi wõ yào qú zhão wõ de nyú péng yõu 

6 3 4 2 1 9 5, mas não me ligue no domingo, pois eu quero sair com a minha 

namorada. 



Lição 23 
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f - 



Porque não consigo fazer a chamada? 

mu. 




h' Leitura 

JLÍ- ^zÃ ^lí • , 

Wáng xiãn shêng zén me d5 bú Ktõnggne] 
Sr. Wang: Porque não consigo faze3afp5^^^ 



ií-^ivi : ^^t^-tã?- 1!^? ? 4)) 

Wáng tài tai shi zài jiãng huà zhong ma 

Sra. Wang: Será porque tem alguém na linha? □(]>)) 



ií' ^ 
Wáng xian sheng 

Sr. Wang: Não. 



bú shi 



4)) 



4)) 




: ^%%Ws*mi h *^ ? 4>) 

Wáng tài tai shi diàn huà huài le ma 
Sra. Wang: É porque o telefone está quebrado? o^>)) 

Wáng xian sheng yê bú shi shi méi rén jie 

Y^v^%%mmmm-ii ? 4)) 

húi bú húi shi diàn huà hào mã cuò le 
Sr. Wang : Também não, é porque ninguém atende. Será que não é o número do telefone 
que está errado? 



r 



Wáng tài tai ylng gãi bú húi 
Sra. Wang: Não deve ser. 



4» 
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W 






ií- iti ■ %n M ^ ^-i- ° 4>) 

Wáng xiãn shêng nà me wõ zài shi shi kàn 
Sr. Wang: Então tentarei mais uma vez. 

*tè $tl *Ll ■ ! 4>) 

Lin sian sheng wèi 

Sr. Lin: Alô! □(]>)) 

Wáng xian sheng shi dà zhong ma wõ shi shi píng a 

%i-m nu jrt-^^-m mm ? 4)) 

zén me gang cái méi rén jie diàn huà 
Sr. Wang : É o Da-zhong ? Aqui é o Sho-ping. Por que agora pouco ninguém atendeu 
o telefone? □(]>)) 

m&i*-z : mi^t-&^^^m » — -^ziu-tit^z* » 

Lin xian sheng gang cái wõ zài xi shõu jian yi tmg jiàn diàn huà líng sheng 

mm-m m~m% 1 1 ° 4)) 

jiú gãn kuài chu lái kê shi ni yi jmg guà duàn le 
Sr. Lin: Agora a pouco eu estava no banheiro, assim que ouvi o telefone tocar, 
saí correndo para atender, mas você já tinha desligado. c(|>)) 

Wáng xiãn shêng dúi bú qi dúi bú qi wõ shi yào gào sú ni 

wõ míng tian zhún shi dào 
Sr. Wang: Desculpe-me, desculpe-me, eu só queria te avisar que amanhã chegarei 
pontualmente. p^ 

^? Jku fs]^ Palavras e Frases 

( X » tõng ) Através, alcançar, liderar 
i|t : f Fi ^ i ; íf ti? 

t^it? Ti^? ? 

diàn huà tõng le ma 

O telefone está dando linha? 

diàn huà hái méi tõng 

O telefone ainda não deu linha. 




zhè tiáo lú tõng dào na li 
A que lugar essa rua leva? 
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tõng guò 
Passar através 

tõng zhl 
Notificar 

m ti- 

tõng cháng 
Usualmente 



( M V > jiãng) Conversar, falar, dizer 

• > - -i ^ ^ -Í -í- -i— rr- -i* -JÉ- -=-it -=ig. -=| 



tã gên ni jiãng le shé me 
O que ele disse a você? 

ji£ ^ #4 ^ m m m ° 

shàng kè de shí hòu bié jiãng huà 
Durante a aula não converse. 

^ ^ m & $ m ° 

Ião shí zài jiãng tái shàng jiãng kè 

A professora está dando aula na plataforma. 

ífl ( r Á ^7 N ! huài ) mau, estragado 

ijfl • ~* ^ i ^ * ^ ^ }?~ í& i& kp- i0 }0 i|[ 



nà ge rén cháng zuò huài shi suo yi shi ge huài rén 
Aquela pessoa faz maldades usualmente, por isso é uma pessoa má. 

bié chi huài de dõng xi 
Não coma coisas estragadas. 

diàn huà huài le 
O telefone quebrou. 



-He ( M ~-~~t!r J jie) Levar, receber, continuar 

# : ' í I f f f f f ^ti 
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méi rén jiê" diàn huà 
Ninguém atende o telefone. 

^ £Z »Ji t£| > m &l & xr^m t&i o 

LI xiãn shêng gãng shuõ wán Zhãng xiãn shêng yòu jiê zhe shuõ 

O Sr. Li acabou de falar, o Sr. Zhang continou a falar. 

# \ ; CUÒ ) Errado 

g t :/f*£444£ &&&&&& 

mWi^%i-mii:^ ? 

zhè ge zi xiê cuò le ma 

Esta palavra está escrita de forma errada? 

mm^mmii«& ? 

zhè jiàn shi zuò cuò le ma 
Isto foi feito errado? 

zhè bên shu xiê de bú cuò 
Este livro não é ruim. 

( T -~ V ; xi ) Lavar, limpar 
• * } V }^ }^ 

xi shõu 

Lavar as mãos. 

xi liãn 
Lavar o rosto 

xi chê 

Lavar o carro 

xi yl fú 

Lavar as roupas. 

( f % V ; shõu ) mãos 

ágjfc 
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mêi ge rén yõu liãng zhl shõu 
Todo mundo tem duas mãos. 

^m^m^* — * ^ : 

tã de shõu li yõu yi zhl bi 
Na mão dele tem uma caneta. 

xi shõu jiãn 
Banheiro, toalete. 



ta xi huan zài xí shõu jian chàng ge 
Ele gosta de cantar no banheiro. 

qing wèn xí shõu jiãn zài na li 
Por favor, onde fica a toalete? 

ít> ( — L~ \ tlng ) Escutar, ouvir 

ni yõu méi yõu tlng jiàn shé me shi 
Você ouviu alguma coisa? 

ni tlng jiàn líng shêng le ma 
Você ouviu o sino tocar? 

^^mmmã^m ? 

ni xi huãn tlng shé me gê 

Que tipo de música você gosta de ouvir? 

zhè shõu gê hên hão tlng 
Esta música é agradável. 

S£ ( # — Z- / : líng) Sino 

|^ : J / m à 4 4 4 | 



diàn líng 
Campainha 
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mén líng 
Sino da porta. 

ãj? ( F L ; shêng) Som 

ira- . - + i i i i i i; ira- ira. ira- ira- ira- ira- ira. ira. ira. 

^ I ° r r r r 7 r-^ 

shêng yln 
Som 

iti-^+^g ? 

zhè shi shé me shêng yln 
Que barulho é esse? 

zhè shi mén líng de shêng yln 

Este é o som de uma campainha. 
?H ( « 9 V ; gãn) Rápido 

gãn kuài 
Rápido 

gãn jin 
Rapidamente 

wõ méi gãn shàng nà bãn chê 

Eu não cheguei a tempo de pegar o ônibus daquele horário. 

# ( « ^ Y N > guà) Pendurar 

# : - i I I' f # # # #1 # 

bã huà guà qi lái 
Pendure o quadro. 

iJf ( ^7 X ^ N ' duàn ) Cortar, quebrar 

tf : ' * é il 0 éi iJ * ¥ ¥ ¥ ¥ # | nriflif 



bié guà duàn diàn huà 
Não desligue o telefone. 

wõ de qiãn bi duàn le 
Meu lápis quebrou. 
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a t)f ( (( ^ > gào SÚ ) contar; dizer. 



/ f- — AÍ- jt- J±- j£- j±- 



\ r* p p p) 



^T" vjf" tJ^" 



qing ni gào sú Li xiãn shêng zhè jiàn shi 
Por favor, fale sobre isso para o Sr. Li. 

fá* Ml %U l^tflí ° 

ni ylng gãi gào sú tã ni de yi si 

Você deveria ter contado sobre o que você realmente queria. 



/jnL^7 ^ - Revisão 





APRENDA CHINÊS COM 500 PALAVRAS 



W 







^ J&^JÍl ^ v Prática 



5Jf i v 









qing wèn Lin xian sheng zài ma 
O Sr. Lin está por favor? 

wõ jiú shi qing wèn ni shi 
Sou eu mesmo, e você é 

wõ shi Wáng shi píng 
Eu sou Wang Shi-ping. 

shi píng ni hão ma 
Shi-ping , como vai? 

gêi ni da diàn huà zhen bú róng yi zuó tian méi rén jie 

4^ ijr-ji &mím- 1 t ° 

jm tian da le ji ci yòu dou zài jiãng huà zhong 

Não é fácil telefonar para você. Ontem não tinha ninguém atendendo, liguei hoje 
algumas vezes e só dava ocupado. 

zhên dúi bú qi zhè ji tiãn wõ hên máng yõu shé me shi ma 
Desculpe-me, estes dias eu ando muito ocupado. Qual é o assunto? 



m ^ -h- ^ %% m *r a* % 

wõ xiãng qing wèn ni xião Li de diàn huà shi ji hào 
Eu queria te perguntar o número do telefone do pequeno Li. 

ni bié guà duàn wõ qú chá yi chá mã shàng gào sú ni 
Não desligue, vou verificar, lhe digo daqui a pouco. 
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%i ^->c^-r'v9^ al-A?- 



Lição 24 



CS 



Há seis pessoas na minha família 

n r 




h' Leitura 




ni hàn ni de jiã rén zhú zài yi qi ma 
Você mora com sua família? rj^>)) 



4» 




6- 



shi de wõ hàn bà ba mã ma 



gê ge 



mm 

jiê jie 





6- 




zhú zài yi qi ni ne 

Sim, eu moro com meu pai, minha mãe, meu irmão mais velho e minha irmã mais 
velha. E você? 

' ^«- v ^ — ia! A^^itl^l^â^-f Mi> 

wõ jiã hên yuan suo yi wõ yi ge rén zài zhè li zu fáng zi zhú 
A minha casa é muito longe daqui, então aluguei uma casa. 

? □(!>)) 

fáng zu hên gúi ba 
O aluguel é muito caro? 

ê^m^M ' ^m^^mm^hi ° 4)) 

fáng zu bú gúi bú guò fáng jian hên xião 
Não, não é, mas o quarto é muito pequeno. l^>)) 



4» 
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W 









: ^mm^-%*mm-ã n * a?<? 4)) 

ni jiã li hái yõu xiê shé me rén 
Quantas pessoas ainda há na sua família? Q^)) 

wõ jia li hái yõu fú mú qm yí ge di di liàng ge mèi mei 
Eu tenho meu pai e minha mãe, um irmão mais novo e duas irmãs mais novas. 

4>) 



4» 
4» 



ni jiã de rén bú shão 
Você possui uma família grande. 

4» 



liu kõu rén 



4>) 



shi de wõ jia yõu 
Sim, há seis pessoas na minha família. 



"5? ? <|>>) 



Kp- rfV^yt 

ni xiãng niàn tã men ma 
Você sente saudades deles? £(]>)) 



4>) 



wõ hén xiãng niàn ta men 

Sim, eu sinto muita saudades deles. □(]>)) 



^ t ^ u v f5] V Palavras e Frases 



( JE Á 4 í zhú) Morar 



ní gên shéi zhú 

Com quem você mora? 

ní zhú zài nã lí 

Onde você mora? 



^-(^Yn • *7 Y : bàba) Pai 

& : ' " ^ ^4 ^ 

3C$l (CXN <- L 7 : fuqln) Pai 

SC : ' ^ ^ 5C 

áffi 
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fu qln 

Pai 

mú qln 
Mãe 

qln rén 
Parentes 

qln ql 

Parentes 

il? 

qln jin 

Estar perto de alguém 

hái zi dõu hén xí huãn qln jin tã 

As crianças gostam de estar perto dele. 
■k%-k% ( ri Y * n Y ' mãma) Mamãe 

( H X V < — ; mú qln) Mãe 

wõ gên wõ fú mú qln zhú zài yi qi 
Eu moro com meu pai e minha mãe. 

$&%*%\&k — ^'ài^x^m ° 

wõ bà ba zài yi jiã gõng si shàng bãn 
Papai trabalha para uma companhia. 

wõ mã ma zài yi suo xué xiào jião shu 
Mamãe leciona em uma escola. 

( (( Í • ^ í 5 gê gê) Irmão mais velho 

_\5T . " í r*~ cT~ ê>T _5T, _gf, JgL. J5T1. JgE, 
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W 



-tâpjtfp ( M— -ti:V • M — -ti: ; jié jie) Irmã mais velha 
J^i^C^?" - ^ ' l T)— ! dl di ) Irmão mais novo 

# : " * 54 4 ^ # 

(H\N • D \ ! mèi mei ) Irmã mais nova 

# : ( A -* ^ # ^ 

wõ méi yõu gê ge jié jie 

Eu não tenho nenhum irmão ou irmã mais velha. 

— '\m^% h - > ^mm^ ° 

wõ yõu yí ge di di liãng ge mèi mei 

Eu tenho um irmão mais novo e duas irmãs mais novas. 

$^ m ^ -fc£ t! Ti ° 

wõ di di gên dà mèi shàng zhõng xué le 

Meu irmão mais novo e minha primeira irmã mais nova estão no colégio. 

wõ xião mèi cái shàng xião xué 

Minha irmã mais nova está no primário. 

(VÁ : zu ) Alugar 
$L : " ' f f # $ % n ^ÍL 

zu fáng zi 
Alugar uma casa. 

zu chê zi 
Alugar um carro. 

J| ( C Jc y ' fáng ) Casa 
£ : ' ^ * r P- % 



fáng zi 
Casa 
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$5 *' fel 5 
fáng jiãn 
Quarto 

wõ yào zú fáng zi 
Eu quero alugar uma casa. 

zhè jiãn fáng zi chú zu 
Esta casa é para alugar. 

fáng zu gúi bú gúi 
O aluguel é caro? 

fáng zu yí ge yuè bã qiãn kuài 
O aluguel é oito mil por mês. 

tài gúi le wõ zu bú qi 
É muito caro, eu não posso gastar isso. 

ni ké yí zhí zú yí ge fáng jiãn 
Você pode alugar só um quarto. 

$£t ( T —~ "tt ! xiê ) Um pouco, alguns, pequeno número 
jfcb : T f * jt jl- jlb jtb jtb 

wõ mãi le yi xiê xln shú 
Eu comprei alguns livros novos. 

m&i #rs #s m ° 

zhè xiê xln shú dõu hên yõu qú 

Estes livros novos são muito interessantes. 

wõ zài tái wãn yõu xiê qln rén 
Eu tenho alguns parentes em Taiwan. 

^^m^Mm ^^^m^ ? 

ní yõu nà xiê qln rén zài tái wãn 
Quais parentes estão em Taiwan? 



^ ( ^5 % V ; kõu ) Boca, pessoa 
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t! SI A?- oi- #1 » 

zhõng guó de rén kõu hên duõ 
A China é muito populosa. 

ni jiã yõu ji kõu rén 
Quantas pessoas há na sua família? 

#,2. ai- 1! %*\\i-m JM ©í ? 

ni kõu zhõng yõu shé me dõng xi 
O que você tem na sua boca? 



xiàng kõu 

A entrada para um beco. 
lú kõu 

A interseção da estrada. 



mén kõu 
O portão. 

hên duõ mú qln dào xué xiào mén kõu jiê hái zi húi jiã 
Muitas mães esperam seus filhos no portão da escola. 

wõ jiã mén kõu yõu yi kê dà shú 

Há uma árvore grande perto do meu portão. 

mimm^i^^ — %\ xz^fè? ° 

zhè ge lú kõu yõu yi jiã wén jú diàn 
Há uma papelaria na esquina dessa rua. 

( -~ ^ V ! niàn ) Pensar, lembrar 

^ . / 7v yív ^ ^ ^ 4x ^ 

• 'C* t^L? 

ji niàn 

Comemorar, homenagiar 

xiãng niàn 
ter saudade 
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ql yuè si hào shi mêi guó dú li ji niàn ri 
4 de julho é o dia da Independência da América 

m^^^^m^í %\ as* ° 

wõ hên xiàng niàn wõ de jiã rén 

Eu sinto muita saudade da minha família. 



/jELh & - Revisão 



R 



R 



6 : *W ' 



6 : âíaftt 0 ^? 



6 : it^*5t###*A? 



6 : ^m&*Mn^? 
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§► iS^ffl ^ Prática 













ni men jiã yõu ji kõu rén 
Quantas pessoas há na sua família? 

wõ men jia yõu liu kõu rén 
Há seis pessoas na minha família. 

^Mri?#MiM^ — ^s^? ? 

ni men dõu zhú zài yi qi ma 
Vocês moram juntos? 

shi de bú guò yõu xie qm rén zài guó wài 

Sim, mas alguns dos nossos parentes estão morando no exterior. 

yõu xie shé me qm rén 
Quais parentes? 

wõ zú tu mú zhú zài jiã ná dà wài zú tu mú zhú zài 



-*± rei « 



ylng guó wõ ã yí zhú zài ri bén 

Meus avôs moram no Canadá, os pais da minha mãe moram na Inglaterra e uma 
das minhas tias mora no Japão. 

ni qú kàn guò ta men ma 



Você já os visitou? 

jia ná dà gen ymg guó wõ dou qú guò le 
Eu já fui para o Canada e para a Inglaterra. 

wèi shé me bú qú ri bén ne 
Por que não foi para o Japão? 

yin wèi wõ ã yí hái zài shàng xué suo yí tã 

zu de fáng jian hên xiào wõ qú le bú tài fang biàn 

Porque minha tia ainda é uma estudante. Ela mora em um pequeno quarto 

alugado e seria inconveniente se eu a visitasse. 
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Lição 25 



Venha à minha casa 



X 







ní yí ge rén zhú zài wài miàn yí ding hén bú fang biàn 
Deve ser muito inconveniente morar sozinho. 



4» 




shi de wõ hén xiãng jia suo yí wõ zhou mò cháng húi qú 

Sim, eu sinto muito saudades da minha família, por isso eu frequentemente vou 
para casa nos finais de semana. 

mim m ^^m^^ ^m^i^t 

zhè ge zhõu mò ní dào wõ jiã lái wán liãng tiãn ba 
Você pode vir para minha casa neste final de semana? 



4» 



4» 



4)) 




5 ? 




húi bú húi tài má fán ní men 

Seria muito incómodo para vocês? 



4>) 

4» 




-%n& a?- 

bú húi de ní bú yào kè qi wõ fú mú qm hén guan yíng kè rén 
Não faça cerimonias. Os meus pais gostam muito de receber visitas. 

4» 



zhú zài ní jia fang biàn ma 
É conveniente ficar na sua casa? 



4» 
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fêi cháng fang biàn wõ jiã yõu hão ji jiãn wò fáng 



kè tmg fàn tmg yê bú xião 



yào shi tiãn qi hão de huà 



hái kê yi zài yuàn zi li dã qíu 

Muito conveniente, nós temos muitos quartos, a sala e a copa são bastante grandes 
também. Se o tempo estiver agradável, nós também podemos jogar bola no quintal. c^>)) 



tài hão le wõ hên xi huan dã 
Muito bom. Eu gosto de jogar bola. 



m 

qíu 



a]») 



4» 



ap;#s m *i - «]>)) 

nà me zhou mò wõ lái jie ni 
Então eu pegarei você neste final de semana. e^)) 



bú yòng le gêi wõ ni jiã de di zhi wõ yí ding zhão de dào 
Não, não é preciso. Se você me der o seu endereço, eu com certeza posso 
encontrá-lo. 



4» 



^rjjjL u v -=5] V Palavras e Frases 



iH^. ( ]iL % H ^ \ ; zhou mò ) Fim de semana 

: ) n n n n n n m m íh 



zhõu mò lái wõ jiã wán hão ma 

Venha para minha casa neste fim de semana, OK? 

^m^^ài^^^ ? 

ni zhõu mò bú chu qú ma 

Você não vai sair neste fim de semana? 



wõ zhõu mò duõ bàn zài jiã 
Não, normalmente eu fico em casa. 
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^ ( A ' » cháng ) Sempre, frequentemente 



*r¥~ /"cr" 'r? 



n ffj 



m *t-- fí- fí- %% ° 

huãn yíng ni cháng cháng dào wõ jiã lái wán 
Você é bem vindo para vir sempre a minha casa. 

i rft ±' 5^ -g- X ° 

wõ cháng mãi shu 

Eu sempre compro livros. 

wõ píng cháng wãn shàng bú chu mén 
Normalmente eu não saio à noite. 

Í7G ( Á *5 y > wán) Brincar, jogar 
í/t : ' r * í r ír í/c 

^ -s- 1 * #t§ ^ ^ ? 

ni xi huãn wán qíu ma 
Você gosta de jogar bola? 

wõ xi huãn wán diàn não 

Eu gosto de jogar no computador. 

% (^t V : kè) Visitante 

^ • 7 y ^ ^ ^ 

kè rén 
Visitante 

kè qi 

Edudado, cerimonia 

^Hz 

kè tlng 

Sala de visitas 
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( <( — \ ! qi ) Ar, atmosfera, zangado, bravo 

*L • ^ ^ ^ fl fl 

kè qi 
Educado 

tiãn qi 
Tempo 

tã tài kè qi le 
Ele é muito educado. 

44 *5 *J ft^W" ° 
jln tiãn tiãn qi hên hão 
Hoje o tempo está muito bom. 

m^mmíí^ji ? 

tã wèi shé me shêng qi le 
Por que você estava bravo? 

#^ (C\ ^ ±y ;fêi cháng) Muito 
# : ) 11 4 1\ # # # 

tã fêi cháng cõng míng 
Ele é muito esperto. 

jln tiãn tiãn qi fei cháng hão 
Hoje o tempo está muito bonito. 

%k ( Á Z \ : wò ) Deitar 

wò fáng 
Quarto 

wò shi 
Quarto 



APRENDA CHINÊS COM 500 PALAVRAS 



H (iz — L ; tmg) Sala>3 

Jl : * " r f f K K J\ K K % í í Jt f JT # # JP JP # # Ji Ji li 

kè tlng 

Sala de visitas 

feliz 
fàn tlng 
Sala de jantar 

P^L-P ( U *5 \ • V : yuàn zi) quintal 

qián yuàn 
Quintal da frente 

hòu yuàn 

Quintal dos fundos 

yl yuàn 
Hospital 

yán jiú yuàn 
Instituto de pesquisa 

í£ ( < — % y ; qíu ) Bola 

j| : ' : t j r Jf tf tf tf 

zú qíu 
Futebol 

mm 

lán qíu 
Basquete 

m* 

wãng qíu 
Ténis 
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W 



pái qíu 

Vôlei 

yú máo qíu 
Badminton 

m m ( & m m- ) 

zhuõ qíu plng pãng qíu 
Ténis de mesa 

fai*$.i*mz&$L*^ ? 

ni xi huãn wán qíu ma 
Você gosta de jogar bola? 

wõ xi huãn dã wãng qíu 
Eu gosto de jogar ténis. 

ilt ( IH V ; zhl) Loca] 

iit : - + ± *1 Jl-M- Jbt 

di zhl 
Endereço 

zhú zhl 
Endereço 

qing gào sú wõ ni de di zhl 
Por favor, me diga seu endereço. 

ni zhl dào méi huã fàn diàn de di zhl ma 
Você sabe onde é o Restaurante Méi-hua? 

zhè ge di zhl bú hão zhão 
Este lugar não é fácil de se achar. 
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mS^- /jttl h - Revisão 








D 6 : t^t&AM^n ? 



6 : 







6 : A*?T ' 4MH*jÈfcíT# 0 
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M: ^ ffl ^ Prática 






m -f-z- 1 i- ^7 m m- âi ? 

m píng cháng zài jia 11 zuò shé me 

O que você faz em casa nomalmente? 



wõ yi yõu kòng jiú wán diàn não 
Quando tenho tempo, eu jogo no computador. 



bié yi tiãn dào wãn zài wu zi 



li 



tiãn qi hão de shí hòu 



ylng gãi chú lái wán wán 

Você não deve ficar dentro de casa o dia todo. Quando o tempo está belo, você 
deve sair e brincar. 








dúi zhè ge zhõu mò wõ men yi qi qú dã wãng qíu hão bú hão 
Certo! Vamos jogar ténis juntos neste fim de semana, Ok? 



hão ké shi dào nã li qú dã ne 
Ok! Onde nós iremos jogar? 

ké yi dào wõ men xué xiào dã 
Nós podemos ir para a nossa escola e jogar. 

tt^m m-m&mm^ ? 

ni men xué xiào zài nã li 
Onde fica sua escola? 

wõ men xué xiào bú yuãn wõ gêi ni di zhi ni yí ding zhão de dào 
Nossa escola não fica longe. Eu lhe darei o endereço. Eu tenho certeza que você 
pode achá-la. 
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Lição 26 



X 



x. 







6- 




Estar perdido 




Leitura 



huan yíng huan yíng ni lái de hên zhún shí 
Bem- vindo! Bem- vindo! Você é muito pontual. c^>)) 



4» 



ni jia hên hão zhão wõ yi zhão jiú zhão dào le 
Sua casa é fácil de encontrar. Eu à encontrei sem nenhum problema. 



4» 



X, - .V? n. 



shàng ci xião Wáng lái zhão le bàn tiãn yê méi zhão dào 
Da última vez o pequeno Wang teve muitos problemas para achá -la. n(|>)) 



4» 



4m 



zhè me shuo wõ bi ta cong míng shi bú shi 
Então eu sou mais inteligente que ele, não é? d^>)) 



4» 



? 4)) 



shàng ci mi lú de shi ni hão xiàng wàng ji le 

Você parece ter esquecido daquela última vez que você se perdeu. a^>)) 



APRENDA CHINÊS COM 500 PALAVRAS 



W 




6- 



6- 



nà shi ym wèi ni yi zhí gen wõ shuo huà suo yi wõ wàng le zhuãnwan 
Da última vez eu me perdi, porque você estava conversando comigo o tempo 
todo, e eu me esqueci de virar. 



bú shi ba shi zài gai zuõ zhuãn de shí hòu ni yòu zhuãn le 
Não, acho que na hora era para virar para a esquerda e você virou para a direita. 



4» 



zhên de ma wõ zên me bú ji de le 
Sério? Engraçado, eu não me lembro disto? 



4» 



4» 



kuài jin qú ba wõ fú mú qm dou dêng zhe kàn ni ne 
Entre logo, meus pais estão esperando para encontrar você. □(]))) 



4)) 



^ -p u v f5] V Palavras e Frases 



{It ( T -~~ 3c ^ > xiàng ) como, parecer 

it- ' \ f r f r r r r # # # # 



ni hão xiàng hên lèi 
Você parece muito cansado. 



m m %i faz -S- 1 * a m *^ m ° 

tã hão xiàng hên xi huãn chàng gê 
Ele parece gostar de cantar. 

zhè liãng ge di fang hên xiàng 
Estes dois lugares são muito parecidos. 



zhè zhãng huà hên xiàng nà zhãng 

Este quadro é muito parecido com aquele. 



tã hên xiàng tã de mú qln 

Ele é muito parecido com a sua mãe. 
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JL ( / > zhí ) Reto, diretamente 

Jl : - * f fr fr * f i 

tã shàng kè shí yi zhí shuõ huà 
Ele não pára de conversar na aula. 

zhè tiáo lú hên zhí 
A estrada é muito reta 



yõu shé me shi ni kê yi zhí jiê dúi tã shuõ 

Se você tem alguma coisa a dizer a ele, você pode dizer diretamente. 



( X ^ I wan ) Curva, torto 

ii . ^ m m í r gr ^ &f ,# *t *f *t* n n n n n m n 



zhè tiáo lú hên wãn 
A estrada é curva. 

wõ de bi wãn le 
Minha caneta está torta. 



# (HiX^V ; zhuãn) Girar 

JíjíÉjí- ! f fi Á ã ã _^ jjr" - j^r j^fr jjn^ jjjj* jjjj? j|qjjt 

zhuàn wãn 

Girar em outra direção. 

É- ( V V ; zuõ ) Esquerdo 

A : - f P b A 



ÍS ( -~ 5^ N : yòu ) Direito 

zuõ zhuãn 

Girar para a esquerda. 
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yòu zhuãn 

Girar para a direita 

zuõ shõu 
Mão esquerda 

yòu shõu 
Mão direita 

& ( Á N ! wàng ) Esquecer 



ir ir ir ir ir 



wàng le 
Esquecer 

wàng ji le 
Esquecer 

nà ge dõng xi fàng zài nã er wõ wàng le 
Eu esqueci onde era isso. 

nà jiàn shi wõ wàng ji zhuãn gào tã 
Eu esqueci de avisá-lo. 



o 



wõ wàng ji le zhè jiàn shi 
Eu esqueci este assunto. 



f ( M ^ > ji) lembrar, anotar 



^ V çr çr çrL 



yòng bi ji xià lái 
Por favor anote isso. 
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ji zài bên zi shàng 

Por favor escreva isso no caderno. 



wõ gào sú ni de shi ni ji zhú 
Você lembra o que eu disse a você? 

wõ ji zhú le 
Eu me lembro. 

ni ji de nà ge rén ma 
Você lembra deste homem? 



le ma 



wõ ji de 

Eu me lembro dele. 



bié wàng ji gêi wõ da diàn huà 
Não esqueça de me ligar. 



iál ( PI —~ y ; mí ) Viciar, encantado, charme, estar perdido, mistério, fa 

i£ : * - * f # 3fs ^ t# i£ 



ta ràng diàn não mí zhú le 
Ele está viciado no computador. 



tã hên mí diàn nào 

Ele é louco por computadores. 

nà ge nyú hái hén mí rén 
A garota é charmosa. 

$Jr 0)5 Ji£ fê£ 3gl!< ê iâ-' ^ 

zài shãn shàng hên róng yi mí lú 
É fácil de se perder nessa montanha. 
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Prática 











,t*?-#B ? T i "4? ? 

zên me lái de nà me wãn mí lú le 
Por que você veio tão tarde? Você se perdeu? 



ma 



zhè li bú hão zhão 

Este lugar é difícil de se encontrar. 

ni kê yi dã diàn huà gêi wõ wõ qú jie ni 
Você deveria ter me ligado. Eu poderia ter buscado. 

kê shi wõ wàng le ni de diàn huà hào mã 
Mas eu esqueci o número do seu telefone. 

ni hão xiàng lái guò yí ci 
Você parece já esteve aqui uma vez antes. 

shi a suo yi wõ hái shi zhão dào le bú guò lái de tài wãn le 
Sim, por isso que finalmente eu achei, mas eu cheguei aqui muito tarde. 

méi guan xi xià ci yào ji zhú cóng wõ menxué xiào mén kõu yi zhí zõu 

dào jm ri bãi huò gong si yòu zhuãn jiú dào wõ jia le 

Está certo. Da próxima vez lembrará de seguir reto da porta da escola até a loja de 

Departamento Today. E virar à direita, então você pode achar minha casa. 

xià ci bú húi wàng ji le 

Eu não vou esquecer da próxima vez. 
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W 



Como eu chego até lá? 




xian sheng qing wèn dào di yi yín háng zén me zõu 

Senhor, você pode me dizer como eu posso chegar no Primeiro Banco Nacional? c^>)) 




• ^- v jt*^ l^Jl ikj 

ni xiãn xiàng yòu zõu 



dào shí zi lú kõu zuõ zhuãn 



rán hòu zài 






yi zhí zõu guò liãng ge hóng lyú dêng jiú dào zhõng shãn bêi lú le 

No cruzamento, vire a primeira à direita. Vire à esquerda na primeira esquina. 

Então, passando-se dois faróis você ja estará na estrada Zhong-shan Norte. 

: tt a*? sb%m**& ? 4)) 

di yi yín háng zài zhong shan bêi lú ma 

O Primeiro Banco Nacional situa-se na Estrada Zhong-shan Norte? d^>)) 

: ' &*~*m~s*ii&&i n-mm ° 4)) 

shi de zài yi jia bãi huò gong si dúi miàn 
Sim, é na frente de uma loja de departamento. c^>)) 

wõ zhí dào le nà jiã bãi huò gõng si hên dà 
Eu sei. Aquela loja de departamento é muito grande. o^>)) 



4» 

4)) 



4)) 



bú guò guò ma lú yào xião xin nà tiáo lú shàng che zi hên duo 
Mas tome cuidado quando você atravessar a rua, porque há muitos carros. 



4» 



4» 



hão de wõ zõu di xià dào xiè xie ni 

Está bem, eu atravessarei pela passagem subleterrânea. Obrigado. □(]>)) 



Jku fs]^ Palavras e Frases 

% Ç5j -~ \ ; di ) Ordem, colocação 

. / A A- Ar/ AS" A* A% Ag Ag Ag Ag 
• ^ ^ 
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di yl 
Primeiro 

di èr 
Segundo 

j^ - — ^ 
di sãn 
Terceiro 



zhè shi ni di jí ci qú ylng guó 

Contando com essa quantas vezes você esteve na Inglaterra? 



( — h y f yín ) Prata 

SI : / / / M í I i I 7 ^| ? iff f 

-fj ( T Z- / í~ / > xíng háng ) Companhia, conduta, tipos, depósito 

4— s 4 4 4- 4~ 4~ 

AT • ' A A A~~AT 



m- m m- *r m m ° 

zhè zhõng xíng wéi shi bú dúi de 
Este tipo de conduta está errada. 

m %á &* v ^ ftí< ^ o 

zhè zhãng zhi shàng yõu sãn háng zi 
Existem 3 (três) linhas de palavras neste papel. 

ni dào yín háng qú zuò shé me 
Porque você foi para o banco? 



I*J ( T — Jc ^ > xiàng ) Direção, virar para 
yéj : ' < fl t^7 

fang xiàng 
Direção 
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W 



xiàng qián kàn 

Olhar para frente 

xiàng zuõ zhuãn 
Virar para a esquerda 

fk\ ( 0 *5 ' ! rán ) Mas, mesmo que 

$c : y 5 $ $ ¥- & $k$k Pk Pk $k Pk 
>>>> / # » # < »»\ 

zi rán 
Natural 

dãng rán 
É claro 

rán hòu 
Então 

duõ liàn xí zi rán jiú húi le 

Se você praticar muito, é claro, que você estará apto a fazer. 

£2 #í iti t&s m o 

xué shêng dãng rán ylng gãi yòng gõng 

É claro que estudantes devem estudar muito. 

wõ men xiãn mãi dõng xi rán hòu chi fàn 
Primeiro nós vamos fazer compras depois comeremos. 

( r Á l- y : hóng ) Vermelho 

|x : / * * * | | |- £r |x 

hóng de 
Vermelho 

zhè zhl bi shi hóng de 
Esta caneta é vermelha 
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( # U v ; lyú) Verde 

\ 1 * * * # $ $' $f $f If %. 

lyú de 
Verde 

zhè kê shú shi lyú de 
Esta árvore é verde. 

%k CoL- : dêng) Luz 

•)Ê : - JM K *^ *^ ^HlHlBf 

*ç ás. i- 
diàn dêng 
Luz elétrica 

te m 

hóng dêng 
Luz vermelha 

lyú dêng 
Luz verde 

huáng dêng 
Luz amarela 

£n (it ; zhT) Saber 
I 7 A * £ * 4â 

zhl shi 

Conhecimento 

m- *r n ° 

shàng xué shi wèi le qíu zhT shi 

Nós vamos para a escola para adquirir conhecimento. 

zhT dào 
Saber 
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W 



m $tk m- ti* ' ^ m- «n? ? 

Zhãng xiãn shêng cóng tái bêi lái le ni zhl dào ma 

Você sabia que o Sr. Zhang veio de Taipei? 

^^it^f mê^m h&zsá^ ? 

ni zhl dào nà jiãn fáng zi zú duõ shão qián ma 
Você sabe por qual valor aquela casa está sendo alugada? 

wõ bú zhl dào 
Eu não sei. 

ij| ( 5] & V ; dào ) Caminho 

i|£ : * " ^ * f tf ít t f -tf tf i£ 

dào lú 
Estrada, rua 

dào lú shàng chê zi hên duõ 
Existem muitos carros na estrada. 

zhè tiáo dào lú hên dà 
A estrada é muito grande. 

dào li 

Razão, certo 

ni shuõ de huà hên yõu dào li 
O que você disse tem nexo. 

4$ 2^ ^ t§5' ♦ r r t £ # I «J| ? ? 

ni zhl dào zhè fú huà shi shéi huà de ma 
Você sabe quem fez este quadro? 

( — & / > tiáo ) Uma classificação para alguma coisa 

zhè tiáo lú hên zhí 
Esta estrada é reta. 
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nà tiáo lú shi wãn de 
Aquela estrada é curva. 

ni zhl dào zhè tiáo lú tõng dào nã li ma 
Você sabe para onde esta estrada nos leva? 

s-rè — *mm^ ° 

wõ zuó tiãn mãi le yi tiáo kú zi 
Ontem eu comprei uma calça. 

wõ mãi de nà tiáo kú zi shi lyú de 
A calça que eu comprei é verde. 



/jQZL^ & - Revisão 





l#0 f : í-lf^f^tubib^? 
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ÍU9J 



Prática 








qing wèn yuan dong bãi huò gong si zài nã li 
Por favor onde fica a empresa Extremo Oriente? 

yuãn dong bãi huò gong si zài zhong huá lú 

A empresa Extremo Oriente fica na rua Zhong-hua. 

ni zhl dào zén me zõu ma 
Você sabe como se faz para chegar lá? 

ni cóng zhè li xiàng qián yi zhí zõu dào di èr ge 



shí zi lú kõu de shí hòu guò ma lú jiú dào le 

É só seguir essa rua até o segundo cruzamento e atravessar a rua que você já verá. 

yuan dõng bãi huò gõng si jiú zài shí zi lú kõu ma 
A empresa Extremo Oriente fica no cruzamento das ruas? 



shi de 



jiú zài shí zi lú kõu 



nà li che zi hên duo 



guò mã lú yào xião xln 

Sim, fica mesmo no cruzamento das ruas, lá existem muitos carros por isso na 
hora de você atravessar tome muito cuidado. 




és* -â- 



wõ húi líu yi hóng lyú deng de xiè xie ni 
Eu prestarei atenção nos semáforos, obrigado. 
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Lição 28 



:1 



c 

X' 




6-" 





6-" 




6-" 



Comprando roupas 




wõ xiãng shàng jiê Y qú ^mai^dõng xi 
Eu queria ir comprar algumas coisas. D^>)) 

HK^s ? 4)) 

ni xiãng mãi shé me 
O que você quer comprar? q^)) 

-itim-^ ' ^m»j-> ° 

wõ xiãng mãi yi shuang xié zi liãng shuang wà zi 
tóng shí xiãng mãi yí tào yún dòng yi 

Eu quero comprar um par de sapatos, dois pares de meia e também um moletom. D^>)) 



zhèng hão wõ yê xiãng mãi yi tiáo yún dòng kú 

Eu também quero comprar uma calça de moletom. d^>)) 

m>^ ? 4)) 

ni yào mãi shé me pái zi de 
De que marca você quer? n^>)) 



shé me pái zi dõu kê yi 
Pode ser qualquer uma. ^ >)) 



4)) 
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w*&s m^^Ti-^í 3]-^-é^ ° 4)) 

nà me wõ men dào bãi huò gõng si kàn kàn 
Então vamos à loja de departamento para dar uma olhada. c^>)) 



: wi-ts-^i n-stí^ft^m ° 4>) 

bãi huò gong si zhèng zài dá zhé 
A loja de departamento está dando descontos. 



4» 



4» 



míng pái yi fú yê dã zhé ma 

As roupas de marcas famosas também estão tendo desconto? 



4» 



4» 



míng pái yi fú dã ba zhé 

As roupas de marcas famosas estão tendo 20% de desconto. 



4» 



nà yê pián yí bú shão 
Mesmo assim o desconto está bom 



4)) 



4» 



^ t jjil. u v f5] V Palavras e Frases 



H: ( f Á ~k. > shuang ) Par, casal, dois 



/ 4 f >p ^ # & & # & m w w w w m 

7 >c 



3C ± ^ívL^ 
shuãng qln 
Pais 



shuang shõu 
Ambas as mãos 



XÍ #b^- 
shuãng shõu wàn néng 

Com as duas mãos é possível fazer qualquer coisa. 



m m m m 

shuãng shuãng dúi dúi 
Casal 
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yi shuãng xié zi 
Um par de sapatos 

— m » -f * 

yi shuãng wà zi 
Um par de meias 



|Í ( T — M y ; xié) Sapato 



xié zi 
Sapato 

tem 

pi xié 

Sapato de couro 

bú xié 

Sapato de pano 

mm 

qíu xié 
Ténis 

yún dong xié 
Sapatos para esporte 

I ( )( Y ^ : wà) Meia 



* * * * * 1 m m> *dír > -i£: "dir "dií: *it *d£r "di: *dir > di: 

7 7 ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ 35» 3j? ^ ^ 35$ 



— m » ^ 

yi shuãng wà zi 
Um par de meias 

m m is* jí — » « 

mã ma gêi wõ mãi le yi shuãng hóng wà zi 
Mamãe comprou para mim um par de meias vermelhas. 

» ^ ^ ^ ^ ? 

nà shuãng lyú wà zi shi shéi de 
De quem é aquele par de meias verdes? 
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zuó tiãn wõ mãi le yi shuãng máo wà 
Ontem comprei um par de meias de lã. 

^ ( & N J tào ) Conjunto, roupas 



yí tào yi fú 

Um conjunto de roupas 

yí tào shú 

Uma coleção de livros 

— ^ 

yí tào bei zi 

Um conjunto de copos 



ni zhè tào yi fú hên hão kàn 

Este seu conjunto de roupas é muito bonito. 

zhè shi yí tào shé me shu 

Que tipos de livros existe nessa coleção? 

i|[ ( U h \ ; yún ) Mover, transportar, fatal 

" ' ' ~* <= * v r J ^ y|j "vjí ^jíp 

yún dõng xi 
Transportar coisas 

zhè xiê dõng xi shi cóng nà li yún lái de 
De que lugar foram trazidas estas coisas? 

% ( £7 Á L \ ; dong ) Mover 

'#/; : f ^ # # | f | |j| 
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shàng kè de shí hòu bié dòng lái dòng qú 
Não fique se movendo muito durante as aulas. 

xião hái zi yi tiãn dào wãn dòng lái dòng qú yê bú lèi 

As crianças não param de se movimentar o dia inteiro e não se cansam. 

^^m^M^? ? 

ni xi huãn yún dòng ma 
Você gosta de praticar esportes? 



ni xi huan shé me yún dòng 
De que tipo de esporte você gosta? 



\m #5- ^z- *j *a- #5- m- ™* ^ 



9 -\ 



wõ men xué xiào míng tian yú xíng yún dòng húi 
Amanhã teremos o encontro atlético na escola. 

m ^ 4& h a* ° 

yún dòng chãng shàng yõu hén duõ rén 
Tem bastante gente no campo de esportes. 

JíLWl ( - / Jyifu) Roupas 
$L : ^" ^" ^ 

m : ; n n n r w w m. 

yún dòng yi yún dòng fú 
Moletom 

shàng yi 

Roupa de cima 

mm 

xl fú 

Terno 

wõ mãi le yí tào yún dòng fú 
Eu comprei um conjunto de moletom. 



APRENDA CHINÊS COM 500 PALAVRAS 



m- fH- ±-í m- - 

zhè jiàn shàng yl hên hão kàn 
Esta roupa de cima é muito bonita. 

m^^m — ° 

nà tào xl fú yí ding hên gúi ba 
Aquele terno deve ser muito caro. 

wõ mêi tiãn zão shàng xi yl fú 
Eu lavo roupa todos os dias de manhã. 

tã xí huãn hóng sè de yl fú 
Ela gosta de roupa vermelha. 

# (^À \ í kú) Calças 

# I ' 7 i i> i f ff ff ff ff t 

kú zi 
Calças 

cháng kú 
Calças longas 

duãn kú 

Shorts, calças curtas 



yún dòng kú 
Calça de moletom 

3M"fèírár*i s — ^m^m ° 

wõ xiãng qú mãi yi tiáo cháng kú 

Eu queria ir comprar uma calça comprida. 

ffc ( % Vl y > pái ) Marca, chapa 

# : j r f ? * r r ffff^^n^ 

ni de yl fú shi shé me pái zi de 
De que marca é a sua roupa? 
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zhè zhl bi shi shé me pái zi de 
De que marca é esta caneta? 

ni jiã mén pái ji hào 
Qual é o número da sua casa? 

ni de chê pái shi ji hào 

Qual é o número da placa do seu carro? 

& ( Pi — U y \ míng ) Nome, famoso 
% : ' ? ? % % & 

wõ xing Li míng zi jiào dá nián 

O meu sobrenome é Li e meu nome é Da-nian. 

tã jiào shé me míng zi 
Qual é o nome dele? 

tã de míng zih jiào Qián niàn zú 
O nome dele é Qian Nian-zu. 

tã hên yõu míng 
Ele é muito famoso. 

tã shi yí wèi hên yõu míng de Ião shi 
Ele é um professor muito famoso. 

zhè zhõng pái zi hên yõu míng 
Esta marca é muito famosa. 



JL ( L- V ! zhèng ) Justo agora; justamente. 
j£ : - T T if jE 

tã xiàn zài zhèng zài xié zi 
Ele está escrevendo justo agora. 
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wõ zhèng zài jião shú 

Eu estou dando aula justo agora. 

wõ men zhèng zài xué zhõng wén 
Nós estamos aprendendo chinês agora. 

xiàn zài zhèng hão shí diãn wõ men gãi xià kè le 

Agora são exatamente dez horas, nós já deveríamos ter terminado a aula. 

tã dào wõ jiã lái de shí hòu wõ zhèng hão chu qú le 
Quando ele veio na minha casa, eu estava justamente saindo. 

( ~& y \ zhé ) Quebrar, descontar, dobrar 

zhè jiàn yl fú zhé de hên hão 
Esta roupa foi muito bem dobrada. 

mm^^i¥ r <m^% ? 

zhè zhãng zhi shi shéi zhé de 
Quem dobrou esta folha de papel? 

bãi huò gõng si zhèng zài dã zhé 

A loja de departamentos está bem na época de dar descontos. 

yl fú dã ji zhé 

Em quanto estão os descontos das roupas? 

yõu de dã bã zhé yõu de dã liu zhé 

Algumas estão tendo 20% e algumas estão tendo 40% de desconto. 

yõu shí hòu bãi huò gõng si húi dã dúi zhé 
Às vezes dão até 50% de desconto. 

bú yào yln wèi dã zhé jiú mãi hên duõ méi yõu yòng de dõng xi 

Não compre muitas coisas só porque estão mais baratas, assim você vai acabar comprando coisas 
que você não vai usar. 
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4) Z* : 









6 : ^5)íL^^t# ° 
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Prática 



: ^z- m m m* m m m m ^ ? 

ni zhè shuang yún dòng xié shi shé me pái zi de 
De que marca é o seu ténis? 




6- w : A^^mm^i 

shi dà tóng pái de 
É da marca Da-tong. 




zhè ge pái zi hén yõu míng 
Esta marca é muito famosa. 




shi de 
Sim. 



9 ; 



Kl, 



Ai. 



hén duo rén xi huan yòng míng pái de dong xi 
Muitas pessoas gostam de usar coisas de marca famosa. 




6- v = &i<m<$)i%?t mmmm ° 

míng pái de dong xi zuò de hão 

As coisas de marca famosa são muito bem feitas. 



kê shi tài gúi le 
Mas são muito caras. 




gúi shi gúi kê shi bú róng yi huài tóng shi yê hão kàn xie 
É verdade, mas elas tem menos facilidade de quebrar e são mais bonitas. 



ni zhè shuang xié zi shi bú cuò 
Este seu sapato é bonito. 




xià ci dã zhé ni yê qú mãi yi shuang ba 

Da próxima vez que estiver em promoção, vá comprar um par para você também. 




hão de 
Está bem. 
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Lição 29 Indo para a praia 




h' Leitura 



wõ men qú kàn diàn yíng hão ma 
Vamos ao cinema? 







6-" 



4>) 



jm tian shi xmg qí tian diàn ymg piào bú hão mãi 
Hoje é domingo, é muito difícil de conseguir comprar o ingresso do cinema. 



4) 



me dào hãi biãn qú wán 
Então vamos à praia. D^>)) 



4» 



na me 



dúi hãi biãn bú dàn fêng jing hão ér qiê hái kê yi yóu yõng 
Certo, além de ter uma bonita paisagem, nós ainda podemos nadar. a^>)) 

m^m ? ^ 

wõ men zên me qú 
Como nós vamos? 



4) 



wõ men zuò gong gòng qi che qú 



Vamos de ônibus. 



4» 



4» 



4) 



che piào yi zhang duo shão qián 
Quanto está custando a passagem de ônibus? 



4» 
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yi zhang shí wú kuài qián 
Cada uma está custando 15 NT dólares. d^>)) 

nà bú suàn gúi 
Então não é muito caro. D^>)) 

a^ô^^^tó^^ ! 4)) 

wõ men xiàn zài jiú zõu ba 
Vamos agora ! c(j >)) 

bié wàng le dài yóu yõng yi 

Não se esqueça de levar o maio. D^))) 



Jku fõ]^ Palavras e Frases 



^ ( — Z. V ; ymg ) Sombra 



32- 32- 32- 321 32L 32L 32. 32X yZ.$ }^ 



ymg zi 
Sombra 



diàn ymg 
Cinema 



ymg xiãng 
Influência 



wõ bú cháng kàn diàn ymg 
Eu não vou muito ao cinema. 



zhè jiàn shi ymg xiãng hén dà 
Isto me influenciou bastante. 

^ ( % — & \ ; piào ) Ingresso 
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diàn ying piào 
Ingresso do cinema 

iLí 

chê piào 

Passagem de ônibus 



chuán piào 
Passagem de barco 

fêi jl piào 
Passagem de avião 

mén piào 

Ingresso de entrada 



chão piào 

papel moeda 

-^~-tí- -±-^- 7Ká 

xué shêng piào 
Ingresso de estudante 

ér tóng piào 
Ingresso de criança 

quán piào 
Ingresso inteiro 

bàn piào 
Meia entrada 



$jt ( V ; hãi) Mar 



/ / / ?g: /# 



huáng hãi 
Mar amarelo 



APRENDA CHINÊS COM 500 PALAVRAS 



W 



nán hãi 
Mar do sul 

hãi biãn 
Praia 

hãi shuêi 
Água do mar 

( ^7 — ^ ; biãn ) Lado, beira 

"tt^£? * ^ 1 7 ir? 1f7 lê7 \|j ^\|í *tÊ? -7*^» -7*^» 

• ^ ^ ^ ^ \ ^ 

páng biãn 
Lado 

M*m 

zuõ biãn 
Lado esquerdo 

yòu biãn 
Lado direito 

hé biãn 

Margem do rio 
hãi biãn 

Margem do mar; praia. 

wõ jiã páng biãn yõu yi tiáo hé 
Ao lado de minha casa existe um rio. 

Ht&iií* — s flLZ#fr* ° 

hé biãn yõu yi kê shú 

Ao lado do rio tem uma árvore. 

>bitíií t i<^êfrT r r--^i — ^ iâi o 

wõ men xião de shí hòu cháng zài shú xià yi biãn chàng gê yi biãn tiào wú 
Quando nós éramos pequenos ficávamos embaixo da árvore cantando e dançando. 
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JSL ( C l~ fêng ) Vento 

hãi biãn fêng hên dà 

Na praia o vento é muito forte. 

hãi fêng hên liáng kuài 

O vento da praia é refrescante. 

bêi fêng hên léng 

O vento do norte é frio. 

dõng nán fêng hên nuãn huo 
O vento do sudeste é morno. 

% ( l] — U V ; jing ) Paisagem 

Jg_ .A r7 Y"7 Y:=7 j2_ J2- J2- Jg_ JxL j2- 

^ • ^ ~ T <T 

hãi biãn de fêng jing hên hão 

A paisagem da praia é muito bonita. 

0)5 Jl£ A£ V^^^W^ ° 

shãn shàng de fêng jing yé hên hão 

A paisagem na montanha também é muito bonita. 

&^U*^m íKji JIU ti- 0 

wõ hên xi huãn tái wãn de fêng jing 
Eu gosto muito da paisagem de Taiwan. 

(~~3s S \J L V ; yóu yõng) Nadar 
' / / TV $ W # A 75^ $f 

^ : * * ? r ?j ^ />r />k 

yóu yõng yl 
Maio 



yóu yõng kú 
Sunga 
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yóu yõng chi 
Piscina 

l^t^fô***^ ? 
ni húi yóu yõng ma 

Você sabe nadar? 

wõ yóu de hên hão 
Eu nado muito bem. 

J^£^ 2^ >>jc^ >-th>^ >>jc^ o 

wõ mêi tiãn zão shàng dào yóu yõng chi yóu yõng 
Todos os dias de manhã vou nadar na piscina. 

ni mêi ci yóu duõ yuan 

Qual a distância que você nada todas as vezes? 

^^^ m^^ ^! jl** ° 

wõ mêi ci yóu liãng qiãn gõng chi 
Eu sempre nado 2000 metros. 

4â ( 5] *5 \ ; dàn) Mas 

-fs : y i i° "fs 

dàn shi 
Mas 

bú dàn ér qié 
Além de mas também 

wõ men yóu yõng dàn shi yóu de bú hão 
Eu sei nadar, mas não nado muito bem. 

tã hên cõng míng dàn shi bú yòng gõng 
Ele é muito esperto, mas não é esforçado. 

tã bú dàn húi huà huà ér qié húi chàng gê 
Além de saber desenhar, ele também sabe cantar. 
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fâ) JL ( )L S < — -ti: V ; ér ciè) Mas também 
iTo : ' ^ r 1T7 iTfj 
JL : 1 n FI H JL 

bú dàn ér qié 

Além de mas também 

ÍÈz-iLí- 

bing qié 
Mas também 

tã bú dàn húi shuõ zhõng wén bing qié húi shuõ ri bên huà 
Além de saber falar chinês, ele também sabe falar japonês. 

diàn ying piào bú dàn nán mài ér qié hên gúi 

Além de ser difícil de se conseguir comprar o ingresso para o cinema, também é muito caro. 



( V Á ~€ \ > zuò ) Sentar, fazer 

A_}g. ' / A A/ AA A_A A_}* A^ 

wõ zuò de tài jiú le 
Eu sentei por muito tempo. 

zuò jiú le hên lèi 

Cansa ficar muito tempo sentado. 

zhàn zhe bi zuò zhe gèng lèi 

Ficar em pé é mais cansativo do que ficar sentado. 

wõ men zuò shé me chê" qú 
Que ônibus nós iremos pegar? 

ni zuò guò fei jl ma 
Você já andou de avião? 

)\ ( < — \ ; qi ) Vapor, gás 

>ír > * V >A- >Jbr >£r 

/"ti • / / / / /"ti 
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qi yóu 
Gasolina 



qi chê 

Automóvel 



*5 £1- ft> *í 

gõng gòng qi chê 
Ônibus público 



zuò gõng gòng qi chê qú bú dàn pián yí ér qiê fang biàn 
Se formos de ônibus, além de ser barato, é mais prático. 



Jf- ( A À *5 N ! suàn ) Contar, consideração 

/rA" / /- /r /r/ /?/- /r/f /r/r /r/r /rtr /r/r /r/r /r/r /r/r /r/r 

; T n ti ^ i 



qing ni suàn yí suàn yí gòng duõ shão 
Por favor, conte e veja quanto vai ser o total. 

fáng zu yí ge yuè liàng qiãn kuài ké shi shúi diàn fèi bú suàn 

O aluguel é de 2000 dólares por mês sem contar as despesas com água e luz. 

— -lai j3**h- uu ' ^mmiL-- ° 

yí ge yuè liàng qiãn kuài bú suàn pián yí 
2000 dólares por mês não é considerado barato. 

zhè ge wèn tí bú suàn nán 

Esta questão não é considerada difícil. 



tã shuõ huà bú suàn kuài 
Ele não fala tão rápido assim. 



9* ( $7 ?7 V J dài ) Trazer, levar 

. T - , r j 7 - 



ni dài qián le méi yõu 
Você levou dinheiro? 
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nà bên shú dài lái le méi yõu 
Você trouxe aquele livro ? 

bié dài xião hái zi qú kàn diàn ying 
Não leve crianças ao cinema. 

mM^i^Mimm^mãi ? 

dào hãi biãn qú ying gãi dài xiê shé me 
O que se deve levar para ir à praia? 

z^iâl ^ >>jc^^c- o 

dào hãi biãn ji de dài yóu yõng yl 
Não se esqueça de levar o maio para a praia. 

jl^ m mi< n ^ yt* ° 

shàng kè bié wàng le dài bi 

Quando for para a aula não se esqueça de levar a caneta. 



/jqzl^7 é3 - Revisão 





6 : & i m4£'à&ft$-4sr 



APRENDA CHINÊS COM 500 PALAVRAS 



W 





6 : ^m^L^iiA^ ! 



Prática 



6- 



hãi bian de fêng jing zhen hão 
Como é bonita a paisagem da praia! 

xià xmg qí wõ men zài qú yóu yõng 
Vamos nadar na semana que vem. 




xià xmg qí wõ xiãng qú kàn diàn ying 
Semana que vem eu quero ir ao cinema. 

tmg shuo nà bú diàn ying hên cháng 

Ouvi dizer que aquele filme é muito comprido. 




yi bian chi dong xi yi bian kàn bú shi yê hên yõu yi 
Vamos comer e assistir ao mesmo tempo, não seria divertido? 



si ma 



6- 



6- 



kê shi zuò de tài jiú húi hên lèi de 
Mas vai cansar se ficarmos muito tempo sentados. 



bú húi de tlng shuõ nà bú diàn ying bú dàn hão kàn ér qié gê 



yê hão tmg ni húi jué de shi jian guò de hên kuài 

Não, ouvi dizer que aquele filme além de ser interessante, tem uma música muito 

bonita. Você vai achar que o tempo passou muito rápido. 

nà me wõ men zão diãn qú mãi piào 
Então vamos sair mais cedo para comprar os ingressos. 
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Lição 30 



0^ Quantos anos têm os seus filhos? 



h' Leitura 




Li xian sheng jié hun 
O Sr. Li já se casou? 





>y r§j^ J * 



4>) 



zão jié hun le hái zi dõu zhãng de bi tã gão le 
Já se casou faz tempo, seus filhos já estão mais altos do que ele. d^>)) 




li 



? 



tã de hái zi duó dà le 
Quantos anos têm os filhos dele? 



4» 

4)) 




ér zi shí san súi le nyú ér bi jiào xião cái wú súi 
O filho tem treze anos, e a filha é mais nova, tem somente cinco anos. 



4» 

4)) 




*? tfii -k2-ft>- -kí'M #f ? 

tã de nyú ér zhãng de zên me yàng 
Como é a filha dele? 



4)) 




6-" 



zhãng de hên xiàng ta tài tai yãn jmg dà dà de tóu fã cháng cháng de 
É muito parecida com a esposa dele. Seus olhos são grandes e tem cabelos 
compridos. qj)j) 



APRENDA CHINÊS COM 500 PALAVRAS 



W 





yí ding hên piào liàng 
Deve ser muito bonita. D^>)) 



fêi cháng piào liàng jiú shi xiào qi lái shão le yi ke dà mén yá 
Sim, muito bonita, o único problema é que quando ela sorri dá para perceber que 
está sem um dente na frente. □(]))) 

m^*^^%*iLi ° <]>)) 

nà cái gèng kê ài ne 
É assim que ela fica mais meiga. 



^y ^L^t^l^ Palavras e Frases 



( M -~ "ti: / > jié) Gravata, nó, frutificar 

' * * í i t 



ih 



t- fet fet í± fet 



ver 

jié guõ 

Frutificar, resultado 

jié shi 

Frutificar, resistente 



ver tf- 



t! 

zhõng guó jié 
Nó chinês 



( M —-ti: / T X : jié hun) Casar 



tã jié hun le méi yõu 
Ele já se casou? 

mmmm-m n ? 

tã gên shéi jié hun le 
Com quem ele se casou? 



tã jié hun duõ jiú le 

Há quanto tempo ele se casou? 
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-j^. ( 4 ~k. ' iH Jl. V ; cháng zhàng ) Longo, crescer 



zhè tiáo lú hên cháng 
Esta rua é muito comprida. 

mim ^a^^H^í' ° 

zhè ge jú zi hên cháng 
Esta frase é muito comprida. 

zhè jiàn yl fú bi nà jiàn cháng 
Esta roupa é mais comprida que aquela. 

tã de hái zi dõu zhãng dá le 
Os filhos dele já cresceram. 

ér zi zhãng de hén xiàng bà ba 
O filho é muito parecido com o pai. 



nyú ér zhãng de hén hão kàn 
A filha é muito bonita. 



rfj ( « & ; gao ) Alto, altura 

"cT • * *V~ T** "ST *ET *ST "ST "ST "í5T 

tsj • 1 n rn t?^ rsj 

zhè kê shú hén gão 
Esta árvore é muito alta. 

gê ge gão mèi mei ãi 

O irmão mais velho é alto e a irmã mais nova é baixa. 

ér zi zhãng de bi bà ba gão le 
O filho está mais alto do que o pai. 

tã de bí zi hên gão 
O nariz dele é arrebitado. 
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tb#it ( t l— V M — £ \ ; bl jiào) Comparar 

^ ; " \ fr ft õ |? |f |r~ ^ Í0 

zhè liàng jiàn shih hên nán bi jiào 

Estes dois problemas são muito difíceis de se comparar. 



gê ge bi jiào cõng míng 

O irmão mais velho é mais inteligente. 

mèi mei bi jiào piào liàng 

A irmã mais nova é mais bonita. 

wõ bi jiào xi huãn kàn diàn ying 
Eu prefiro ir ao cinema. 

tã bi jiào xi huãn yóu yõng 
Ele prefere nadar 

^Jk t N ! yàng ) Aparência, aspecto, estilo, tipo 

í|c • f í í í í í í*" í 32 " í^" íf" íff íjf ífl 

zhè jiàn yl fú de yàng zi hên hão kàn 
O estilo dessa roupa é muito bonito. 

tã de yàng zi xiàng mã ma 
Ela se parece com a mãe dela. 

^#jí fií^ m j&^^í 'fc ° 

ni de xié zi gên wõ de yí yàng 
O seu sapato é igual ao meu. 

ni de zhõng wén xué de zên me yàng le 
Como está o seu aprendizado de chinês? 

it-^^-^^Sfe ? 'fc2'^Mfc2' ? 

ni xiàn zài zén me yàng máng bú máng 
Como você está agora? Muito ocupado? 
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BMt ( — 3 V M — /_ ; yãn jing) Olho 

tã de yãn jing hên dà 

Os olhos dele são muito grandes. 

tã de yãn jing hên liàng 

Os olhos dele são muito brilhantes. 

m ê^ji m-vki -s^#f ° 

tã de yãn jing zhãng de xiàng mã ma 
Os olhos dele são iguais aos de sua mãe. 

tã de yãn jing hén hão tã bú yòng yãn jing 
Os olhos dele são muito bons, ele não usa óculos. 



#1 f£ ( £ 5* ' C Y V ; tóu fã) Cabelo 



ji 4 



tã de tóu fã cháng 
O cabelo dele é comprido. 

wõ de tóu fã duãn 
O meu cabelo é curto. 



m $ti & m mtr&^&Ms ° 

Gão xiãn shêng de tóu fã hên hei 
O cabelo do Sr. Gao é muito preto. 

Li xiãn shêng de tóu fa bái le 
O cabelo do Sr. Li já está branco. 



'TC ( 9d — ± \ ; liàng) Brilhar 

-çT • " ~T~ "r>" "rT -gr -Ã" 

TC • ' ^ 7^ TC 



tã de yãn jing hén liàng 

Os olhos dele são muito brihantes. 



zhè jiãn wu zi hên liàng 
Este quarto é luminoso. 
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W 



zhè ge dêng hên liàng 
Esta luz é muito brilhante. 



Mfà ( £ — & N — ± N : piào liàng) Bonito 

• C 0 „*~~ „V~ 'fT- >NB >Nff? ,\T& *\t& „\f& 

/ttt • ////////-/— /-f- Ar ^r 

-ft± £J|x ^CY /TJT^ ° 

cháng tóu fá hên piào liàng 
Cabelo comprido é muito bonito. 

m *h m m m ^ m ° 

zhè jiàn yl fú yòu piào liàng yòu pián yí 
Esta roupa é bonita e barata. 

( T — * & N \ xiào ) Rir, sorrir 

AA / A A A? AA AA AA AA AA AA 

yõu de xiào hái zi ài xiào yõu de xiào hái zi ài ku 
Algumas crianças gostam de sorrir, outras gostam de chorar. 

tã xiào qi lái hên ké ài 
Quando ele sorri fica muito meigo. 

^m^nm ? 

ni xiào shé me 

Do que você está rindo? 

wõ xiào tã shão le yí kã mén yá 

Eu estou rindo porque ele está sem um dente na frente. 

bié xiào tã tã húi bú gão xing de 
Não ria dele, ele não gostará disso. 

Pi ( n h S > mén ) Porta, portão 

n : i r r f r nnn 



wõ jiã de mén shi hóng de 

A porta da minha casa é vermelha. 
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m- m- n o i* # ** ^ i- m a?- m ° 

xué xiào mén kõu yõu liãng kê dà shú 

No portão da escola existem duas grandes árvores. 

( — Y ' ' yá) Dente 
% : ^ f 

mêi ge rén ylng gãi yõu sãn shí èr kã yá 
Todo mundo deveria ter trinta e dois dentes. 

fí< fí< Ml %r ' %r lÍr t r < ^ ° 

cháng cháng shuã yá yá chi cái húi hão 

Os dentes só ficarão bons se você escová -los periodicamente. 

hái zi wú liu súi de shí hòu jiú kãi shi huàn yá le 

Quando as crianças têm cinco ou seis anos de idade já começam a trocar os dentes. 

tã de mén yá zhãng de hên hão kàn 
Os dentes da frente dele são muito bonitos. 

( V? ^ > ài ) Amar, gostar 

ài xiào de hái zi kê ài 

Crianças que gostam de sorrir são meigas. 

±- m^im ^^ m^^ ° 

ài ku de hái zi bú kê ài 

Crianças que gostam de chorar não são meigas. 

>hi*m^ m- ° 

xião hái zi ài chi táng 
Crianças gostam de comer balas. 

? 

ni ài chi shé me 

O que você gosta de comer? 

$&***t* tf • 



wõ ài chi zhong guó cài 

Eu gosto de comer comida chinesa. 
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wõ ài wõ de guó jiã ài wõ de jiã rén yê ài wõ de péng yõu 
Eu amo o meu país, a minha família e os meus amigos. 



/jizl*7 é3 - Revisão 








• /i» „-a& n 
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v Jí) ^ Prática 



xião Wáng yõu nyú péng yõu le 
O pequeno Wang já tem namorada! 

zhàng de zên me yàng 
Como ela é ? 

zhàng de hén piào liàng yàn jmg dà dà de tóu fá cháng cháng de 
Ela é muito bonita, tem olhos grandes e cabelos compridos. 

gão bú gão 
Ela é alta? 

bú tài gao bú guò yê bú suàn ãi 
Não é muito alta, mas também não é baixa. 

yí ding hén ké ài 
Deve ser muito bonita. 

shi a xiào Wáng hén ài ta 
Sim, o pequeno Wang a ama muito. 

: ^MF1^|#5-m« Ti^ ? 

ta men kuài yào jié hun le ma 
Eles já estão para se casar? 

hái méi yõu ta hái bú dào èr shí súi bú xiàng zhè me zão jié hun 
Ainda não, ela ainda não tem nem vinte anos, não quer se casar tão cedo. 
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